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OFFICIAL 

CE U X qui transmettent des annonces pour être 
insérées dans la Gmclte Officielle, voudront 

bien se conformer aux règlements ci-dessous : 
1. Adresser : l'Imprimeur «lu Roi, Québec. 
2. Spéculer le nombre d'insertions. 

Tarif des annonces : 

Première insertion. 10c par ligne (mesure agate). 

Insertions subséquentes, 5c par ligne (mesure 
agate). 

Traduction, 40c par 100 mots. 
Gazette Officielle, par exemp., 25c. 
Feuilles volantes. 75c par douzaine. 
Les avis, documents ou annonces reçus après 

midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront pas 
publiés dans la Gazette Officielle du samedi sui­
vant, mais dans le numéro subséquent. 

i es abonnés observeront aussi que le prix d'a­
bonnement. Sô. par année, est invariablement 
payable d'avance, et que l'envoi de la Gazette sera 
arrêté :\ l'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent phfs d'un exem­
plaire de la Gazette, ils doivent faire une remise 
en conséquence. 

PA R T I E S sending advertisements to be in­
serted in the Official Gazette, will please 

observe the following rules : 
1. A Idress : The King's Printer. Quebec. 

2. Specify the number of insertions required. 

The rates are ; 

First insertion. 10 cents per line (agate mea­
sure). 

Subsequent insertions. 5 cents per line agate 
measure). 

Translation. 40 cents per 100 words. 
Official Gazette, 25 cents per single number. 
Slips. 75 cents per dozen. 
Notices, documenta or advertisements received 

after twelve o'clock noon, on Thursday, will 
not be published in the Official OautU of the 
Saturday following, but in the aext number. 

Subscribers will also notice that the subscrip­
tion of 15. per annum, is invariably payable in 
advance, and that the Gait tie will be stopped at 
the fini of the period paid for. 

When advertisers require more than one num­
ber of the Gazette, tlwv must remit accordingly. 
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N.-B.—Les chiffres au bai dos avis ont la ligni­
fication suivante : 

Le premier chiffre <'st notre numéro d'ordre ; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion ; et le dernier chiffre 
accuse K' nombre d'insertions. 

Les avis publiée one seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L'Imprimeur du Roi. 
l.s-.\. P R O U L X . 

Hôtel du gouvernement. 3085 

Lettres p a t e n t e s 

" L a F a b r i q u e d e s V i n s F r a n ç a i s , l i m i t é e " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la 
loi des Compangies de Québec, il a été accordé 
par le lieutenant-gouverneur de la province de 
Québec, des lettres patentee en date du vingt-
troisième jour de juillet lui!) constituant en 
corporation Patrick Rafferty, gérant : Wilfrid 
MongeaUi commis ; Henri Martin, contre-maître; 
Thomas Sauvageau, acheteur, tous de la cité de 
Montréal, et Joseph Coppold, secrétaire privé, 
de la cité d'Outremont, dans le district de Mon­
tréal, pour les fins suivantes : 

Faire et produire par distillation, fermentation, 
brassage, extraction, melange ou par aucun 
autre procédé, tous les sortes de boissons et 
liquides ; acheter, vendre, importer, faire le com­
merce et le trafic des boissons et liquides, exercer 
aussi le négoce de marchands généraux ; 

Etre agents à commission, consignataires, 
embouteilleurs et gardiens d'entrepôts, pour les-
dites objets ; 

Acquérir par achat, bail, transfert, échange 
ou autrement, et posséder. • détenir, utiliser, 
bâtir, échanger, améliorer, administrer, grever, 
louer, vendre, disposer et trafiquer de effets et 
droits mobiliers et immobiliers, fonciers ou per­
sonnels ; bâtir et construire des structures de 
toute description sur aucun terrain de la com­
pagnie ou sur d'autres terrains, aussi altérer, 
démolir ou réparer toutes les bâtisses que ladite 
corporation pourra acquérir ou aucune d'icelles ; 

Acheter, louer, échanger ou acquérir d'aucune 
manière quelconque, aussi cultiver des terres 
aux fins d'exercer ou s'aider à exercer aucun des 
pouvoirs accordés à la compagnie ; 

Donner la nourriture, le logement, le vêtement, 
les provisions ainsi que toutes les fournitures 
généralement à tous qui se livrent ou sont sur 
le point de se livrer à aucuns travaux, et passer 
contrat à cet effet ; 

Acheter, louer, échanger ou acquérir d'aucune 
manière quelconque, bâtir, aménager, entretenir 
e t exploiter tous moyens de transport, sauf les 
chemins de fer, par eaux, sur terre ou dans les 
airs, tel que nécessaire ou avantageux aux opé­
rations de la compagnie, aussi les vendre, les 
louer ou autrement les aliéner ; 

Solliciter, acheter, louer ou autrement ac­
quérir et vendre des patentes, brevets d'inven­
tions, marques de commerce, licences, conces­
sions et choses semblables qui confèrent aucun 
droit limité, exclusif ou non exclusif à l'usage 
d'aucun secret ou autre renseignement relatif a 
aucune invention ou à aucun procédé qui paraîtra 
susceptible de venir à aucune des fins de la com­
pagnie, ou droit d'acquisition semblera propre 
directement ou indirectement à profiter à la 
compagnie, aussi utiliser, exercer, développer 
ou accorder des permis y relatif, ou autrement 
faire valoir les biens, le renseignement ou le se­
cret ainsi acquis ; 

N. -B.—The figures at the bottom of notices 
haVS the following meaning : 

The first number is our document number ; the 
second number, the < iazette number, and the last 
number, the number of insertions of the notice. 

Notices published only once are only followed 
bv our document number. 

Ls-A. P R O U L X , 
King's Printer 

Government House. 3066 

Letters patent 

" L a F a b r i q u e des V i n s F r a n ç a i s , l i m i t é e " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec < îompanies' Act. letters patent have been 
issued by the lieutenant-governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing date the twenty-third 
day of July 1919 incorporating Patrick Rafferty, 
manager ; Wilfrid Mongeau, clerk ; Henri Mar ­
tin, foreman; 'I homas Sauvageau. buyer ; all 
of the city of Montreal, and Joseph Coppold, 
private secretary, of the city of Chitremont, in 
the district of Montreal, for the following pur­
poses : 

r l o manufacture and produce by distilling, 
fermenting, brewing, extracting, mixing or by 
any other process, all sorts of beverages and 
liquids : to buy. sell, import, deal and trade in 
all sorts of beverages and liquides and to carry 
on the business of general merchants ; 

T o act as ci n mission agents, consignees, 
bottlers and warehouse keepers for said purposes; 

T o acquire by purchase) lease, transfer, ex­
change or otherwise and to own. hold, use, build, 
exchange. Improve, manage, charge, lease, sell, 
dispose of and deal in all things and rignts, im­
moveable and moveable, real or personal ; and 
to eerect and construct buildings of exery des­
cription on any land of the company or u]>on 
any other lands, and to alter, demolish or repair 
any or all buildings which the said compnay 
may acquire ; 

T o buy, lease, exchange or acquire in liny 
manner whatsoever, and cultivate farms for the 
pur] ose of carrying on or aiding in the carrying 
on of any of the powers granted to the company; 

T o provide board and lodging, clothing, pro­
visions and all supplies generally to those engaged 
in or about to engage in any works, and to con­
tract for the providing of the same ; 

T o purchase, lease, exchange or acquire in 
any manner whatsoever, build, equip, maintain 
and operate all such translocation facilities 
excepting railway whet lier by land, water or air, 
as may bcviiecessary or convenient to the con­
duct of the operations of the company, and to 
sell, lease or otherwise dispose of same ; 

T o apply for, purchase, lease, or otherwise 
acquire and sell any patente, brevets d'invention, 
trade marks, licenses, concessions and the like 
conferring any exclusive or non-exclusive or 
limited right to use, or any secret or other in­
formation as to any invention or process which 
may seem capable of being used for any of the 
purposes of the company, or the acquisition of 
which may seem calculated directly or indirectly 
to benefit the company, and to use, exercise, 
develop or grant licenses in respect of, or other­
wise turn to acount the property or information 
or secret so acquired ; 
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Construirai entretenir et altérer aucunes baV 
n--rs ou structure- nécessaires ou avantageuses 

l'objet de la compagnie, et bâtir, posséder, 
ploiteTi ou acquérir par aucun moyen quel­

conque des barges, vaisseaux, chars et autres 
véhicules mus pur la vapeur, l'électricité ou un 
autre agent, | M i u r les fins de la compagnie ; 

Construin, améliorer, entretenir, développer 
faire, administrer, exécuter OU contrôler des 
unies, chemins, embranchements et voies laté­

rales sur des terrains (pie la compagnie possède 
contrôle, des ponts, réservoirs, BOUTS d'eau, 

forces hydrauliques, quais, fabriques, entrepôt-, 
usines électriques, boutiques, magasins et d'au-

iinclure,- propres directement ou indirec­
tement à promouvoir les intérêt- de la compagnie 
, i contribuera subventionner ou autrement aider 
OU prendra part à leur construction, améliora­
tion, entretien, confection, gestion, exécution ou 
contrôle ; 

( ''instruire OU acquérir par achat, bail, échange-
• in autrement, activer aussi des usines pour pro­
duire, vendre et disposer de la force ou de l'énergie 
à vapeur, électrique, pneumatique, hydraulique 
et autre, aussi produire, générer, créer, dévelop­
per, enquérir par bail ou autrement, contrôler 

i généralement en trafiquer, et utiliser, vendre 
louer ou autrement aliéner cette force ou énergie 
i vapeur, électrique, pneumatique, hydraulique, 

ou autre pour lins d'éclairage, de chauffage ou de 
force propulsive, j)our aucuns autres objets et 
aucunes autres tins auxquels elle s'adapte, pourvu 
que les j)ouvoirs contenues dans la présente clause 

ut assujettis aux lois et ordonnances pro­
vinciales et municipales y relatives, dans le 
district de Montréal, lorsqu'ils seront exercés 

la propriété de la corporation ; 
Acquérir par achat, bail OU autrement la 

• i!alité ou aucune partie de l'actif, du commerce, 
de la propriété, des privilèges, contrats, droits, 

itions et du passif d'aucune personne ou 
compagnie exerçant aucun commerce que la 

ente corporation est autorisée à exercer, 
ou aucun commerce semblable à icelui. ou en 

ession de biens concernant à ses fins, ou (pic 
la présente compagnie peut, en vertu des pré-
sentes, acheter, louer ou autrement acquérir ; 

I hrganiser une ou plusieurs compagnies afin 
•• quérir la totalité ou aucune partie de la 

propriété et du passif de la présente corporation 
ou pout aucunes autres fins qui paraîtront di-

tement ou indirectement propres à profiter à 
la présente compagnie, aussi souscrire du capital 

obligations ou valeurs d'une ou plusieurs 
telles compagnies ; 

S'unir à aucune autre compagnie dont les 
objets sont totalement ou partiellement Bern-
1 labiés a ceux de la présente cor]>oration ; 

Prendre, souscrire, ou autrement acquérir et 
étenir des actions dans aucune autre compa-
aie dont les objets sont semblables à ceux de la 

i"-ration ou qui exerce aucun conunerce 
•nnu aux objets pour lesquels la présente com­

pagnie est constituée en corporation ; 
Tirer, souscrire, accepter, endosser, payer et 

émettre des billets promissoircs, lettres de change, 
i uaissements, mandats ainsi que tous autres 

instruments négociables ou transférables ou 
aucun d'iceux,; 

Vendre ou aliéner l'entreprise corjx>ration ou 
aucune partie d'icelle pour le prix que la com­
pagnie jugera convenable, et spécialement pour 
des action^, debentures ou valeurs d'aucune 
autre corporation ; 

Pour faire connaître le commerce de la com­
pagnie, adopter les moyens qui paraîtront judi­
cieux, et spécialement annoncer dans les jour­
naux et en publier, par circulaires, achat d'œu-

T o Construct, maintain and alter any build­
ings, or works necessary or convenient for the 
purposes of the company and to construct, own 
and operate, or acquire by any manner whatsever, 
barges, vessels, ears and other vehicles propelled 
by -learn, electricity or otherwise for t i e pur­
poses of the company ; 

To construct, Improve, maintain, develop, 
work, manage, carry on or control any roads, 
ways and branches and sidings on lands owned 
Or Controlled by the Company, bridges, reser­
voirs, water-courses, water powers, wharves, 
manufactories, warehouses, electric works, shops, 
stores and other works calculated directly or 
indirectly to advance the company's interest, 
and to contribute to. subsidise or otherwiss 
assist or take part in the construction, impro­
vement, maintenance, working, management, 
carrying out or cuit ml thereof ; 

T o construct, or acquire by purchase, lease, 
exchange or otherwise and Operate works for 
the production, sale and disposal of steam, electric, 
pneumatic, hydraulic and any other power or 
force, and to produce, generate, create, develop, 
acquire by lease or otherwise, control and gene­
rally deal in and use, sell, lease or otherwise 
dispose of .such steam, electric, pneumatic, 
hydraulic or any other power or force for the 
purposes of light, heat or power or for any other 
uses and purpo-es to which the same are adap­
ted, provided that when exercised ourside the 
property of the company, the jHiwcir contained 
in this clause shall he subject to all provincial 
and municipal laws and regulations in that behalf 
in the dist rid of Montreal ; 

T o acquire by purchase, lease or otherwise the 
whole or any part of the assets, business, pro­
perty, privileges, contracts, rights, obligations 
and liabilities of any person or company car­
rying on any business which this company is 
authorized to carry on. or any business similar 
thereto, or possessed of property suitable for 
the purposes thereof, or which this company 
may be hereby emjxiwered to purchase, lease or 
otherwise acquire ; 

T o promote any company or companies for 
the purpose of acquiring all or any of the pro­
perty and liabilities of this company or for any 
other purposes which may seem directly or 
indirectly calculated to benefit this company, 
and to underwrite and place or assist in the 
placing of stock, bonds, or secutities of any such 
company or companii i ; 

T o unite with any other company having ob­
jects altogether or in part similar to these of 
this company : 

T o take, subscribe, or otherwise acquire and 
hold shares in any ether company having similar 
objects to those of the company or carrying on 
any business which is germane to the objects for 
which thi- company is incorporated ; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills od 
lading, warrants and any or all other negotiable 
or transf rable instruments ; 

T o sell or disjwse of the undertaking of the 
company or any part thereof for such conside­
ration as the company may think fit, and in 
particular for shares, debentures or securities of 
any other company ; 

T o adopt such means of making known the 
business of the company as may seem expedient 
and in particular by advertising in the press and 
in public, by circulars, by purchase of works of 
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vftf «l'art ou d'intérêt, publication de livres, 
revins. i>anipliicts. feuillets, aussi par octroi d e 
prix, recompenses el dons ; 

D é v e l o p p e r S< faire valoir aucun terrain acquis 
par la compagnie ou dans lequel elle a «les in­
térêts, »'t partiellement en les apprêtant «'1 pré­
parant à «les lins de culture et de construction, 
en bâtissant, altérant, démolissant, décorant, 
entretenant, aménageant et améliorant des 
structures et commodités, aussi en le plantant 
d'arbres, pavant , érigeant, fertilisant, cult ivant, 
louant à bail «le bâtisse ou convention, aussi 
acheter, bâtir, vendre et louer des résidences 
jx)ur ses emloyés ou pour d'autres personnes ; 

Faire société ou conclure aucun arrangement 
pa i r le partage des bénéfices, l'union des intérêts, 
la coopération, le r isque mutuel, la concession 
réciproque OU autre avec aucune personne ou 
compagnie exerçant .se livrant à sur le |M>int «l'ex­
ercer «»u «h' se livrer à aucun commerce ou genre 
d'affaires que la Corporation peut exercer ou 
auquel elle peut se l ivrer, ou aucun commerce ou 
genre d'affaires susceptible «l'être exercé de 
manière a profiter directement ou indirectement 
à la présente compagnie, aussi prêter de l'argent 
garantir l'exécution «les contrats et conventions, 
le paiement «les «lettes. ou autrement aider, au 
moyen «le boni, prêt, promesse, endossement, 
garantie d'obligations, de debentures ou d'autres 
valeurs, ou autrement, aucunes telles personnes 
ou compagnies , les olienjts ou personnes en rela­
tions d'affaires avei- la présente corporation, 
et souscrire ou autrement acquéril «les actions 

et valeurs d'auene telle compagnie , et les vendre, 
les détenir, les réémettre avec ou sans garantie, 
ou au trement les négocier ; 

Conclure, avec aucuns gouvernements ou 
pouvoirs munic ipaux, locaux ou autres, aucuns 
arrangements qui sembleront appropriés aux 
objets de la compagnie ou à aucun d'iceux. et 
obtenir de ce gouvernement ou pouvoir des 
droits, privilèges, franchises et concessions ; 

Souscrire, acquérir, «'t détenir comme prix ou 
garantie d'effets fournis ou d'ouvrage exécuté, 
«les actions, debentures, obligations, mortgages , 
hypothèques , nantissements, gages sur meubles, 
biens ou autres valeurs d'aucune personnes 
faisant commerce avec la présente corporation, 
aussi les vendre ou autrement en disposer ; 

Avec l 'approbation «les actionnaires, payer et 
rémunérer aucune j>orsonne. corporal ion, ou 
compagnie par émission et paiement de capital 
libéré, d'obligations ou d'autres valeurs de la 
présente COrporatio, ou autrement, les services 
rendus ou à être rendus comme organisateur ou 
souscripteur de la présente ou d'aucune autre, 
ou en misant souscrire, aidant à faire souscrire 
ou garantissement la souscription d'aucunes 
actions, obligations ou debentures de la pré­
sente ou d'aucune autre compagnie ou des ser­
vices d'aucune nature quelconque, en paiement 
d'aucune propriété foncière «m personnelle, 
mobilière ou immobilière, «le droits,baux, licences 
ou concesssions, et en paiement intégral ou 
partiel, en échange d'actions, obligations, deben­
ture- ou autres valeurs d'aucune autre corpo­
ration ; ou payer ces services rendus ou à être 
rendus , tel «pie susdit, cette propriété foncière 

et personnelle , mobilière et immobil ières, ces 
droits, b a u x , atïalires, licences ou concessions. ee< 
actions, obligations, debentures ou autres va­
leurs d'aucune autre corporation, totalement en 
numéraire ou partiellement en numéraire et 
partiellement par émission «le capital entièrement 
libéré dans la présente compagnie ; 

Distribuer par dividende ou autrement a u ­
cune propriété de la corporation, en esjK'ce ou 
nature, à SOS membres, et spécialement les ac -

art or interest, by publication of books, pi^riodi-
cal-, pamphlets, leaf'ets and by the granting of 
oiizes. rewards and donations ; 

T o develop and turn to account any laud acqui­
red by the company or in which it is interested 
and in particularity laying out and preparing the 
same for farming and building purposes construc­
ting, altering,pulling down, decorating, maintain­
ing, fitting Up and improving buildings, and con­
veniences, and by planting, paving, draining, 
farming, cultivating, letting on building lease 
or building agreement and to buy, build, sell anil 
rent dwellings for its employees or others ; 

T o enter into partnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of interests, 
co-operation, joint adventure, reciorocul con­
cession or otherwise, with any person or company 
carrying on or engaged in or about to carry on or 
engage in any business or transaction which this 
company is authorised to earn on. or engage in. 
or any business or transaction capable of being 
conducted so as to directly or indirectly benefit 
this company, and to lend money to. guarantee 
the performance and payment of contracts, 
agreements, or debts, oi otherwise assist by way 
of bonus, loan, promise, endorsement, guarantee 
of bonds, debentures of or other securities, or 
otherwise, of such persons or company, or custo­
mers or persons having dealings with this com­
pany, and to take or ot herwise acquire shares and 
securities of any such company and to s. II. hold, 
re-issue, with or without guarantee or ntla-rwis. 
deal with the same . 

T o enter into any arrangements with any 
governments or authorities municipal, local o: 
Otheiwise that may seem conducive to the 
company's objects or any of them, and to <»btain 
from any such government or authority any 
rights, privi leges, franchises and concessions ; 

T o taxe, acquire, and hold as a considérât ion or 
security for goods supplied or work done, shares. 
debentures, bonds, mortgages. hypothecs.pleh1ges 
(•battle mortgages, liens or any other securities 
of any person trading with this company, an«| to 
sell or otherwise dispose of same ; 

With the approval of the shareholders to pay 
and remunerate any person, corporat ion, or 
company by the issue and payment of fully paid 
u p stock, bonds or other securities of this compa­
ny or otherwise, for services rendered or to be 
rendered as promotor or underwriter of this 
company ar any other Company or in placing, 
assisting to place or guaranteeing the placing of 
any shares, bonds, or debentures of this compand­
or any other company, or for any services of any 
nature whatsoever, or as payment for any pro­
perty real or |>ersonal, moveable or immoveable 
rights, lease, business, license (,r concessions and 
in payment or part payment or in exchange for 
shares, bonds, debentures or other securities of 
any other company , or to pay for such services 
rendered or to be rendered as aforesaid o r such 
property real , and personal, moveable and immo­
veable, rights, lease, business, license, or conces 
siftns. «)•• such shares, hoiuls, debentures or Other 
securities of any other Company, wholly in cash, 
or part ly in cash and partly by the issue of fully 
paid up stock in this company : 

T o distribute by dividend or otherwise anv of 
the property of the company in specie or kind 
among the members and particularly paid up 
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turns libelee*, dec debentures ou des actions-
obligations d'aucune autre compagnie ; 

Agir comme facteurs, agents, procureurs et 
représentante «l'aucune autre personne ou com­
pagnie dont les objets sont en tout ou en partie 
semblables à ceux de la présente corporation ; 

Aucun pouvoir accordé dans aucun paragraphe 
les présentes ne sera limité ou rostcin.1 par ré­

férence à aucun autre paragraphe ou déduc­
tion, sous le nom de " La Fabrique «les Vins 
Français, Limitée.' ' , avec un fonds social de 
deux cent cinquante mille piastres ($250,000,00), 
divisé en deux mille ein«i cent (2100) parts «le 
cent piastres (8100.00) châtaine. 

I.a principale place d'affaires de Is corpora­
tion, sera dans la cité ce Montréal, «lans la pro-

ince de Québec. 
Daté «lu bureau du secrétaire de la province, 

e« vingt-troisième jour de juillet 1919. 
L'assistant sous-secrétaire de la province. 

;J201—24-2 A L E X . D E S M E U L E S . 

shares, debentures or debenture stock of any 
other company ; 

T o act as Commission agents, and as agents, 
attorneys for. and representative of any other 
person or company having objects similar in 
whole or in part to those of tilis company ; 

Any power granted in any paragraph hereof 
shall not be limited or restricted by reference 
t«i or inference from any other paragraph, under 
the name of "La Fabrique des Vins Français, 
limitée'', W it h a capital stock of two hundred and 
fifty thousand dollars ($260,000.00), divided into 
two thousand five hundred (2500) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 

The principal place of the business of the cor­
poration, Will he at the city "f Montreal, il. the 
Province of Quebec. 

Dated fr«*m the office of the Provincial Secre­
tary, this twenty third day of July, 1919. 

Al E X . D E S M E U L E S , 
3202 .'il '_' Acting Assistant Provincial 

Secretary* 

" T h e E m p i r e S h o e C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Avis est donné au public «pie, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lient» -nant-gouverneur de la province de Québec, 
«le.- lettres patentes, en date du vingt-huitième 
jour «le juillet 1919, constituant en corporation 
Lazarus Millman, avocat. Aaron MUlman, étu­
diant, Max Gets, pharmacien, Isidore Qetz, dro­
guiste, e t Harney Singer, commis, tous de la cité 
et 'lu district de Montréal, pour leG fins suivantes: 

Faire le commerce de gros et de détail des 
chaussures et marchandises généralement ; 

Manufacturer, importer, exporter, acheter et 
vendre les marchandises comprises dans le com­
merce susdit jouvrir aussi et ten in les succursales, 
établir des fabriques pour les objets précités, et 

« Inter «les biens-fonds ; 
Vendre, céder ou aliéner la totalité ou aucune 

partie du commerce ou des entreprises de la pré-
tente corporation à aucune autre compagnie ou 
personne, et recevoir en paiement de telle vente, 
cession ou aliénation aucunes actions, debentures 
ou obligations d'aucune autre compagnie, acheter 
aussi avec les actions de la corporation aucun 
commercesemblabe à celui que la présente compa­
gnie est autorisée à exercer ; 

( 'ontracter des emprunts d'argent sur le crédit 
de la compagnie, émettre des obligations, des 
debentures, préférentielles ou ordinaires, des 
actions ou d'autres valeurs de la compagnie, les 
donner en garantie ou les vendre moyennant 
les prix et montants jugés avantageux, hypo­
théquer la propriété immobilière de la compagnie 
pour garantir le remboursement des bons, obliga­
tions, debentures ou des autres valeurs de la 
compagnie, ainsi que d'aucuns emprunts d'ar­
gent contractés aux fins de la corporation ; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, payer et 
'•mettre des billets pronùssoircs, lettres de crédit, 
de change, traites, chèques, debentures et autres 
instruments cessibles ; 

Faire toutes choses, exercer tous jxmvoirs et 
aucun commerce se rattachant à la réalisation 
des objets pour lesquels la compagnie est cons­
tituée en corporation, sous le nom de " T h e 
Empire Shoe Company, Limited", avec un fonds 
social de vingt mille piastres (820,000.00), divisé 
en deux cents (200) parts de cent piastres 
f$100.00) chacune ; 

La principale place d'affaires de la corporation, 
sera à Montréal, dans le district de Montréal. 

" T h e E m p i r e S h o e C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Publie notice is hereby given that, under the 
Quebec ( îompanie's Act , letters patent vabe been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing date the twenty eight 
day of July, 1919, incorporating Lazarus Mil l -
man, advocate. Aaron Millman, student. Max 
Gets, pharmacist, Isidore Gets, druggist, and 
Barney Singer, clerk, all of the city and district of 
Montreal , for the following purposes : 

T o deal, wholesale and retail, in boots, shoes 
and merchandise generally ; 

T o manufacture, import, export, buy and sell 
goods included in the aforesaid business ; and 
to open and operate branches and establish 
factories for the above purpose, arid to buy real 
estate ; 

T o sell, transfer or dispose of the whole or any 
part of the business or undertaking of this com­
pany to any other company or person and to 
accept by way of consideration for such sale, 
transfer or disposal any shares, debentures or 
securities of any other company, and to purchase 
with the shares of the company any similar busi­
ness to that which this company is authorized to 
carry on ; 

T o make loans of money upon the credit of the 
company, issue bonds, debentures, preferred or 
common shares or other securities of the compa­
ny and give as security or sell same, for the 
prices and amouuts deemed advisable, hypo­
thecate the immoveable property of the company 
to secure the payment of the notes, bonds, deben­
tures or other securities of the company and of 
any loans of money made for the purjwses of the 
company ; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, letters of credit, bills of 
exchange, drafts, checks, debentures and other 
transferable instruments ; 

T o do all things, exercise all the powers and 
carry on any business incidental to the carrying 
on the objects wherefor the company is incorpo­
rated, under the name of The Empire Shoe Com­
pany, Limited" , with a capital stock of twenty 
thousand ($20,000.00). divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The principal place of the business of the 
corporation, will be at Montreal, in the district of 
Montreal. 
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Daté du bureau «lu secrétaire de la province, ce 
vingt-huitième jour tic juillet 1019. 

Le sous-secrétaire de la province, 
8309—34-2 C - . I . SI.MA H I ) . 

" T h e S h a w i n i g a n Falls H o t e l C o m p a n y 

Avis est donné an public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il s été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province «le Québec, 
des lettres patentes supplémentaires, en date 
du vingt-huitième jour de juillet 1919, à La 
"Shawinigan Falls Hotel Company" accordant 
à la dite compagnie les pouvoirs additionnels 
suivants ; 

Manufacturer, acheter, vendre toutes les espè­
ces d'effets, denrées et marchandises et en faire 
commerce ; 

Exercer aucun autre commerce que la compa­
gnie croira propre à être convenablement exercé 
en rapport avec aucun négoce que la corporation 
est autorisé à exercer ou que la compagnie esti­
mera susceptible directement ou indirectement de 
profiter à la corporation, d'accroître la valeur 
d'aucune tics biens ou droits de la compagnie OU 
de les rendre profitables ; 

Acheter, prendre à bail ou eu échange, louer ou 
autrement acquérir aucune propriété foncière ou 
personnelle, les droits ou privilèges que la compa­
gnie O U appropriées à aucuns objets de son 
Commerce ; aussi bâtir et construire des édifices 
et structures de toutes sortes ; 

Acheter la totalité ou aucune partie, sans 
excepter la clientèle commerciale de l entre­
prise, de la propriété, des valeurs réelles ou per­
sonnelles, mobilière ou immobilière, des patentes, 
droits, réclamations, privilèges, concessions, con­
trats ou autres avantages d'aucune compagnie 
ou personne exerçant aucun commerce semblable 
à icelui, ou possédant aucune propriété appropriée 
à ses objets, et les payer en tout ou en partie, en 
obligations, debentures ou en actions entière­
ment acquittées et non-sujettes à appel du capital 
corjxiratif, assumer aussi le passif d'aucune telle 
compagnie ou personne ; 

Acheter et acquérir, posséder, détenir, vendre 
et réémettre des actions, debentures, obligations 
et autres valeurs d'aucune compagnie ou corpora­
tion, et les payer totalement ou partiellement en 
numéraire, en actions, obligations, debentures ou 
autres valeurs de la compagnie, garantir aussi 
le paiement du capital ou des dividendes ainsi que 
de Tintent sur ces actions, obligations, debentu­
res ou autres valeurs, et durant détention de ces 
actions du capital, de ces debentures, valeurs ou 
autres obligations, exercer tous droits de vote 
et aucun tl'iceux en vertu dïcelles, par l'intermé­
diaire de ses officiers dûment autorisés ou par 
procureur dûment nommé avec la même capa­
cité qu'une personne naturelle, administrer aussi 
la propriété, les franchises, les entreprises et le 
commerce d'aucune corporation, aucunes actions, 
obligations, debentures ou autres valeurs dété­
nues par la compagnie moyennant la rémunéia-
tion jugée raisonnable et appropriée ; 

Vendre, louer ou autrement .aliéner la totalité 
ou aucune partie de la propriété, des droits, 
franchises et entreprises de la compagnie, pour le 
prix que la corporation jugera avantageux, et par­
ticulièrement pour des actions, debentures, obli­
gations ou autres valeurs d'aucune autre compa­
gnie dont les objets sont totalement ou partielle­
ment semblables à ceux de la corporation ; 

Prélever et aider à prélever de l'argent, aider 
au moyen de boni, prêts, promesses, endossement, 
garantie d'obligations, ou d'autres valeurs, ou 
autrement, aucune autre compagnie, corporation 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this twenty eight day of July, 1919. 

C.-J. 8 I M A R D , 
,'{2l()—34 2 Assistant Provincial Secretary, 

" T h e S h a w i n i g a n F a l l s H o t e l C o m p a n y 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act, supplementary letter 
patent have been issued by the Lieutenant 
( îover nor of the Province of Quebec, bearing dat 
the twenty eight day of July, 1019, to "Th< 
Shawinigan balls Hotel Company" grantim 
to the said company the following addition 
powers : 

T o manufacture, buy, sell and deal in ill kind 
of goods, wares and merchandise ; 

T o carry on any other business which may seen 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with any business which 
the company Is authorized to carry on or whicl 
may seem to the company calculated directly oi 
indirectly to benefit the company or to enhanc< 
the value or profitable any of the company' 
properties or rights ; 

T o purchase, take bn lease or in exchange, hir 
or otherwise acquire any real or personal pro­
perty, rights or privileges which the compan 
may think suitable or convenient for any pur]» 
Bee of its business ; and to erect and construe 
buildings and works of all kinds ; 

T o purchase all or any part including th( 
goodwill of the lmsiness or undertaking on the 
property or assets, real or personal, moveable o 
immoveable, patents, rights, claims, privilege-
concessions, contracts or other at!vantages of am 
company, person or persons carrying on an 
business which this company is authorized t< 
carry on or any business or any business similai 
thereto or ]>ossession any property suitable fo: 
the purposes thereof and to pay for the sam< 
wholly or partly in bonds, debentures or fully 
paid and non-assessable shares of the capita 
slock of the company, and to assume the liabi­
lities of any such company, person or persons ; 

T o purchase and acquire and to own, hold, sell 
and re-issue shares, debentures, bonds and other 
securities of any company or corporation and t< 
pay for the same wholly or partly in cash, shares, 
bonds, debentures or other securities of the 
company and to guarantee the payment of th( 
principal or dividends and interest on such shares 
bonds, debentures or other securities, and whil« 
the owner of any such shares of stock, bonds, 
securities or other obligations, to exercise ain 
and all voting powers thereon by its duly autho­
rized officers or by a proxy duly appointed to the 
same extent as a natural person might or could 
do, and to manage the property, franchises 
undertakings and business of any corporation, 
any of whose shares, bonds, debentures or othci 
securities arc held by the company for sucl 
remuneration as may be deemed reasonable ane 
proper ; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the proper­
ty, rights, franchises and undertakings of th> 
company or any part thereof for such considera­
tion as the company may think fit, and in parti­
cular for shares, debentures, bonds or other 
securities of any other company having objects 
altogether or in part similar to those of the 
company ; 

T o raise and assist in raising money for ami 
to aid by way of bonus, loans, promise, endorse­
ment, guarantee of bonds or other securities or 
otherwise any other company, corporation,person 
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ou personne, garantir aussi l'exécution «les con-
t rate per aucune teHe compagnie, corporel ion ou 
personne avec Isquelle Is compagnie pourra se 
trouver en relations d'affaires ; 

Placer les déniera disponibles de la compagnie 
de la manière Qui sera <!<• temps à autre déter­
minée ; 

Distribuer aux actionnaires de la corporation, 
( i , nature, aucune propriété «le la compagnie) et 
particulièrement aucunes actions, debentures ou 
valeurs dans aucune autre compagnie ou corpo­
ration, appartenant à lu présente ou dont elle peut 
disposer ; 

l'aire toutes les choses qu'autorisent les pré­
sentes ou aucune d'icellcs soit seuls soit avec 
d'autres personnes, en qualité de facteurs ou 
d'agents 

1 )até du bureau du secrétaire de la province, ce 
vingt-huitième jour de juillet 1919. 

Le soiis-secrétairc de la province, 

&215—34-2 C.-.I. SIMARD. 

" C a n a d i a n M a n a C r e a m P r o d u c t s , 
L i m i t e d " . 

Avis est donné au public que. en vertu de la loi 
dei compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province «le Québec, 
des Lettres patentes, en date du quatrième jour 
d'août 1919, constituant en corporation : Ilenri-
E. bourdon, L.-George Kemingston. agents, Da­
vid King, agent d'assurance. ('.-Gaspard Héln-rt, 
ingénieur civil, tous «le la cité et du district de 
M «.m réal. et de Oswald Lippe, huissier, de Sainte-
Thérèse de Blaiville, pour les fins suivantes : 

L'achat et la vente en gros et au détail des pro­
duits laitiers et autres produits de la ferme ; 

Fabriquer et enmaquetter le beurre, pour la 
consommation locale : 

Fabriquer et mettre le beurre et le fromage 
dans des bottes «'t récipients hermétiquement 
fermée, pour l'exportation : 

Manufacturer, pour ces produits, «les réci­
pients solides ainsi que le matériel de mise en 
conserve ; 

Le droit d'utiliser et vendre les sous-produits 
du lait et des œufs ; 

Fabriquer du lait condensé et de la «reine ; 
Acheter et vendre l'outillage nécessaire aux 

lins de la compagnie ; 
Avoir le droit d'ouvrir des magasins où. l'on 

vendra au détail les produits laitiers ainsi que la 
crème a la glace ; 

Le droit d'acheter, vendre et construire les 
bâtisses nécessaires à la vente et à la fabrication 
du beurre, du fromage, du lait et de la crème ; 

Le droit d'acquérir le terrain utile aux fins 
corjKmitives, à l'élevage du bétail, des jxircs. va­
ches et de la volaille, avec pouvoir de bâtir et 
utiliser des entrepots frigoriqqucs ; 

Lncourager les inventeurs, promouvoir les inté­
rêts des inventeurs et détenteurs de brevets ; 

Aider les inventeurs et les autres personnes à 
obtenir et utiliser des brevets d'invention ; 

Solliciter, obtenir, enregistrer, acheter, louer 
ou autrement acquérir, détenir, utiliser, jxisséder, 
exploiter, faire connaître, et vendre, céder ou 
autrement aliéner des marques et noms de com­
merce, des brevets, inventions, licences, conces­
sions, améliorations et procédés employés en 
rapport avec ou obtenus par lettres-patentes de la 
Puissance du Canada, d'un autre pays, ou autre­
ment, et utiliser, exercer, dévelopi>or, accorder 
des |)crmis y relatif, ou autrement faire valoir 
ces marques et noms de commerce, ces brevets, 
licences, procédés et choses semblables, ou au­
cune telle propriété ou aucun tel droit ; 

Acquérir l'actif et le passif d'aucunes i>or.son-
nes, d'aucune compagnie exerçant aucun com-

or persons and to guarantee the performance of 
contracts by any such company. corporation, 
person or persons with whom tin- company may 
have business relations ; 

T o invest the moneys of the company not 
immediately required in such manner as may 
from time to time, be determined ; 

T o distribute among the shareholders of the 
Company in kind any property Of the company 
and in particular any shares, debentures or 
securities in any other company or corporation 
belonging to the company or which the company 
may have power t«> dispose of ; 

T o do all or any of the matters hereby autho­
rized either alone or in conjunction with others 
or as factors or agents. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
taries, this twentv eight «lav of Julv. MM!). 

( ' . - . ! . S I M A R D , 
.'{21(j—34-2 Assistant Provincial Secretary, 

" C a n a d i a n M a n a C r e a m P r o d u c t s , 

L i m i t e d " , 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec ( !ompanies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the fourth day of 
August. 1919,incorporating : Henri-E. Bourdon, 
L.-George Remington, agents, David King.insu-
rance agent. C.-Gaspard Hébert, civil engineer, 
all of the city and district of Montreal, and ( ' . -
Oswald lippe, bailiff, Sainte-Thérèse <!«' Blain-
ville. for the following purposes : 

Wholesale and retail purchase and sale of dairy 
and other farm products ; 

T h e manufacture and packing of butter for 
local consumption ; 

The manufacture and packing of butter and 
cheese in boxes and tins hermatically sealed for 
export ; 

T h e manufacture of substantial receptacles 
and packing material tor such products ; 

T h e right to use and sell the by-products of 
millk and eggs ; 

T h e manufacture of condensed milk and cream : 
T h e purchase and sale of the equipment neces­

sary for the purposes of tin 1 company : 
T h e right to o|>en stores for the retail sale of 

dairy products and ice cream ; 

The right to buy. sell and construct buildings 
necessary for the sale ami manufacture of butter, 
cheese, milk and cream ; 

The right to acquire land useful for the pur­
poses of the company, and to raise cattle, bogs, 
calves and jxadtry with power to build and make 
u-e of cold storage plants : 

T o encourage inventions ami to promote the 
interests of inventors ami patentee- : 

To assist inventors ami other- in procuring 
and utilizing patents of invention ; 

T o apply for, obtain, register, purchase, lease 
or otherwise acquire to hold. use. own. operate 
and introduce, and to sell, assign or otherwise dis­
pose of any trade-marks, trade-names, patents, 
inventions, licenses, concessions. Improvements 
and processes used in connection with or secured 
under letters patents of the Dominion of Canada 
or elsewhere, or otherwise, and to use. exercise, 
develop, grant licenses in respect of. or otherwise 
to turn to account any BUch trade-marks, trade­
names, patente, licenses prpcesses and the like, 
or any such property or right. 

T o acquire assets or liabilities of any persons 
or company carrying on any business in whole 
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mem- totalement ou partiellement semblable it 
ceux d'une compagnie constituée en corporation 
«MI vertu «les présentes : 

('«inclure, avec aucune autorité municipale, 
locale ou autre, aucuns arrangements Appro­
priés aux objets de la compagnie pu h aucun d'i 
oeuXi et obtenir d'aucune telle autorité les droits, 
privilèges et concessions que la corporation croira 
désirable d'obtenir, et exécuter, exercer et se con­
former à COS arrangements, droits, privilèges et 

concessions : 
Paire enregistrer et reconnaître la compagnie 

dans aucuns pay- étranger-, y désigner les per­
sonnes qui la représenteront, conformément aux 
lois de ces pays étrangers et recevront, pour et au 
nom de la corporation, signification d'aucune pro­
cédure OU act ion i 

Acheter, vendre et négocier la vente, trafiquer 
de toutes les sortes «l'invention, brevets d'inven­
tion, droits brevetés ou d'aucun intérêt en iceux, 
acheter aussi, acquérir par achat, transfert de 
titres légaux, des options, pouvoirs, privilèges, 
droits brevetés, lettres patentes d'invention, 
procédés, engins mécaniques OU autres, et les 
paye rau moyen d'act ions libérées «le la compagnie 
Sollicitant par les présentes sa constitution en 
Corporation ainsi «pie le droit de les vendre ou 
faire vendre par aucune personne ou compagnie 
pour les termes.conditions, déduction ou commis­
sion q u e les directeurs de la corporation jugeront 
convenables : 

Les directeurs pourront se servir «les deniers 
de la compagnie pour payer toutes les dépenses 
encourues pour former, enregistrer et annoncer la 

corporation, et rémunérer aucune personne ou 
compagnie pour services rendus en faisant sous­
crire les actions du capital «!<• la corporation, ses 
debentures ou ses autres valeurs, ou dans la ges­
tion de s«'s affaires ; faire Unis actes, toutes ac­
tions et choses «pli seront considérés si' rattacher 
ou être appropriées à la réalisation de tous les ob­
jets précités ou d'aucun d'iceux, sous le nom «le 
Canadian Mans Cream Products. Limited", 

avec un fonds social «le cinq cent mille piastres 
($ô(M).(MM».(K)). divisé en cinq «eut mille (âOO.OOO) 
part- de une piastre£51 .(X)) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
Sera à Montréal,dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatrième jour «l'août 1919. 

Le sous-secrétaire de la province. 
32r C.-.I. SI M A R I ) . 

L a c h i n e A m u s e m e n t , L i m i t e d " . 

Avis est donné au public (pie, en vertu de la loi 
des compagnies «le Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-! îouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du vingt-huitième 
jour de juillet 1919 constituant en corporation : 
Margaret McMar t in . commis. Nathan Gordon et 
Krncst l.afontaine. avocats. James Johnston. 
comptable et Max Liverman, étudiant, tous de 
Mont réal. jx IU r les fins suivantes : 

Posséder, exploiter, exhiber et exposer en pu­
blic, moyennant rémunération, des vues animées 
ordinaires et parlantes, des chansons illustrées, 
bo'tes à chansons, du vaudeville au phonographe, 
du piano, ordinaire et auromatique, des boites 
automatiques pour vues photographiques ainsi 
que d'autres exhibitions artistiques de toutes sor­
tes, y compris des représentations scéniques dans 
des locaux aménagés à ces fins ; 

Fabriquer, acheter ou autrement acquérir, 
vendre, passer contrats pour échanger, louer, 
prendre à bail, utiliser, réparer et tenir des théâ­
tres, acteurs, décors, effets, productions •machines 
inventions, appareils, chansons, œuvres nuisi-

or in part of similar business to those of a compa­
ny Incorporated under this act ; 

T o enter into any arrangements with any au­
thority, municipal, local or otherwise, that may 
seem conducive to the company's objects or any 
of them ami to obtain from any such authority 
any rights, privileges and concessions which the 
company may think it desirable to obtain, and 
to carry out. exercise and comply with any such 
arrangements, rights, privileges and concessions ; 

T o procure the company to be registered and 
recognised in any foreign OOntries and to desi­
gnate persons therein according to the laws of 
sui-h foreign countries to represent the company 
and to accept for and on behalf of the company 
of any process orsuit ; 

T o buy. sell and negotiate the sale of, and to 
• leal in all kinds of inventions, patents of inven­
tions ami (latent rights or any Interest therein.and 

to purchase,acquire by purchase,transfer of legal 
titles, option, powers, privileges, patent rights. 
letters patent of invent ions, processes and mecha­
nical or other contrivances and pay for such by 
means of paid up shares of the company now 
seeking incorporation and the right to sell same 
or to have the same sold by any person or coin-
pan}' upon such terms, conditions, discount or 
commission which the directors of the company 
may think convenient : 

The directors may pay out of the funds of the 
company, all expenses incurred for the formation, 
registration, and advertisement of the company, 
and to remunerate any person or company for 
services rendered in placing the shares of the 
capital of the company or its debentures or other 
securities or the coniiuct of its business ; to do 
all acts, actions and things, which may be deemed 
incidental or conduvice to the attainment of all 
or any of the above rights, under the name of 
''Canadian Mans Cream Products. Limited", 
with a capital Btock of five hundred thousand 
dollars (SotXUKHMH)). divided into five hundred 
thousand (500,00) shares of one dollar ($1.00) 
each. 

The principal place of business of the cor|M)ra-
tion. will be at Montreal, in the district of M o n ­
treal. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this fourth day of August. 1!)H). 

C.-J. S I M A H D . 
3218—34-2 Assistant Provincial Secretary. 

L a c h i n e A m u s e m e n t , L i m i t e d " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Ac t , letters patent have been 
issued by the Leiutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty eighth 
day of July, 1919, ineor|>oratiiig : Margaret M c ­
Mart in, clerk, Nathan Cordon and Krnest Lafon-
taine. advocates, James Johnston, accountant 
and Max Liverman. student, all of Montreal , 
for the following pur|x>ses : 

T o own, operate, exhibit and show to the pu­
blic for gain moving pictures, talking motion 
pictures, illustrated songs and song slides, vau­
deville phonographs, pianos, automatic pianos, 
automatic lxixes for photographic views and 
other artistic exhibitions of all sorts, including 
theatrical representations in places set for such 
purposes ; 

T o manufacture, buy, or otherwise acquire, 
sell, engage, exchange, let, lease, utilize, repair 
and maintain any theatres, actors, sceneries, 
goods, acts, machineries, inventions, appara­
tus, songs, music, illustrated slides for songs, 
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cales, chansons illustrées dans des appareil.-, 
ou autres objets vues animées ordinaires cl "par­
lantes'', pianos autouiali(|ues. phonographes, 
Imites automatiques, project ions d'ombre, came-
rat, machines :\ impression, rheostats, lentilles, 
iranst'ormateurs et accessoires de toutes sortes se 
rattachant au commerce de la compagnie ; 

l - .xe icer aucun autre commerce, de fabrication 
ou autre, que la corporation jugera susceptible 
d'être convenablement exerce en rapport avec 
100 commerce OU propre directement ou indirec­
tement à accroître la valeur d'aucun des biens 
ou droits de la compagnie OU à les rendre profi­
tables ; 

Acquérir OU assumer la totalité O U aucune par­
ue du commerce, de la propriété et du passif 
d'aucune personne O U compagnie exerçant aucun 

commerce que la corporation est autorisée à 
exercer OU qui possède des biens appropriés aux 
tins de la compagnie, et les payer en actions ou 
en obligations de la compagnie : 

Souscrire ou autrement acquérir et détenir 
des actions dans aucune corporation dont 1rs ob­
jets sont en tout O U en parâe semblables à ceux 
de la compagnie ou qui exerce aucun commerce 
susceptible d'être exercé au profit direct ou indi­
rect de la corporation : 

Acheter, louer et vendre de la propriété fon­
cière, bâtir aussi des théâtres ou d'autres struc­
tures convenant aux lins de la compagnie ; 

Omettre des obligations et faire toutes les cho­
ses qui se rattachent ou tendent à la réalisation 
des objets précités, sous le nom de "Lachine 
Amusement. Limited", avec un fonds social de 
vingt mille piastres (120,000.00), divisé en deux 
rents (200) actions de cent piastres ($100.00) 
chacune. 

La principale place d'affairée de Is corporation. 
-era à Montréal, dans le district de Montréal. 

1 >até du bureau du secrétaire de la province, ce 
vingt-huitième jour de juillet 1919. 

Le sous-secrétaire de la province. 
3219 34 2 C.-.L SI M A K I ) . 

" L a C o m p a g n i e E l e c t r i q u e d e S t - A n g è l e , 

l i m i t é e " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres (latentes, en date du vingt-quatrième 
jour de juillet 1(.)1!). constituant en corporation : 
Joseph Pelletier, fils,mécanicien, Philias Bérubé, 
cultivateur, Xavier Pelletier, industriel. Achille 
Levesque. fils, cultivateur. Joseph Levesque. 
marchand, tous de Sainte Angèle. dans les buts 
suivants : 

Fabriquer, produire, acheter ou autrement ac­
quérir et céder de quelque manière que ce soit du 
gaz. de l'électricité ou toute autre source de cha­
leur, d 'éclairage ou de force motrice et toutes sor­
tes d'appareils et accessoires employés à leur 
usage et faire et céder tous ces produits qui dé­
coulent de leur fabrication et ce dans les comtés 
de Bonaventure, Gaspé, Rhnousld, Matane et 
Témisoouata ; 

Kxerccr l'industrie d 'acheter, vendre, enunaga-
siner, ex|)édier et faire le commerce du grain, 
manufacturer, acheter et vendre de la farine et 
autres produits du grain, avec jKiuvoir de transi­
ger toute affaire de même nature, et acquérir par 
achat bail ou autrement, et construire, posséder, 
vendre, louer, hypothéquer,transporter, améliorer 
opérer des moulins, comptoirs, bureaux, des pou­
voirs hydrauliques, électriques et autres pour les 
fins de la dite industrie ; 

Construire , acquérir, opérer, louer, affermer, 
taire, vendre ou autrement disposer des élévn-

or other purposes, moving pictures, talking 
pictures or motion pianos, automatic pianos, 
phonographs, automatic boxes shadow works, 
cameras, printing machines, rheostats, lenses, 
transformers, and accessories of all kind con­
nected with the business of the company ; 

T o earn- on any other business, manufacturing 
or otherwise, which may seem to the company 
capable of being conveniently carried on in con­
nection with its business or calculated directly or 
indureotly to enhance the value of or render pro­
fitable any of the company's property or rights ; 

T o acquire <>r undertake the whole or any part 
of the business, property and liabilities ..t any 
person or company carrying on any business 
which the company i- authorized to carry on or 
possessed of property suitable for the purposes 
of the company and pay for same in shares or 
bonds of the company : 

T o take or otherwise acquire and hold, shares 
in any other company having objects altogether 
or in part similar to those of the company or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as directly or indirectly to benefit the 

company : 
T o buy. lease and sell real estate and build 

theatres or other structures suitable for the pur­
poses of the company ; 

T o issue bonds and to do such other things as 
are incidental or conducive to the attainment of 
the above objets, under the name of "Lachine 
Amusement. Limited", with a capital stock of 
twenty thousand dollars (!>-J0.(XX).(XP. divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars (Sl(K).(H)) each. 

T h e principal place of business of the cori>ora-
tion. will be at Montreal in the district of Mon­
treal. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this twenty eighth day of July, 1919. 

c.-.l. S I M A R D , 
3220- 34-2 Assistant Provincial Secretary. 

" L a C o m p a g n i e E l e c t r i q u e d e S t - A n g è l e , 

l i m i t é e " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Ac t . letters patent have been 
issued by the lieutenant-Covernor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty fourth 
day of July, 1918, incorporating : Joseph Pelle­
tier, junior, machinist. Philias Berubé farmer. 
Xavier Pelletier, industrial, Achille Levesque, 
jr, farmer. Joseph Levesque. merchant, all of 
Sainte-Angèlc. for the following purposes : 

T o manufacture, produce, buy or otherwise 
acquire and assign in any manuer whatever gas. 
electricity or any other source of heat, light or 
motive power and all sorts of apparatuses and 
accessories incidental thereto and to make and 
assign all products resulting from their manufac­
ture and that in the counties of Bonaventure, 
(ias)ié. Himouski. Matane and Temiseouata ; 

T o carry on the business of buying, selling, 
storing, shipping and dealing in grain, manufac­
turing, buying and selling flour and other grain 
products, with power to transact any business 
of like nature and to acquire by purchase, lease 
or otherwise and to construct, own, sell, lease 
hypothecate, transfer, improve, operate mills. 
trading jMis t s . offices hydraulic, electric and other 
powers for the purposes of said industry ; 

T o construct, acquire, operate, lease, rent, 
build, sell or otherwise disjxise of elevators for 



2 0 0 ? 

tours pour élever le blé, grain ou autres produits 
avec pouvoir d'acquérir, louer et utiliser îles pou­
voirs hydrauliques, électriques ou autres pour les 
tins de la dite industrie et généralement exercer 
une industrie d'élévateur et d'emmagasinage ; 

Acheter, acquérir et détenir le stock d'autres 
corporations exerçant une industrie de même na­
ture ou fournissant du pouvoir hydraulique, élec­
trique ou autre et payer ce stock, totalement ou 
partiellement par rémission d'actions entière­
ment acquittées du capital-actions de cette com­
pagnie ; 

Construire, acquérir, affréter, vendre, louer. 
opérer et autrement disposer des bateaux à va­
peur ou à voiles, des barges ou autres vaisseaux, 
des quais, bassins ou docks, ateliers, stations et 
autres bâtisses et exercer une industrie «le trans­
port sur les eaux «lu fleuve Saint-Laurent ; acqué­
rir et détenir des actions dans tout navire ou tous 
navires en rapport avec l'industrie de la compa­
gnie, et les gérer, faire naviguer et opérer et ac­
quérir des actions dans toute compagnie incor­
porée dans le but de posséder des navires, de les 
gérer et «le les mettre en opération, et affermer, 
louer et affréter tous tels navires ; 

Acquérir, détenir, construire et employer des 
lignes de poteaux pour les lins de l'industrie de la 
compagnie ; 

Exercer toute industrie reliée aux fins pour 
lesquelles la compagnie est constituée', manufac­
turière ou non, qui peut-être avantageusement 
utilisée pour le.- objets de la compagnie ; 

Acquérir de toute personne, société, compagnie 
ou corporation toute industrie similaire à celle 
que la compagnie est autorisée à exercer et à cette 
fin acquérir la clientèle, les droits, propriétés et 
actif de toute telle personne, société, compagnie 
ou corporation et les payer en tout ou en partie 
en argent comptant", actions, bons ou autres va­
leurs de cette compagnie, ou d'autre manière, 
et acquérir de cette façon toutes dettes ou obli­
gations de toute personne, société, compagnie ou 
corporation dont elle peut acquérir l'industrie tel 
que mentionné plus haut : 

Acheter, détenir, posséder, louer ou autrement 
acquérir, les terrains, édifices, ateliers, appareils, 
et biens meubles et immeubles, que la compagnie 
croira nécessaires et utiles à ses opérations ; 

Construire, entretenir, acquérir par vente, 
exploiter, et mettre en opération des fossés, quais, 
dalles, rivières et autres droits hydrauliques né­
cessaires aux fins de la compagnie ; 

Appliquer les obligations, debentures, les fonds 
et les actions de cette compagnie, et émettre des 
actions complètement payées de la compagnie ou 
en paiement partiel du prix d'achat de tous biens 
meubles ou immeubles acquis par la compagnie 
ou nécessaires :\ son commerce ou en paiement de 
services rendus et de travaux accomplis pour 
la compagnie ou pour l'chat d'obligations, ac­
tions, propriétés ou actif de toute autre compa­
gnie ou compagnies ayant des objets semblables à 
ceux de cette compagnie et exerçant leur indus­
trie au Canada ou ailleurs ; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échan­
ger, louer, aliéner, porter :\ compte, ou disposer 
autrement de tous ou chacun des biens et droits 
de la compagnie ; 

Faire toutes choses pertinentes ou aider à 
l'accomplissement des objets ci dessus ; 

Se fusionner avec toute autres compagnies 
ayant des objets semblables à cette compagnie, 
sous le nom de " L a Compagnie Electrique de 
Sainte-Angèle, limitée", avec un capital social 
de quarante-neuf mille piastres (849.000.00), 
divisé en quatre cent quatre-vingt-dix (490) ac­
tions de cent piastres (S 100.00) chacune. 

Storing wheat, grain or other products with ppwei 
to acquire, lease and Utilise hydraulic, elec 
trie or other power for the purposes of said indus 
try and generally carry on an elevator and sto­
rage business ; 

T o buy, acquire and hold the stock of other 
Corporations carrying on a business of a like na­
ture or supplying hydraulic, electric or othei 
power and to pay for such stock wholly or partly 
by the issue »>f fully paid up shares of the capita 
stock of this company : 

To construct, acquire, charter.sell, lease, ope­
rate OT otherwise dispose of steam or sailing vos 
gels, barges Or other crafts, vvhaves. basins oi 
docks, stations or other buildings and to carry 
on a transportation business on the waters of tin 
river St. Lawrence : to acquire and hold shares 
in any vessel or vessels in connection with the 
business of the company and manage, navigate 
ami operate same : t<> acquire shares in any com­
pany incorporated for the purpose of owing, ma­
naging a n d operating vessels, and to rent, least 
charter any such vessels ; 

T o acquire, hold, construct and employ inc­
lines for the business purposes of the company : 

T o carry on any business germane to the pur­
poses for which the company is incorporated, 
manufacturing or otherwise, which may be ad­
vantageously Utiized for the company's objects : 

T o acquire from any person, firm, company or 
corporation any business similar to that which 
the company is authorized to carry on and to 
that end to acquire the goodwill, rights, property 
and assets of any such person, firm, company 01 
corporation, and to pay for the above, in whole 
or in part, in cash, shares, bonds or other securi­
ties of this company or otherwise, and to acquire 
in this way any délits or liabilities of any person, 
firm, company or corporation the business ot 
which it may acquire as mentioned above ; 

T o buy, hold. own. lease or otherwise acquire 
the lands, buildings, shops, apparatuses and mo­
veable and immoveable property which the com­
pany may think necessary and suitable for its 
operations ; 

T o construct, maintain, acquire by sale, ex­
ploit and operate ditches, wharves, services and 
other hydraulic rights necessary for the com­
pany's purj)oses ; 

T o apply the bonds, debentures, funds and 
shares of this company and to issue fully pa id up 
shares of the company either as partial payment 
of the purchase price of any moveable or immo­
veable property acquired by the company or 
necessary for its business, or in payment of ser­
vices rendered or work done for the company or 
for the purchase of bonds, shares, property or 
assets of any other company or companies having 
similar t«> those of this company and carrying oi 
their business in Canada or elsewhere ; 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, alienate, turn to account or otherwise dis­
pose of all or any of the projierty and rights of the 
company ; 

T o do all things incidental or conducive to the 
attainment of the above objects ; 

T o amalgamate with any other companies-
having objects similar to those of this company 
under the name of "La Compnngie Klectrique de 
Sainte Angèle, limitée", with a capital stock of 
forty nine thousand dollars (S49.000.00), divided 
into four hundred and ninety (490) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 



La principale place d'affaires de la corporation, 
seraàSainte-Angèle. dans ledi-trict de Kimoiiski. 

Dftté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-quatrième jour de juillet 1019. 

Le sous-secrétaire de la province. 
3221—34-2 C.-J. S I M A R D . 

C a f é H o n o r é , l i m i t é e " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province «le Québec, 
des lettres patentes, en date du premier jour 
d'août 1919, constituant en corporation : Honoré 
Boisbriand, Télesphore-B. Biais, restaurateurs, 
Armand Bsohard, commis, J.-A. Armand Houle, 
avocat, béonidas Houle, étudiant en droit, tous 
des cité et district de Montréal, dans les buts 
suivants : 

Exercer en générai et dans toutes ses branches 
le commerce d'hôtelier et de restaurateur, con­
formément aux prescriptions de la loi des licences 
de la province de Québec, et faire toutes autres 
affaires qui peuvent être conduites avec tel com­
merce, entrautres ; 

Tenir une salle à manger, salle de billard, ma­
gasin de cigares, cigarettes, tabacs, huîtres, et 
exercer aussi le commerce de marchand, importa­
teur en gros et en détail ; 

Acquérir par contrat de vente, bail, ou autre­
ment, un commerce de restaurateur déjà en opé­
ration dans la cité de Montréal, de Honoré Bois-
briand. se trouvant sur la rue Sainte-Catherine 
Est, au N o . 520, avec toute son installation ; 
meubles,, fonds de commerce licence, achanlaa-
dage, et tous les autres biens mobiliers servant à 
l'exploitation dudit commerce, et de le payer en 
argent ou en obligations ou en actions acquittées 
de la compagnie ; 

Acquérir par achat. échange. 1 »ail, ou autren lent 
de toute personne, société ou compagnie, tout 
conunerec d'hôtel ou de restaurant en opération 
ou non, avec ou sans les terrains, les bâtisses ser­
vant ou destinés à leur exploitation, meubles et 
autres biens en général, et de les payer en argent 
obligations ou actions acquittées de la compa­
gnie ; 

Acquérir par bail ou autrement, et posséder 
toutes propriétés immooilières qui |>euvent être né­
cessaire ou utiles aux fins de cette compagnie, et 
payer telles acquisitions ou i>ossessions en argent 
obligations, actions acquittées de la compagnie ; 

Vendre, échanger, louer, toutes ou aucune de ses 
propriétés mobilières ou immobilières selon qu'el­
le le jugera avantageux, et emprunter de l'argent 
ou escompter des billers sur garantie d'icelles ; 

Construire, maintenir et exploiter sur tous 
terrains acquis ou détenus par la compagnie, des 
hôtels, restaurants et toutes autres bâtisses qui 
peuvent être nécessaires pour la mise en opéra­
tion de ses entreprises ; 

Acheter, jwsséder et vendre, céder et transpor­
ter des actions, debentures et autres valeurs de 
toutes autres compagnies ou corporations enga­
gées dans le conunerce que cette compagnie est 
autorisée à exercer en faisant toutes affaires pou­
vant être conduites pour le bénéfice de cette com­
pagnie ; 

Faire et exécuter tous les autres actes et choses 
qui peuvent être utiles ou paraître avantageux 
ixmr mener à bonne fin aucun des objets que 
cette compagnie a en vue et non contraire aux 
lois et aux règlements de la vente des liqueurs 
enivrantes, sous le nom de "Café Honoré, limitée" 
avec un capital social de dix mille piastres ($10.-

The principal place of business of the corpora* 
tion, will be at Sainte Angèle. in the district of 
b'iinouski. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this i went v fourth day of July, 1919. 

c.-.l. S I M A R D , 
3222—34-2 Assistant Provincial Secretary. 

C a f é H o n o r é , l i m i t é e " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec (îompanies' Ac! . letters patent have been 
issued by the LieutenantrGoveri or of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the first day of Au­
gust. 1919, incorporating: Honoré Boisbriand, 
Telesphore-B. Brais, restaurant-keepers, Armand 
Bechard, clerk. . ( . -A . Armand Houle, advocate, 
Léonidas Houle, student-at-law, all of the city 
Of Montreal, district of Montreal, for the follow­
ing purposes : 

T o carry on generally and in all its branches, 
the business of keepers Of hotels and restaurants, 
in accordance with the provisions of the Quebec 
I icense I.avv, and any other business which may 
be incidentally carried on in connection therewith 
and amongst other things ; 

T o keep a dining room, billiard room, cigar, 
cigarette and tobacco store, oyster counter and 
carry on the business of wholesale and retail 
merchant and Importer : 

T o acquire by deed of sale, lease or otherwise, 
the restaurant business now being carried on in 
the city of Montreal, of Honoré Boisbriand. si­
tuated on Sainte Catherine street, east, at the 
N o . 520, with all its equipment, furnishings, 
stock-in-trade, license, goodwill and all its other 
moveable assets used in the exploitation of said 
business, and to pay for the same in cash or in 
bonds, or in paid up shares of the company ; 

T o acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise from any individual, firm or company 
in operation or otherwise, with or without the 
lands and buildings used in or destined to its 
exploitation and its rquipment, furnishings and 
all other assets generally and to pay for the same 
in cash, or in bonds or paid up shares of the com­
pany ; 

T o acquire by lease or otherwise and to hold 
any immoveable property which may be deemed 
necessary or suitable for the objects of the com­
pany, and to pay for such acquisition or holding 
in cash or in bonds or paid up shares of the com­
pany ; 

T o sell, exchange, all or any of its moveable or 
immoveable property as it may think advanta­
geous, and to borrow money upon security thereof 

T o construct, maintain and exploit upon any 
lands obtained or acquired by the company, 
hotels, restaurants and all other buildings which 
may be deemed necessary for the carrying on of 
the above undertakings ; 

T o buy. hold and to sell, assign and transfer 
shares, debentures or other securities of any other 
company or corporation engaged in the business 
which this company is authorized to carry on, 
or doing tiny business capable of being conducted 
for the benefit of the company ; 

T o do and perform all other acts and things 
which may be conducive or seen avantageons 
to the carrying into effect of any of the objects 
which the company has in view and not coming 
in contravention, with the laws and regulations 
respecting the sale of intoxicating liquors, under 
the name of "Café Honoré, limitée", with a ca-
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000.00), divise'' en cenl 11(H)) actions de cent pias­
tres (1100.00) chacune. 

La principale place d'affairée de la corporation, 
sera à Montréal, dans ledistriet de Montréal , 

l )aié du bureau du secretaire de la province, ce 
premier jour d'août 1019. 
l.e sous-secrétaire suppléant de la province. 

322'- 34 2 A L E X . D E S M E U L E S . 

" L é g a r é A u t o m o b i l e o f S h e r b r o o k e , 

L i m i t e d " . 

Avis est donné au publie que, en vertu de la loi 
des Compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du septième jour 
d'août 1919, constituant en corporation : .loseph-
llernian Portier, Pierre-Wilfrid Portier, indus-
tiels ; l'ierre-('élestin l'alardeati. Joseph-Arthur 
Juneau, comptables, et Joseph-Anguste Fraser, 
auditeur, tous de la cité et du district de Québec, 
dans les buts suivants : 

fabriquer, manufacturer et faire le commerce 
des automobiles et véhicules-moteurs de tous 
genres et de leurs moteurs et accessoires ; de 
Voitures, véhicules, moteurs, engins, machines, 
outils, appareils et machineries de tous genres, 
|xnir l'industrie, le commerce, l'agriculture et les 
besoins domestic pies, de meubles, articles de bois 
et de ferronnerie, d'instruments de musique, de 
vaisseaux et navires de tous genres, et de leurs 
machineries et accessoires ; 

Fabriquer, manufacturer et faire le commerce, 
sous quelque forme que ce ^oit. de tout ce qui 
peut être l'objet île la fabrication, de l'industrie 
et du commerce en général ; 

Acquérir, exploiter et disposer, à quelque titre 
et de quelque manière que ce soit de tous brevets 
d'invention ayant rapportauxditsobjets ; 

Construire ou faire construire toutes bâtisses et 
constructions quelconques, ou agir comme entre-

reneur pour toutes espèces de constructions et 
âtisses. 
Acquérir de quelque manière que ce soit, possé­

der, détenir, exploiter et utiliser toutes es]>èces 
de franchises et privilèges ; 

Acquérir, :\ quelque titre que ce soit, toute au­
tre ou toutes autres industries, manufactures, ou 
tous autres commerces identiques à ceux que la 
présente compagnie est appelée à exercer, y com­
pris l'achanlandage, good will, et tout l'actif mobi­
lier et immobilier, et ce. aux termes, prix et con­
ditions qui pourront être convenus, et payer avec 
des actions acquittées, des debentures, des ac­
tions obligations acquittées, des debentures, des 
actions obligations (debenture-stock), des obliga­
tions ou autres valeurs de la compagnie, toute 
telle acquisition ; 

Faire avec toute autre ou toutes autres compa­
gnies, personnes, associations ou sociétés, tous 
arrangements concernant l'exploitation, l'acqui­
sition ou le contrôle de leur industrie, manufac­
ture OU commerce respectifs, et contrôler soit par 
l'acquisition des actions , des intérêts ou autre­
ment tout autre ou toutes autres compagnies, 
associations, ou sociétés ; 

Employer en tout ou en partie ses actions,fonds, 
debentures, obligations ou autres valeurs pour 
l'achat de debentures ou d'actions d'autres com­
pagnies ou d'intérêts dans toute association ou 
société ; 

Acquérir par achat,sur vente privée, judiciaire, 
publique ou tout autre, échange, donation, da­
tion ou paiement, ou de quelque manière et à 
quelque titre que ce soit louer, recevoir à titre 
de prêt, de nantissement, de dépôt, de garantie, 

pital stock of ten thousand dollars ($10,000.00), 
divided into one hundred ( 100) shares of one hun­
dred dollars $100.00) each. 

The principal place of business of the e o r j M ) -

ration, will be in t h e c i t y of Montreal, in the dis­
trict of Montreal. 

Dated from t h e office of t h e Provincial Secre-
tarv, this first dav of August. 1019. 

A L E X . D E S M E U L E S , 
.1228—24-2 Acting Assistant Provincial Secretary. 

" L é g a r é A u t o m o b i l e of S h e r b r o o k e , 
L i m i t e d 

Public norice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Ac t . letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the seventh day of 
August, 1919, incorporating: Joseph-Herman 
Portier, Pierre Wilfrid Portier, industrials, Pierre 
Celestiu l'alajdeau ami .1. Arthur Juneau, ac­
countants and Joseph Auguste Fraser, auditor, 
all of the city and district of Quebec, for the 
following purposes : 

T o fabricate, manufacture and deal in auto­
mobiles and motor vehicles of all kinds and the 
motors and accessories thereof ; carriages, ve ­
hicles, motors, engines, machinery, equipment 
apparatuses and machinery of every kind for 
the industry, trade and agriculture and domestic 
needs, furniture, woodenware, ironware, musical 
instruments, vessells and boats of every kind and 
their machinery and accessories : 

T o fabricate, manufacture and deal in, under 
any shape or form whatever, everything and 
anything which may be the object of manufac­
ture, trade and business generally ; 

T o acquire, exploit and dispose of, under any 
title and in any manner whatever, all patents 
relating to the aforesaid objects ; 

T o construct or cause to be constructed any 
buildings and constructions whatsoever, or to 
act as contractor for all kinds of constructions 
and buildings ; 

T o acquire in any manner whatever, own and 
hold, exploit and utilize all kinds of franchises 
and privileges ; 

T o acquire under any title whatever, any other 
industry or industries, manufactory or manufac­
tories, Business or businesses identical to those 
which the present company is authorized to ope­
rate, including the custom and goodwill, the mo­
veables and immoveables assets, upon such terms 
and conditions and for such a price as may be 
determined, and to pay for the above in paid up 
shares, debentures, debenture-stock, bonds or 
other securities of the company ; 

T o enter into any arrangement with any other 
company or companies, person or persons, asso­
ciation or associations, society or societies, res­
e c t i n g the exploitation, acquisition or control 
of their respective industry, factory or business 
and to control, either by acquiring the shares 
and interests or otherwise, any other company 
or companies, association or associations or so­
cieties ; 

T o invest the whole or part of its shares, funds, 
debentures, bonds, or other securities in the pur­
chase of debenture or shares of other companies 
or interests in any association or society ; 

T o acquire by purchase, at private, judicial, 
public or any other sale, by exchange, gift, the 
giving in payment or in any other manner and 
under any title whatever, to lease, receive as 
loan, lien, deposit, security, own. hold, retain, 

G 
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Ijossédcr, détenir, retenir, exploitai el OOCUper à 
quelque titre et de q u e l q u e manière q u e ee soit 
tous <lroits et biens, tant corporel i qu'mcorporels , 
cju'ils soient meubles ou immeubles et sans BUCU-
ue exeeption quelconque : 

Vendre, donner à bail. «• r» nantissement, en 
dé|M)t, en garantie, en échange, en paiement, et 
généralement aliéner, céder, transporter, ou dis­
poser de q u e l q u e m a n i è r e ou à que lque titre q u e ee 
soit, des droits et biens ment ionnés dans la clause 
précédente ; 

(irever de servitude et hypothéquer tous im­
meubles (pielcoiHpies et consentir, soit comme 
bailleur ou preneur, tout bail emphytéotique ; 

Kxercer tous les pouvoirs mentionnés dans les 
t rois clauses précédentes chaque lois, auasi sou­
vent et dans tous les cas, circonstances et condi­
tions oi la compagnie jugera qu'il est de son inté­
rêt, utile, avantageux ou nécessaire à <e< entre­
prises, d'exercer aucun desdits poUVOÎTS : 

Emprunter tous montants «pie la compagnie 
jugera utile ou nécessaire d'emprunter pour les 
lins de ses entreprises ou l'exercice d'aucun de 
ses pouvoirs et ce. eii aucun temps et aussi sou­
vent qu'elle le jugera à propos, et l'aire lesdits 
emprunts aux ternies et conditions, et en donnant 
les garanties et hypothéquée (pie la compagnie 
trouvera raisonnables : 

bmettre. en aucun temps et aussi souvent que 
la compagnie le jugera utile ou nécessaire, des ac­
tions-obligations (debenture-stock) et en disposer 
pour les montants et aux termes et conditions 
que la compagnie croira raisonnables ; 

Hypothéquer, garantir, ou mettre en page par 
acte authentique pour garantir le paiement des 
obligations, debentures et actions-obligations 
debenture-stock) qu'elle est aurotisée à émettre 

par la loi ou sa charte, les biens mobiliers ou 
immohiliers. présents ou futurs, (pie la compa­
gnie jxxssède ou poeséders dans la province, et 
d'une manière générale exercer sous les conditions 
y mentionnées, tous les pouvoirs mentionnés aux 
articles 01 l9o a.»»119V. inclusivement des statuts 
refondus de Québec, 1909 : 

Distribuer en nature parmi BOS actionnaires 
tous les biens de la compagnie, et. en particu­
lier, toutes actions ou autres valeurs d'autre- cor­
porations, corps publics ou compagnies (pie la 

compagnie j>eut posséder : 
Emettre ou distribuer des actions acquittées et 

son sujettes à appel, obligations, obligations-
actions (debenture-stock) ou autres valeurs de la 
Compagnie, et payer avec icelles pour tous servi­
ces, toutes dettes et obligations de la compagnie ; 

Faire tous contrats de louage, de service, de 
cautionnements autres que les cautionnements 
(pli doivent être donnes par des Compagnies de 
garantie, de mandat, d'agence, de transaction et 
généralement tous contrats et conventions quel­
conques dont est capable une corporation sans 
aucune exception ; 

Vendre, aliéner, tansporter et céder en bloc 
pour valable considération, qui pourra consister 
eu actions, obliga ions, actions-obligations (de­
benture-stock) émises par d'autres compagnies, 
ie- biens, l'actif, l'entreprise et la clientèle de la 
compagnie comme une exploitation en cours (as a 
going concern) sur un vote d'au moins les deux 
tiers en nombre et en valeurs, des actionnaires 
présents ou représentés à l'assemblée convoquée 
pour décider de la transaction en question. BOUS 
le nom de " Légaré Automobile of Sherbrooke. 
Limited", avec un capital social de cent mille 
piastres $100,000.00), divisé en mille i l<MMh ac­
tions de cent piast res (S 100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de In corporation. 
cera à Sherbrooke, dans le district de Saint -Fran­
çois, 

exploit and occupy under any title ami in any 
manner whatever, any rights or property both 
corporeal and incorporeal, moveable or immov­
eable, and without any exception whatever ; 

T o sell, give on lease, or as lien, deposit , secu­
rity, in exchange and payment ami generally 
alienate, transfer, convey or in any other manner 
and under any title to dis|)ose of the r igh ts and 
property mentioned in the foregoing paragraph ; 

T o charge with servitude or hypothecate any 
immoveables whatsoever and to be a party either 
AS le-sor or lessee to any emphyteotic lease : 

T o exercise all the powers mentioned m the 
three proceeding p a r a g r a p h s , each time, as often 
Slid in all cases, circumstances and conditions 
wherein it mayappear to t he company to be in its 
interest or useful, advantageous or necessary for 
its undertaking, to exercise a n y of the said powers 

T o borrow a n y amounts which the c o m p a n y 
m a y think useful or necessary to borrow for the 
purposes of its unqertajeng or the c a r r y i n g on 
of any of its powers , and that, at any time and 
as often as it may think proper, ami to contract 
the said loans upon such terms and conditions 
and by giving such guarantees and hypothecs as 
the company may think lit ; 

T o issue at any time a n d as often as the com­
p a n y m a y think Useful or necessary, debenture-
slock, and to dispose thereof, for such amounts 
and upon such terms and conditions as the com­
pany may thibk lit ; 

T o hypothecate , mortgage or pledge by authen­
tic deed , to guarantee the payment of the bonds, 
debentures and debenture-stock wihich it is by 
l a w or under its charter authorized to issue, the 
property , moveable or immoveable , present or 
future, which the company now own or m a y 
own in the Province and generally to exercise, 
under the conditions therein stipulated, till the 
powers mentioned in articles lill'.li/ to 'il 19*/. 
both inclusive of the Quebec Revised Statutes, 
1909 : 

T o distribute in kind, among its shareholders, 
all the property of the company, and in particular 
Bliy shares or other securities of other corpora­
tions, public bodies or companies which this com­
pany m a y own ; 

T o issue ami allot paid up and non-assessable 
shares, bonds, debenture-stock or other secu­
rities of the company in payment of any s e n ices 
rendred , debts or liabilities of the company : 

T o make a n y contracts respecting leases, ser­
vices, sureties, ma.'idates. agencies ami transac­
tions and generally all contracts and agreements 
which a corporation may enter into, without any 
exception ; 

T o sell, alienate, transfer and assign < " Woe for 
l awfu l consideration, which m a y consist of shares, 
bonds, debenture-stock i-sued by other c o m p a ­
nies, the properly, assets, undertakings and good­
will of the company as a going concern, on a vote 
of no less than two-thirds in number and value 
of the shareholders present or represented at a 
meeting called to decide the transaction in ques­
tion, under the name of " L é g a r é Automobile of 
Sherbrooke. Limited", with a capital stock of 
one hundred thousand dollar- ($100,000.00). 
divided into one thousand (1,000) shares of one 
hundred dollar ($100.00) each. 

The principal place of the business of the cor­
poration, will be at Sherbrooke, in the district of 
Saint Francis. 
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Daté du bureftU «lu leerétftire «le la province, Dated from the office "!' the Provincial Secre-
le septième jour d'août 1919. tary, this seventh day of August, 1919. 

Le lous-seorétaire de la province, ('.-•!. BIMARD, 
3229 ;;i j C - J . S I M A R D . 3330 34-2 Assistant Provincial Secretary. 

" R o x t o n B a b y C a r r i a g e C o . , L t d . " " R o x t o n B a b y C a r r i a g e C o . , L t d . " 

Avis est donné an public que. en vertu de la loi Public notice i.- hereby given that, under the 
des compagnies de Québec, il s été accordé par le Quebec ( Sompaniee' Ac t . letters patent have been 
Lieutenant-gouverneur de la province de Québec, issued by the Ueutenant-t lovernor of the Prov-
dcs lettn~ patentes, en date du huitième jour ince of Quebec, bearing date the eighth day of 
d'août 1919, constituant en corporation : Lucien- August. 1919, incorporating : Lucien . I. Dubois, 
.1. Dubois, mécanicien, I) .-Hervé Brisebois, ou- machinist, D. Hervé Brisebois, ratten worker, 
vrier en rotin, LouUIarooque , menuisier, Emery Louis Larocque, joiner. Finery Auclair, Alfred. 
Auclair, Alfred Auclair, ouvriers, de Roxton Auclair, Alfred Auclair, workmen, of Roxton 
1 all-, dans le- buts suivants : Palls, for the following purposes : 

D'exercer l'industrie et le commerce de fabri- To carry on the t rade and business of inanufac-
caiits de carrosses de bébés et autres voitures turers of baby carriages ami other vehicles for 
d'enfants, d'objets en bois, jonc et rotin ; children, wooden, straw and ratten goods ; 

Acquérir, recevoir, passéoer, louer, échanger. T o acquire, receive, own, lease, exchange, 
aliéner tous les biens meubles et immeuble- né- alienate all the moveable and immoveable pro­
cès-aire- aux fins ci-dessus ; perty requisite for the above purj>oscs ; 

Kmettre des obligations et les vendre ou les T o issue bonds and sell or pledge same ; 
donner en garantie ; 

Hypothéquer ou donner en garantie les biens T o hypothecate or pledge the moveable and 
meubles et immeubles de la compagnie ; immoveable projicrty of the company ; 

Souscrire, accepter, endosser, négocier des T o draw, accept, endorse, negotiate bills of ex-
lettres de change, billets à ordre, chèques et au- change, bills payable, cheques and other nego-
tres effets négociables ; tiable instrumenta : 

Donner des actions ou obligations de la compa- T o give shares or bonds of the company in pay-
gnie en paiement de services rendus à la compa- m r U \ of services rendered to the company ; 
gnie ; 

Contracter des emprunts et en assurer le rem- T o contract loans and guarantee the reimburse-
boursement de la manière déterminée par les nient thereof in the manner determined by the 
directeurs et particulièrement au moyen d'ac- directors and es]>ecially by means of shares, bonds 
tions, obligations, ou autres valeurs de la compa- or other securities of the company : 
gnie ; 

Faire toutes choses, exercer toius pouvoirs né- T o do all things, exercise all j>owers necessary 
cessaires aux fins de la compagnie, sous le nom de f o r the companv's purposes, under the name of 
"Roxton Haby Carriage Co . , L td . " , avec un cupi- "Roxton Habv Carriage Co., Ltd ." , with a capi­
tal social de dix-neuf mille piastres ($19,000.00), talstock of nineteen thousand dollars($19.000.00, 
divisé en cent quatre-vingt-dix (190) actions de divided into one hundred and ninetv (190) sha-
cent piastres ($100.00) chacune. r e s n f o n e hundred dollars ($100.00) each. 
3 L a principale placed/affaires de la corporation, The principal place of business of the corpora-
sera à Roxton Falls, dans le district de Bedford, T ; o n < i , e a t Roxton Falls, in the district of 

j . Bedford. 
Daté du bureau du secretaire de la province, Dated from the office of the Provincial Secre-

ce huitième jour d'août 1919. tarv, this eighth day of August, 1919. 
Le sous-secrétaire de la province, c.-J. S Ï M A R D , 

3237—34-2 C.-J. S I M A R D . 3238—34-2 Assistant Provincial Secretary. 

M H a r r i c a n a G o l d M i n e s C o m p a n y , L i m i t e d " " H a r r i c a n a G o l d M i n e s C o m p a n y , L i m i t e d " 
o u " L a C o m p a g n i e des M i n e s d ' O r d e o u " L a C o m p a g n i e des M i n e s d ' O r d e 

1"Harr icana , l i m i t é e " . l ' H a r r i c a n a , l i m i t é e " . 

Avis est donné au public (pi'en vertu de la loi Public notice is hereby given that, under the 
des compagnies minières de Québec. (S. R. ,0743), Quebec Mining Companies' Act , art. 0743 Q. R . 
il a été accordé par le lieutenant-gouverneur de la g., letters patent have been issued by tin; Lieute-
province de Québec, des lettres patentes en date nant-C.overnor of the Province of Quebec, bearing 
du treizième jour d'août 1919, constituant en date the thirteenth day of August. 1919, incor-
corporation : James-F. Valentine, industriel, de porating : James E. Valentine, industrial, of 
Québec, St. Denis Prévost, industriel, de Sainte- Quebec, St. Denis Prévost, industrial, of Stainte 
Catherine, comté de Portneuf, ArthurSimard.no- Catherine, county of Portneuf. Arthur E . Si-
taire, Joseph-Robert Trudel. notaire, tous deux mard. notary, Joseph Robert Trudel, notary, 
de Québec, Cyrille-Alfred Lafrance, notaire, J.- both of Quebec, Cyrille Alfred Lafrance, notary, 
Hormidas Paré, avocat, ces deux derniers d 'Amos, and J. Hormidas Paré, advocate, both of Amos , 
comté de Témiscamingue, dans les buts suivants : county of Temiscamingue, for the following pur­

poses : 
Faire des explorations ou recherches ix>ur dé- T o prospect and explore for mines and mine-

couvrir des mines et minerais ; r a i s ; 
Faire toutes opérations par lesquelles ont ]>eut T o carry on all operations by which the soil, 

miner, fouiller, charrier, laver, passer au crible, earth, rocks and stones may, for the purposes of, 
fondre,épurer, broyer ou traiter.de quelque autre extracting any minerals whatever, be mined, 
manière que ce soit, le sol ou les terres, les roches dug, raised, washed, cradled, smelted, refined, 
ou les pierres, dans le but d'en extraire des miné- crushed or treated in any manner ; by any means 
rais quelconques; donner une valeur marchande à whatever, and sell or otherwise dispose thereof ; 
ces minerais par quelque procédé que ce soit, et les 
vendre ou autrement en disposer ; 

http://ArthurSimard.no-
http://traiter.de


2007 

\ i q u é r i r , louer, posséder et aliéner des mines, 
n a i n s miniers, droits miniers détenus en vertu 

•rtilicats île mineurs et autres propriétés et 
bien généralement quelconques d'un syndicat 
tppelé " L e Syndicat Minier d'Amos", droit de 

préemption, ou tout intérêt en iceux ; des appa-
reill mécaniipies, ties lifevets d'invention ou le 
droit de se servir de ces appareils ou des inven­
tions brevetées,se rapportent aux objets susdits ; 
émettre comme parts acquittées les actions de la 
compagnie en paiement du prix d'achat de tous 
droits OU biens acquis par la compagnie ; 

Construire, entretenir, exploiter sur ses pro­
priétés OU sur celles dont elle a le contrôle, des 
lignes de télégraphe et de téléphone, jetées, digues 
oies, canaux, pouvoirs hydrauliques, pouvoirs 
électriques et autres, aqueducs, chemins, usines. 
bâtiments, moulins, entrepôts et hangars néees* 
-aires ou utiles pour ses o)>érnt ions ; 

Fabriquer, acheter et vendre toutes espèces 
d 'effets , marchandises, outils et appareils requis 
parla compagnie ou par SOS employés et ouvriers ; 

Construire, acquérir, posséder, affréter, et em­
ployer les navires nécessaires pour ses opérations 
et pour transporter ses produits : 

Recevoir en paiement de minerais, de terrains, 
de marchandises ou d'ouvrages faits, des actions, 
bons, obligations, ou autres valeurs émis par une 
compagnie minière et les garder OU en disposer ; 

Acquérir l'actif, l'entreprise, les biens, privi­
lèges, franchises, contrats ou droits d'une |x-r-
sonne OU d'une compagnie exerçant une Industrie 
OU faisant un commerce (pie peut exercer ou faire 

i impagnîe constituée en vertu de la présente 
ce t ion. et les payer, au moyen d'actions libérées 

en tout ou en partie si elle le désire, et se charger 
des dettes et charges y afférentes ; 

Faire tous les actes et opérations qui sont un ac­
cessoire de ceux ci-dessus énuniérés. ou (pli peu­
vent faciliter la réalisation des fins de sa consti­
tution en corporation ; 

La compagnie exercera son industrie par toute 
! a province de Québec, sous le nom de "Harricana 
1 iold M i nés ( 'ompany. Limited", ou "La ( 'ompa-
gnie des Mines d'( >r de l'Ilarricana limitée", libre 

responsablité S. I L . 07 IS, avec un capital social 
quatre-vingt-dix-neuf mille piastres (.899.-

' " H ).i K>"). divisé en quatre-vingt-dix-neuf mille 
'•".i.iXHn actions tie une piastre (81.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corjxiration, 
ra à Québec, dan- le district de Québec. 
Daté du bureau du secrétaire de la province, 

ce treizième jour d'août 1919. 
Le sus-secrétaire de la province, 

3241—84-2 C.-J. S Ï M A R D . 

" M c L e o d H a w t h o r n e C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Avis est donné au public (pie. en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres {latentes, en date du deuxième jour 
d'août 1919, constituant en corporation : Ri­
chard Tuson Ileneker. Henry-Xocl Chauvin, 
avocats et conseils du roi, Harold Farle Walker, 
avocat, Hugh W y l i e , comptable, tous de la cité 
de Montréal, et Christina Imrie, commis, de la 
cité de Westmount, pour les fins suivantes : 

Manufacturer, importer et exporter, acheter, 
cadre et faire le commerce des malles, valises, 

saoodhes ainsi que de toutes les sortes de néces­
saires de voyageurs, fabriqués avec le cuir ou avec 
un autre matériel ; 

Manufacturer, importer et exporter, acheter, 
vendre et faire le commerce des bissacs, bourses, 
pochettes, portefeuilles ainsi que d'aucun article 
habituellement fait de cuir, qu'il soit fabriqué 
avec le cuir ou une autre substance ; 

T o acquire, lease, posses, and alienate mines, 
mining lands, mining rights held under miners' 
certificates and other property and BSSStS gene­
rally whatever of a syndicate called " L e Syndicat 
Minier d 'Amos". pre-emption rights, or any inte­
rests therein ; apparatus or patent rights con­
nected with the aforesaid ]mi|ui .-r- ; to [sSUG SI 
paid up. shares of the company in payment of 
the purchase price of any rights or property ac­
quired by the company ; 

T o build, maintain, and exploit Upon it* own 
property or upon those under its control, tele­
graph lines ami telephone lines, embankments, 
dams, flumes, canals. vvater-|>owers. electric and 
other powers, water-works, roads, factories, 
buildings, mills, ware-houses .and stores neces­
sary or useful to its o|>erations ; 

T o manufacture, buy and sell all kinds of 
goods, merchandise, tools, a n d appara tus requ ired 
by the company or its servants or workmen ; 

T o build, acquire, own. charter and employ the 
vessels necessary for its operations and for the 
transport of its products ; 

T o receive, hold and dis|K>se of shares, bonds, 
debentures or other securities issued by a mining 
company, in payment fur minerals, lands, mer­
chandise or works ; 

T o acquire the assets, undertaking , property , 
privi leges , franchises. Contracts or rights of any 
person or company carry ing on any industry or 
business which a company constituted under this 
section may carry on. and pay for the same by 
paid up shares in whole or in part, if it so desire 
and undertake the debts and charges a p p e r t a i n ­
ing thereto ; 

T o do till such acts and ojierations accessory 
to those above mentioned, or which may facilitate 
the attainment of the objects for which it was 
incorporated ; 

The company shall carry on its business 
throughout the Province of Quebec, under the 
name of "Harricana Cold Mines Company, 
Limited", or "La Compagnie des Mines d'Or 
de l 'Ilarricana. limitée", no personal liability, art. 
6748 R. S., with a capital stock of ninety nine 
thosand dollars (§99.000.00). divided into ninety 
nine thousand (99,000) shares of one dollar 
(81.00) each. 

The principal place of business of the corpora*-
tion, will be at Quebec, in the district of Quebec. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary , this thirteenth day of August. 1919. 

C.-J. S I M A R D , 
3242—34-2 Assistant Provincial Secretary. 

" M c L e o d H a w t h o r n e C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' A c t . letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the second day of 
August. 1919, incorporating : Richard Tuson 
Ileneker. Henry Noel Chauvin, advocates and 
King ' s Counsels. Harold Farle Walker, advocate, 
Hugh Wyl ie , accountant, all of the city of M o n ­
treal, and Christina Imrie, clerk, of the city of 
Westmount, for the following purposes : 

T o manufacture, import and export, buy. sell 
and deal in, trunks, valises, suit cases and all 
kinds of travellers requisites, whether manufac­
tured of leather or other material ; 

T o manufacture, import and export, buy, sell 
and deal in wallets, purses, pouches, pocket books 
and any articles usually made in leather, whether 
the same be of leather or of other material ; 
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Manufacturer, importe? et exporter, acheter, 
vendre et l'aire le Bummeree «h; toutes matières, 
substances et de tOUI accessoires employés dans la 
confection des articles précités ; 

Exercer aucun autre commerce, aucune autre 
industrie connexe aux objets susmentionnée ou 
qui peu! s'exerce en rap|>ort avec iceux ; 

Acquérir l'actif et Iachalandage ainsi que la 
raison sociale du commerce jusqu'ici exercé par 
"McLeod Hawthorne Company. Limited", de 
Montréal, actuellement en liquidation, et conti­
nuer ce commerce : 

Acheter, vendre, louer ou autrement acqué­
rir et disposer de la propriété, de l'outillage de 
construction et des autres chose- nécessaires à 
l'exercice du commerce de la corporation ; 

Acquérir par achat ou demande des brevets 
d'invention, marques ou noms de commerce. 

. des droits ou renseignments analogues, et les 
utiliser, les vendre (at les faire valoir d'aucune 
manière estimée judicieuse : 

Acquérir ou louer aucun commerce, y compris 
les valeurs de toutes esjièces. que la présente cor­
poration est autori-ée à exercer, faire aussi so­
ciété OU autre convention d'intérêt mutuel avec 
aucune personne ou compagnie exerçant tel com­
merce ; 

Kmettre, donner ou faire transmettre à aucune 
personne ou compagnie le capita] ou les obliga­
tions de la présente corporation, comme rémuné­
ration ou paiement d'aucuns services rendus en 
qualité d'organisateurs ou autrement à la pré­
sente compagnie, en paiement de biens OU droits 
ou autres droits cédés ou à être cédés à la pré­
sente corporation, OU en paiement, comme consi­
dération, relativement à aucune convention que 
peut faire la présente corporation ; 

Acquérir par achat ou autrement des actions 
obligations ou debentures d'aucune autre com­
pagnie, moyennant du numéraire ou en échange 
d'actions ou valeurs de la présente compagnie. 
ou pour l'actif intégral ou partiel de la présente 
corporation,OU pour aucune autre considération ; 

Organiser aucune autre compagnie dont les 
objets sont en tout OU en partie semblables aux 
objets de la présente corporation, et si cela e-t 
considéré avantageux, s'unir à aucune telle com­
pagnie ; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, payer et 
émettre des billets promissoires. lettres de change. 
Connaissements, mandats et autres instruments 
négociables ou transférables ; 

Partager ou distribuer par dividende ou autre­
ment acune propriété de la compagnie, en espèces 
ou nature, entre les coiitributnire-. et spéciale­
ment les actions libérées, ou les debentures d'au­
cune autre corporation, sou- le nom de "McLeod 
Hawthorne Company. Limited", avec un fonds 
social de vingt nulle piastres ($20,000,00), divisé 
en deux cents (2(H)) parts de cent piastres 

•^KH).(K)) chacune. 
La principale place d'affaires de la corporation, 

sera dans la cité de Montréal, dans le district de 
Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce deuxième jour d'août 1919. 

Le sous-si crétaire de la province. 
3243 .il 2 C.-J. SIMARD. 

" M a r t e l C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la 

loi des compagnies de Québec, il a été accordé 
par le lieutenant-gouverneur de la province de 
Québec, des lettres patent) S,en date du Js juillet 
1919, constituant en corporation Sadie Anderson, 
sténographe ; Lrne-t I.afontaino et Xathan 
Cordon, avocat - : .hunes .lolm.-ton. coinpathle. 

T o manufacture, imjiort and export, buy, sell 
and deal in till and any materials, substances and 
aooOBSOries used in the manufacture of the above 
articles ; 

T o carry on anv other business or manufacture 
allied to. or which may be carried on in conjunc­
tion with the above mentioned objects ; 

T o acquire the assets and goodwill including 
the name of the business heretofore carried on 
by McLeod Hawthorne Company. Limited, of 
Montreal, now in liquidation, and to continue 
such business ; 

T o buy. sell, lease or otherwise acquire and to 
deal with any property, building equipment and 
other things required lor the carrying on of lb. 
business of the company ; 

T o acquire by purchase or application any 
patent- of invention, trade marks or names, and 
similar rights or information and to use or sell or 
turn the same to account in any way thought ad­
visable ; 

T o acquire or lease any business, including, 
asset- of all kinds, which this company IS autho­
rized to carry on. and to enter into partnership or 
other agreement of mutual advantage, with any 
person or company carrying on such i business 

T o issue, deliver or cause to be transferred to 
any person or company stock or securities of this 
company, as consideration or payment for anv 
services, as promoter or otherwise rendered this 
company, or as payment for property or rights 
Or other right- transferred or to be transferred 
to this company, or as payment or consideration. 
in respect of any agreement which this, companv 
may make : 

T o acquire by purchase or otherwise stocks, 
bond.- or debentures of any other company, 
whether for cash or in exchange for the shares 
or securities of this company, or for the assets in 
whole or part of this company or for any other 
consideration : 

T o promote any other company having objects 
in whole or part similar to the objects of this com­
pany and if thought adviable to unite with such 
company : 

T o draw, make, accept, endorse, execute ami 
issue pomissory notes, bills of exhange, bills of 
hiding, warrants and other negotiable or trans­
ferable instruments ; 

T o divide or distribute by dividend or other 
wise any of the property of the company in Bpecie 

or kind among the members and particularly the 
paid-up shares, or debentures of any other com­
pany : under the name of "McLeod Hawthorne 
Companv. Limited", with a capital stock of 
twenty thousand dollars ($20.000.00), divided 
into two hundred (2(H)) shares of one hundred 
dollars (flOO.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion. Will be at the city of Montreal, in the district 
of Montreal. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this second day of August, 1919. 

C.-J. SI M A U D . 
3211 34 2 Assistant Provincial Secretary 

" M a r t e l C o m p a n y , L i m i t e d " . 

Public notice is hereby given that, under tin 
Quebec Companies'Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty eighth 
day of July, 1919, incorporating Sadie Anderson, 
stenographer : Ernest Lafontaine and Nathan 
( lordon,advocates ; .lame-; Johnston, accountant 
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et Margaret MeMar t in , commis, tOUl <Ic Muni- and Margaret McMart in , clerk, all of Montreal, 
real, pour les fins suivantes : for the following purposes : 

faire affaires comme électriciens, ingénieurs- T o carry on the business of electricians, e l e c -

éleOtrioieDi et entrepreneurs, aussi comme four- trical engineers ami contractors and dealer- in 
nisscurd électricité et d e force motrice électrique ; electricity ami elect rio motive power ; 

Fabriquer, acheter et vendre, importer, expor- T o manufacture, buy and sell. ini|M>rt. e x j M i r t 

1er et généralement trafiquer des machines élec- and generaly deal in electrical machinery of all 
briques «le toutes catégories et ilescriptions ; classes and descriptions ; 

Fabriquer et faire le commerce des moteurs T o manufacture and deal in electric motors, 
électriques, des dynamos et autres machines élec- dynamos and other electrical machinery, appli-
triques, des appareils et installations; a u s s i a n e e s and plants J and to buy. sell manufacture, 
acheter, vendre, manufacturer, réparer, couver- repair, convert, alter, let or hire ami deal in any 
tir, altérer, céder & bail ou louer e t faire commerce electrical appliances and goods o f all kind and 
d'aUCUns appareils électriques et articles d'aucune character and machinery of all manner and kind; 
espèce e t nature, des machine- de toutes l e s c a t é ­

gorie- et descriptions ; 

Acheter a u s s i , vendre, exporter, importer, eti T o further buy, s e l l , export, Import, deal in, 
trafiquer, réparer, altérer ou enlever des installa- repair, alter o r release fixtures chandeliers, 
tions, chandeliers, electroliers, crochets, lanqx's, electroliers, brackets, lamps, globes and other 
ampoules ainsi que d'autres fournitures et a c c è s - supplies a n d appurtenances u s e d for or in eonnec-
BOires servant OU s e rapportant audit commerce ; t i o n w i t h t h e s a i d business ; 

Faire et exercer le commerce de constructeurs T o conduct and carry on tin- business of 
et entrepreneurs et constructeurs pour bâtir, builders, and contractors for t h e purpose of 
construire, altérer, réparer o u exécuter aucun building, erecting, altering, repairing o r doing 
travail e n rapport avec toutes l e s catégories de any work in connection with any and a l l classes 
Constructions et d'améliorations et aucune of building and improvements of any kind and 
d'ioelles, d'aucune sorte et nature quelconque, y nature whatsoever, including t h e building, re­
compris la construction, la reconstruction, l'alté- building, alteration, repairing o f improvement 
ration, hi réparation, la réfection d e s maisons et o f houses and all kinds of buildings ; t o manu-
de toutes les e s j H ' c e s d e bâtisses ; manufacturer, facture, buy, s e l l and deal in every kind of 
acheter, vendre et faire le commerce de toute material, product, manufactured or uninanu-
espèce de matériaux, produits, ouvragés o u non. factured. iron, steel, wood, bricks, cement ; 
du fer. de l'acier, du bois, de la brique, du ciment ; 

Se faire concéder des droits brevetés ..des lettres T o lease and dispose of patent rights, letters 
patentes, procédés, plans, inventions, marques de patent, processes, devices, inventions, trade 
commerce, formules, achalandage et d'autres marks, formulae, good-will and other rights ; 
droits, et en disposer ; 

Prendre acquérir, acheter, détenir, posséder, T o take, acquire, buy, hold, own, maintain, 
entretenir, exploiter, développer, vendre, trans- work, develop, sell, convey, lease, mortgage 
férer, louer, hypothéquer, échanger, améliorer exchange, improve and otherwise deal in and 
et autrement négocier et aliéner tics biens-fonds di<i>ose of real estate and real property or any 
et d e la propriété inunobilière. aucun intérêt, interest or rights therein of any kind ; 
aucuns droits d'aucune sorte e n icelle ; 

Manufacturer, acheter, vendre et faire le T o manufacture, buy, sell, and deal in auto-
commerce des automobiles, ties véhicules-mo- mobiles and motor vehicles and till parts and 
teurs, de toutes leurs sections, de tous leurs accessories thereof ; 
accessoires ; 

Acheter, vendre et faire conunerce de l'huile T o trade, buy, and sell oil and gasoline ; to 
et de la gazoline ; exploiter et tenir des entrepôts operate and maintain storage, houses ami garages 
et remises pour emmagasiner, remiser et garder for the storing, caring for and keeping therein 
les automobiles, motocyclettes et véhicules- automobiles, motor cycles, and motor vehicle* 
moteurs de toute catégorie, espèce et description; of every kind, nature and description ; 

Assumer aucun commerce similaire et le payer T o take over any similar business and to pay 
en actions entièrement libérées du capital corjM)- for same in fully paid up shares of stock of the 
i'at if ; company ; 

Agir comme courtier, agent ou représentant T o act as broker, agent or representative of 
d'aucune corjioration. société ou personne excr- any corporation, firm or individual, earning on 
cant aucun conunerce semblable, fabriquant any similar business or manufacturing or suj>-
ou fournissant ties denrées qui ]>euvent convena- plying goods which can be conveniently or use-
blement servir en rapport avec aucun commerce fully employed in connection with any similar 
-emblable ; business ; 

Conclure un ou plusieurs arrangements rela- T o enter into any agreement or arrangement 
tifs au partage des bénéfices, à l 'union ties inté- for sharing of profits, union of interests, recipro-
réts, aux concessions réciproques ou à la ooopéra- cal concessions or co-operation with any person, 
tion avec aucune i>ersonne, compagnie ou asso- company or association, formed or to be formed, 
dation, constituée ou a tre constituée, exerçant carrying on or about to carry on, any business 
ou sur le point d 'exercer aucun conunerce que la which this company is authorized to carry on, 
présente compagnie est autorisée à exercer, ou or any business or transaction necessary or inci-
auoun conunerce ou genre d'affaires indispensa- dental to the earning out of the purposes of this 
ble ou se rattachant a la réalisation des objets company ; 
de la présente corporation ; 

Réaliser tous les objets précités ou aucun T o carry out all or any of the foregoing objects 
d'iceux connue principaux, agents, en société ou as principals or agents or in partnership or in 
conjointement avec aucune autre personne, conjunction with any other person, firm, associa-
société, association ou compagnie ; tion or company. 

Exercer et assumer aucun autre conunerce T o carry on and undertake any other business 
qui, de temps à autre, la compagnie jugera propre which may from time to time seem to the 

I 
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à être convenablement exereé M rapport avec 
les objets et DOUTOtTI ci-haut, et suseept ible 
directement ou indirectement d'accroître la 
valeur (l'aucun des privilèges, droits oïl biens 
corporatifs ou de les rendre profitables ; 

Céder le capital de la compagnie, en garantie 
collatéral ou autrement, faire aussi toutei les 
autres choses qui pourraient Être considérées 
comme avantageuses :\ la cor|K»ration. sous le 
nom de "Martel Company, Limited". a\ee un 
fonds social de vingt mille'piastres (120,000.00), 
divisé en deux cents (200) parts de cent piastres 
($100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation 
sera à Montréal, dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-huitième jom ,|,. juillet 1919. 

Le sous-secrétaire de la province. 
3245—84-2 C.-J. B I M A R P . 

" E l z é a r H a r v e y & C o m p a g n i e " . 

Avîfl est donné au public bue, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du onzième jour 
d'août 1919, constituant en corporation : Elzéar 
Harvey, Liguori Harvey, Dollard Bergeron, tous 
trois marchands. Philip]*; Bergeron cultivateur, 
Alfrédise Harvey, fromager, tous cinq demeu­
rant à Saint-.Ioseph-d'Alnia. comté du Lac Si-
Jean, dans les buts suivants : 

Exercer en général et dans toutes ses branches 
le commerce de marchands généraux, en gros et 
en détail, en épiceries, fruits, grains, produits de la 
ferme en général, marchandises sèches, mouveau-
tés. quincailleries et toutes autres affaires pouvant 
se rapporter à tel conunerce de marchands géné­
raux, et ce, soit à commission ou autrement : 

Acquérir par achat ou autrement comme un 
commerce en opération et exercer le commerce de 
marchand maintenant exercé par "Harvey, 
Frère & Cie" avec tous ses crédits, son installa­
tion, ses meubles, fonds de conunerce. clientèle et 
tous autres biens mobiliers en général et les payer 
en argent O U en obligations ou actions acquittées 
de la compagnie ; 

Acquérir par achat, échange, bail OU autrement 
de toute personne, société ou compagnie, comme 
conunerce en opération ou autrement, et exer­
cer tout commerce de marchands généraux avec 
ou sans bâtisses et terrains servant ou terrains 
servant ou destinés à leur exploitation et leur 
installation, meubles et autres biens en général 
et les payer en argent ou en obligations ou actions 
acquittées de la compagnie ; 

Acheter ou autrement acquérir et posséder par 
bail ou autre titre toute propriété immobilière 
qui peut être nécessaire aux objets pour lesquels 
cette compagnie est incorporée, et payer telle ac­
quisition ou détention en argent ou en obliga­
tions ou en actions acquittées de la compagnie ; 

Vendre, échanger, louer, hypothéquer toute 
ou aucune de ses propriétés, en disposer ou en 
faire le conunerce autrement, et emprunter de 
l'argent sur la garantie d'icelles, construire, main­
tenir et exploiter sur tous les terrains acquis ou 
détenus par la compagnie des magasins et toutes 
autres bâtisses qui peuvent être nécessaires pour 
la mise en opération des susdites entreprises ; 

Acheter, acquérir, posséder et vendre, céder et 
transj>orter des actions, debentures et autres va­
leurs de toutes compagnies ou corporations enga­
gées dans le conunerce (pie cette compagnie est 
autorisée à exercer ou faisant toutes affaires pou­
vant être conduites pour le bénéfice de cette com­
pagnie ; 

company capable of being conveniently carried 
on in connection with the foregoing objects and 
powers and calculated directly or indirectly to 
render valuable or enhance the value of any of the 
company's privileges, rights or property ; 

T o transfer the Btock of the company as colla­
teral security or otherwise, and to do all other 
thing- that may be deemed advantageous to 
the company, under the Dame Of "Martel Com­
pany, Lmùted", with a capital stock of twenty 
thousand dollari (120,000.00), divide into two 
hundred (200) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, will be at Montreal, in the district of 
Montreal. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this twenty eight day of July. 1919. 

C.-J. SI M A H D . 
3246—#4-2 Assistant Provinciid Secretary. 

1 1 E l z é a r H a r v e y & C o m p a g n i e " . 

Public- notice is hereby given that, under the 
Quebec ( îompanies' Act . letters patent have been 
issued by the Lieutenant^ iovernor of the Prov­
ince of Quebec bearing date the eleventh day 
of August, 1919, incorporating : Elséàr Harvey, 
Liguori Harvey. .Dollar.! Bergeron, all three mer­
chants, Philippe Bergeron, farmer. Alf redise 
Harvey, cheese maker, all five residing at Saint 
Joseph d'Alma. county of Lake St. John, for the 
following purposes : 

T o carry on generally and in all its branches 
the business of genera! merchants, wholesale and 
retail, of groceries, fruit, grain, farm produce, 
general dry goods, novelties, hardware and any 
other business incidentally connected with the 
business of general merchants and that on com­
mission or otherwise : 

T o acquire by purchase or otherwise as s going 
concern and to carry on the business of merchant 
now being carried on by "Harvey Frère A: C ie" 
with all the credits, plant, fixtures, stock in trade 
goodwill and other moveable assets generally 
and to pay for the same in cash or in bonds or in 
paid up shares of the company ; 

T o acquire by purchase, exchange, lease or 
otherwise from any person,firm or company, as a 
going concern or otherwise, and to carry on any 
business of general merchants with or without 
the buildings and lands distined to or used in 
their exploitation, and their installation, mo­
veable- and other property generally and to pay 
for the same in cash or in bonds or paid up shares 

of the company ; 
T o buy or otherwise acquire and own by lease 

or other'title any immoveable property which 
may be necessary for the objects for which the 
company is incorporated and to pay for such 
acquisition or holding in cash or in bonds or in 
paid up shares of the company ; 

T o sell, exchange, lease. hyi>othecate, dispose 
of or otherwise deal with all or any of its property 
and to borrow money Upon the security thereof, 
to construct, maintain and exploit upon all the 
lands acquired or held by the company stores and 
other buildings which may be necessary for the 
carrying on of the above undertakings ; 

T o buy, acquire, own and sell, assign ana trans­
fer shares, debentures and other securities of any 
companies or cor]>orations engaged in the busi­
ness which this company is authorized to carry 
on or carrying on any business capable of being 
conducted so as to benefit the cmpany ; 
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l'aire el exécuter tous autres actes et choses 
qui peuvent être utiles ou a\antageUBes pour me­
ner à lionne fin aucun dcsdits objets, sous le nom 
de "bba'ar l larvey & Compagnie", avec un capi­
tal social de vingt mille piastres (•20,000.00), 
divisé en deux cents (200) actions de cent pias­
tres ($100.00) chacune. 

l.a principale place d'affaires de la corporation, 
-era au village de Saint-.loseph d'Alma. Lac St-
Jean, dans le district de Roberval, 

Daté du bureau du secrétaire «le la provinct. 
œ on/.iènie jour d'août 101!). 

Le sous-secrétaire de la province. 

3251 -M-2 C. -L 8IMARD. 

" F o u n d r i e s B u i l d i n g s a n d S u p p l i e s 

C o m p a n y 

Avis est donné au public que, en vertu de la 
lui des compagnies de Québec, il a été accordé 
par le lieutenant-gouverneur de la province de 
Québec, des lettres patentes, en date du trentième 
jour de juillet 1919, constituant en corporation 
Laura Poliquin, gérante ; Corinne Michaud. 
comptable : Lucieuna Jacob, opératrice ; Alice 
forgeron, sténographe et Wilfrid Gariépy, avo­
cat, tous (le la cité de Trois-Rivières, dans le 
district des Trois-Rivières, pour les fins sui­
vantes ; 

Acquérir par achat, bail, concession, licence, 
.'•change (ni autre titre légal, exploiter, améliorer, 
administrer, développer et vendre, louer, aliéner, 
.'changer et trafiquer des biens-fonds, bâtisses, 
droits de passage, droits de coupe, concessions 
forestières, réserves, forets, bois debout, bois 
abattu, pouvoirs hydrauliques, lots de grève 
ainsi que de toute propriété immobilière et 
mixte ; 

Acquérir, construire, bâtir, développer, amé­
liorer, administrer, entretenir, exploiter, louer, 
prendre à bail, vendre et aliéner des maisons, 
bâtisses, magasins, eut répits, usines, gares, 
bureaux, maisons de pension, hotels, résidences, 
camps, chantiers, caches, écuries de louage, 
remises et autres structures ; 

Acheter, vendre et faire le commerce des 
matériaux de construction et fonderie, des outil­
lages et nécessités de toutes les sortes, compre­
nant sans restriction les machines susmentionnés, 
le bois, la pierre, la brique, les métaux, produits 
métalliques, boisés. Thuile, les combustibles, le 
coke, le ciment, le sable, la ferronnerie et le 
verre ; 

Acquérir aucune concession d aucune propriété, 
privilège, boni ou octroi d'aucun gouvernement 
ou pouvoir fédéral, provincial, municipal, local 
• ut autre, remplir aussi et se conformer aux termes 
et conditions d'icelle, obtenir ou aider â obtenir 
aucun provisionc! ou autre,une licence,un permis, 
une franchise ou autre autorisation permettant 
à la compagnie de donner suite à aucun des ]H>U-
voirs (pie lui confèrent sa charte ou aucune loi ; 

Prendre et détenir des hypothèques, pour 
aucunes balances non payées, sur des terrains, 
bâtisses ou structures vendus, vendre ou autre­
ment disposer desdites hypothèques ; 

Garantir et autrement aider, dans l'exécution 
des contrats et obligations, aucunes personnes, 
sociétés ou corporations avec lesquelles la com­
pagnie se trouvera en relations d'affaires, assu­
mer aussi et prendre charge de ces hypothèques 
ou contrats, sur défaillance ; pourvu toutefois 
que, sauf prise et détention des hypothèques, tel 
que susdit, rien de contenu aux présentes ne soit 
interprété comme autorisant la compagnie à 
consentir ou non des prêts pour fins de construc­
tion sur des terrains qui ne sont pas la propriété 
ds la compagnie, exsspté sur des terrains (pie la 

T o do and execute all other acts and things 
which may seem conducive or advantageous for 
the proper carrying out of any of the aforesaid 
objects, under the name of "Klzéar l larvey it 
( Compagnie", with a capital stock of twentv thou­
sand dollars ($20,000.00), divided into two hun­
dred (200) shares of one hundred dollars ($100.00) 

The principal place of business of the corpora-
I ion, will be at the village of Saint Joseph d'Ahna, 
Lake St. John, in the district of Pobcrvnl. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, thi.-eleventh dav of August, 1919. 

c.-J. SIMARD, 

3252 34 - Assistant Provincial Secretary. 

" F o u n d r i e s B u i l d i n g s a n d S u p p l i e s 

C o m p a n y " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act , let'ers patent have been 
ISBUi d by the Lieutenant-Covemor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the thirtieth da}' of 
July. 1919, incorporating : Laura Poliquin, ma­
nager. C r i n n e Alichaud. accountant, Lucien nn 
Jacob, operator, Mice Bergeron, stenographer 
and Wilfrid Gariépy, advocate, all of the city of 
Trois-Rivières, in the district of Trois-Rivières, 
for the following pur|>oses : 

T o acquire by purchase, lease, concession, 
license, exchange or other legal title, to exploit, 
improve, manage, develop and to sell, lease, alie­
nate, exchange and deal in real estate, buildings 
rights of way. timber licenses, timber lands, li­
mits, wood lots, standing timber, cut timber, 
water powers, water lots and all immoveable and 
mixed property ; 

T o acquire, erect, build, develop, improve, ma­
nage, maintain. Operate, lease, let. sell and alie­
nate houses, buildings, stores, warehouses, shops, 
depots, offices, boarding-houses, hotels, dwelling 
houses, camps shanties, caches, livery stables, 
garages and other erections ; 

T o buy, sell and deal in building and foundry 
materials, stores and requirements of all kinds 
including without limiting, the foregoing machi­
nery, lumber, stone, brick, metals, metal pro­
ducts, wood products, oil, fuels, coke, cement, 
sand hardware and glass ; 

T o acquire any concession of any property, 
privilege, bonus or grant from any government 
or from any authority, federal, provincial, muni­
cipal, local or otherwise and to ]>erforni and fulfill 
the terms and conditions thereof, to obtain or 
assist in obtaining any provisional or other order 
or license, permit, franchise or other authority for 
enabling the company to carry into effect any 
powers conferred by its charter or by any law ; 

T o take or hold mortgages for any unpaid 
balances on any lands, buHdings or stuctures sold 
and to sell or otherwise dispose of said mortgages; 

T o guarantee and otherwise assist in the per­
formance of contracts or mortgages, persons, 
firms or coronations with whom the company 
may have dealings and to assume and take over 
such mortgages or contracts on default ; provided 
however, that except as to taking and holding 
mortgages as aforesaid, nothing herein in con­
tained shall be deemed to empowered the Com­
pany to make loans whether for building purpo­
ses or not upon lands not the property of the 
company except upon lands which once the pro­
perty of the company have by any dead, eon-
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corporation aura déjà possédés sont devenui la 
propriété d'une autre en vertu d'aucun titre, 
transfert ou aliénation ; 

Acheter, ateumer ou autrement acquérir d'une 
ou plusieurs personnes ou corporations la totalité 
de l'actif, de l'achalandage, de la propriété réelle 
et personnelle possédés OU servant en rapport 
avec les affaires ainsi que la totalité des droits 
et contrats d'aucune compagnie dont les objets 
sont semblables à ceux de la présente corporation; 

Faire société ou aucun arrangement pour le 
partage des bénéfices, l'union des intérêts, la 
coopération, le risque mutuel, la concession 
réciproque ou autre avec aucune personne ou 
compagnie exerçant, se livrant h, sur le point 
d'exercer OU de se livrer à aucun conunerce ou 
genre d'affaires que la corporation est autorisée 
à exercer ou auquel elle peut se livrer, ou aucun 
commerce ou genre d'affaires susceptible d'être 
exercé de manière à profiter directement ou indi­
rectement à la compagnie, et prêter de l'argent 
garantir les contrats ou autrement aider aucunes 
telles personnes ou compagnies, souscrire aussi 
ou autrement acquérir des actions et videurs 
d'aucune telle corporation, et les vendre, les 
détenir, les n'émettre avec OU sans garantie ou 
autrement les négocier : 

Solliciter, garder, enregistrer, louer, acquérir 
et détenir OU vendre, céder à bail OU autrement 
aliéner, aussi accorder des permis y relatif 
ou autrement faire valoir des brevets d'invention, 
améliorations ou procédés, des marques et noms 
de conunerce et choses semblables nécesaires 
ou avantageuses aux lins de la corporation ; 

Placer les deniers disponibles de la compagnie 
de la manière qui sera de temps à autre déter­
minée ; 

Distribuer aux actionnaires de la compagnie 
en nature aucune propriété corporative et parti­
culièrement aucunes actions, debentures ou 
valeurs d'aucune autre compagnie appartenant 
a la corporation ou dont cette dernière peut dis­
poser ; 

Conclure, avec une ou plusieurs municipalités 
sises dans les limites des usines de la compagnie, 
ou avec les habitants d'icelles, aucuns arrange­
ments relatifs ;\ l'amélioration municipale, aussi 
y aider et contribuer de la manière estimée judi­
cieuse ; 

Acheter, bâtir, construire ou autrement acqué­
rir, posséder, affréter, entretenir, exploiter, gérer, 
faire naviguer et utiliser des navires a vapeur 
et autres, des barges, bacs et vaisseaux, acheter 
aussi ou autrement acquérir des parte dans aucun 
navire ; 

Manufacturer, acheter, louer ou autrement 
acquérir des machines, aucun et tous appareils 
nécessaires ou utiles en rapport avec l'industrie 
de la corporation, aussi les vendre, les louer ou 
autrement en disposer ; 

Acquérir par achat ou autrement les actions 
d'aucune autre compagnie exerçant aucune 
industrie en tout ou en partie semblable à l'in­
dustrie que la présente corporation est autorisée 
à exercer, y compris et sans restriction à ce qui 
précède généralement, les actions des compagnies 
d'entrepôts et des compagnies qui possèdent un 
contrôlent des remorqueurs, bateaux, barges, 
bacs et autres vaisseaux, ou autrement acquérir 
et assumer aucune autre entreprise et industrie 
semblable à celle de la compagnie, en tout ou en 
partie ; 

Avec aussi son outillage, son fonds de commerce 
sa clientèle, sa franchise, ses valeurs et obligations 
de toutes sortes, exercer aussi aucune autre 
industrie qui semblera propre à être convena­
blement exercé en rapport avec aucun des objets 

Veyance transfer Of alienation become the pro­
perty of another ; 

T o purchase, take over or otherwise acquire 
from anv person, persons or corporations, all the 
assets, stock-in-trade and real and personal pro­
perty owned or used in connection with the good­
will and all the rights and contracts of any com­
p a n y having objects similar to those of the p r é ­
sent company ; 

T o enter into partnership or into any arrange­
ment for sharing of profits, union of interest, co­
opération, joint-adventure, reciprocal concession 
or otherwise, with any persons or company carry­
ing on or engaged in or about to carry on or en­
gagée j n ; U 1 V business or transaction which the 
company is authorised to carry on or engage in, 
or a n y business or transaction capable of being 
conducted so as directly or indirectly to benefit 
the company , a n d to lend money to, guarantee the 
contracte of or otherwise assist such persons or 
company and to take or otherwise acquire shares 
and securities of any such company, and to sell, 
hold, re-issue with or without guarantee or other­
wise deal with the same : 

T o apply for. maintain, register, lease, acquire 
and hold or to sell, lease or otherwise dispose of 
and grant licenses in respect of or otherwise turn 
to account any patents of invention, improve­
ments or processes*trade-marks, trade-names ami 
the like, necessary to or beneficial for any of the 
purposes of the company : 

T o invest the moneys of tin' company not im­
mediately required, in such manner as may from 
time to tune be determined ; 

T o distribute amongst the shareholders of the 
company in kind any property of the company 
and in particular any shares, debentures or secu­
rities of any other company belonging to the 
company or which the company may have power 
to dispose of ; 

T o enter into arrangements with any munici­
pality or municipalities within which are adja­
cent to which the company's works are located, 
or with the inhabitants thereof, for the encoura­
gement of municipal improvement, and to assist 
therein or contribute thereto, in such manner as 
may be deemed advisable ; 

T o purchase, build, construct or otherwise ac­
quire, own, charter, maintain, operate, manage, 
navigate and use steam and other boats, barges, 
scows and vessels, and to purchase or otherwise 
acquire shares in any ship ; 

T o manufacture, purchase, lease, or otherwise 
acquire machinery and any and all apparatus ne­
cessary or useful in connection with the business 
of the company, and to sell, lease or otherwise Sis-
pose of the same ; 

T o acquire by purchase or otherwise the shares 
of any other company carrying on business in 
whole or in part similar to the business which this 
company is authorised to carry on, including, 
but without limiting the generality of the fore­
going, shares of dock companies and companies 
owing or controlling, tugs, boats, barges, scows 
and other vessels, or otherwise to acquire and 
undertake any other undertaking and business 
similar in whole or in part to that of the com­
pany, together with its plant, stock-in-trade, 
good-will, franchise and assets of all kinds and 
liabilities, and to carry on any other business 
which may seem to be capable of being conve­
niently carried on in connection with any of the 
above objects or calculated directly or indirectly 
to enhance the value of or to facilitate the reali-
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ci-haut susceptible directement OU indirectement 
d'accroître la valeur ties biens, droits ou entre­
prises de la corporation ou de les rendit' profita­
bles ; 

Vendre, louer OU autrement aliéner l'entre­
prise corporative ou aucune partie d'icelle pour 
le prix que la compagnie estimera avantageux. 
e( spécialement pour des actions, débeiituees 
mi valeurs d'aucune autre corporation dont les 
objets sont totalement ou partiellement sembla­
bles à ceux île la présente compagnie ; 

Emettre des actions libérées, des obligations, 
debentures OU d'autres valeurs de la compagnie 
en paiement intégral OU partiel «l'aucune pro­
priété ou d'aucuns droits que peuvent être acquis, 
ou, avec l'assentiment «les actionnaires, des ser­
vices rendus, de l'ouvrage t'ait pa i r la Corpora­
tion, ou en paiement ou à l'acquit «les dettes OU 
obligations «le la compagnie : 

Faire toutes les choses qu'autorisent les pré­
sentes OU aucune d'icelles soit seuls soit conjoin­
tement avec d'autres, ou comme facteurs, fidu­
ciaires ou agents : 

Faire toutes les autres choses qui peuvent 
être nécessaires à la complète réalisation des 
objets précités bU «l'aucun il'iceux ; 

Les pouvoirs mentionnés dans chaque para­
graphe «les présentes ne Seront aucunement 
limités ou restreints par référence aux termes 
d'aucun autre paragraphe ou déduction d'iceux ; 

Faire toutes les choses qui se rattachent ou 
conduisent à la réalisation des objets précités, 
sous le nom de "Foundries Buildings .and Supplies 
I ninpanv". avec un l'omis social de cent mille 
piastres ($100,000.00), divisé en mille (1.000) 
parts de cent piastres ($100.00) chacune. 

la principale place d'affaires de la corporation. 
si ra à. Trois-Rivières, dans le district des Trois-
Rivières. 

Daté du bureau «lu secrétaire «le la province, 
ce trentième jour de juillet 1919. 

Le sous-secrétaire de la province, 
3253-44-2 C.-J. 8 I M A R D . 

" M o n t r e a l G o l d R e f i n i n g C o m p a n y , 

L i m i t e d " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
îles compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du cinquième jour 
d'août 1010, constituant en corporation Frank-
Breadon Common, de la cité de Westmount, 
avocat, Francis-George Bush. Herbert-William 
Jackson, teneur-de-livres, George-Robert Dren-
nan et William Patrick Crengh, sténographes, 
«le la cité de Montréal , pour les fins suivantes : 

a. Importer, exporter, manufacturer, distiller, 
methyler, acheter, fondre, concentrer, creuser, 
traiter, extraire, laver, fusionner, faire le grillage, 
L'épreuve, l'analyse, la fusion, l'aflinnage, ou 
autrement traiter et faire le commerce des miné-
rais, métaux, minéraux, ainsi que des matières 
minérales de toutes esjx'ces, y compris l'or, l'ar­
gent, le platine, le cuivre, le nickel, le plomb, de 
même que l'or, l'argent, le platine, propriétés 
de la compagnie ou non, leur donner aussi une 
valeur marchande, vendre ou autrement disposer 
de leur totalité ou d'aucune partie, ou d'aucun 
intérêt afférent, et généralement faire et exercer 
un commerce d'argentiers et orfèvres ; 

b. Importer, exporter, manufacturer, purifier, 
acheter, vendre ou autrement disposer et faire 
commerce du placage en or et en argent, utiliser 
et employé tous les procédés en rapport avec 
l'industrie du placage en or, argent, platine ou 
nickel : 

latUW of or rentier profitable any of the compa­
ny's pr«>i>erty or rights or undertakings ; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the under­
taking <»f the company or of any part thereof for 
such consideration as the company may deem 
pi'i iper, and in particular for shares, debentures or 
securities of any other company having objects 
in whole or in part similar to those of this compa­
ny ; 

T o issue paid-up shares, bomb, debentures 
or other securities of the company in payment 
Or part payment for any property or rights which 
may be acquired by, or. with the approval of the 
shareholders, for any services rendered, or for 
Spy work done for the company, or in or towards 
the payment or satisfaction of debts and liabili­
ties owing by the company ; 

T o do all or any of the matters hereby autho­
rised whether alone or in conjunction with others 
or as factors, trustees or agents ; 

T o do all BUeh other things as may be necessary 
to the due carrying out of the above objects or 
any of them ; 

The powers in each paragraph hereof are to be 
in no wise limited or restricted by reference to or 
inference from the terms of any other paragraph; 

T o do all such things as are incidental or con­
ducive to the attainment of the above objects, 
under the name of "Foundries Building and 
Supplies Company", with s capital stock of one 
hundred thousand dollars ($100,000.00), divided 
into «me thousand (1000) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, will be tit Trois-Rivières, in the district of 
Trois-Rivières. 

Datetl from the office of the Provincial Secre­
tary, this thirtieth day of July, 1919. 

C.-J. S1MA1ÎD, 
3254—34-2 Assistant Provincial Secretary. 

" M o n t r e a l G o l d R e f i n i n g C o m p a n y , 
L i m i t e d " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act , letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing date the fifth day of 
August. 1010, incorporating Frank Breadon 
Common, of the city of Westmount, advocate, 
Francis George Bush. Herbert William Jackson, 
bookkeepers, George Robert Drcnnan. and Wi l ­
liam Patrick Creagh, stenographers, of the city of 
Montreal, for the following purposes : 

a. T o import, export, manufacture, distil, 
methylate, buy, smelt, concentrate, quarry, 
treat, extract, wash, smelt, roast, assay, analize, 
amalgamate, refine or otherwise treat and deal 
in ores, metals, minerals and mineral substances 
of all kinds, including gold, silver, platinum, 
copjxr, nickel, lead, as well as gold, silver or 
platinum plate, whether belonging to the com­
pany or not, and to render the same merchanta­
ble, and to sell or otherwise dispose of the same, 
or any part thereof, or any interest therein, and 
generally to do and carry on the business of gold 
and silversmiths ; 

6. T o import, export, manufacture, purify, 
purchase, sell or othersiwe dispose of and deal 
in gold and silver plating, and to carry on and 
employ all processes connected with gold, silver, 
and platinum or nickel plating ; 
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c. Importer, exporter, vendre ou autrement 
disposer de. tailler, polir, monter, préparer et 
autrement faire commerce de, et donner une 
valeur marchande aux d iamonds, perles, rubis, 
émeraudea ainsi qu'à toutes les autre- pierres 
précieusese( matières minérales de toute descrip­
tion «m espèce quelconque, et généralement 
exercer le commerce <l«' la joaillerie : 

(/. Exercer tous ou aucun autre commerce) à la 
fois en gros et au détail, comme boutiquiers , 
marchands généraux, manufacturiers, expéditeurs 
agents généraux, et eut repositaires. aussi acheter. 
vendre, fabriquer, manufacturer, importa r, expor­
ter, entreposer, emmagasiner et faire le commerce 
de l'or, du platine, du placage « l o f «'t «l'argent, 
île toutes les catégories «le substances minérales, 
métaux précieux ainsi que leurs amalgames, des 
diamonds , rubis, perles, eméraudes «'t «le toutes 
les formes de pierres précieuses, des appareils 
dentaires, instruments, outils, installations, pro­
duits chimiques, plaques, fournitures ainsi (pie 
tous autres objets et articles dont se servent l«'s 
dentistes dans IVxercice de leur profession, «le 
denrées alimentaires, du drap, des nouveautés, 
de toutes les formes de tissus, des objets en cuir, 
de tous produits de toute espèce que lconque (pli 
peuvent être utiles ou profitables pour promou­
voir les intérêts de la Compagnie : 

e. Être agents, marchands à commission, cour­
tiers ou représentants de maisons d'affaires, 
importateurs et exportateurs, manufacturiers, 
propriétaires fonciers, éleveurs et producteurs, 
dont le bureau-chef ou la principale place d'alïai-
res pourra se trouver dans aucun pays quelcon­
que ; 

/ . Solliciter, acheter ou autrement acquérir des 
patentes , licences, marques de commerce, con­
cessions et choses semblables conférant aucuns 
droits limités, exclusifs ou non-exclusifs à l'usage 
d-'aucun secret ou renseignement relatif a aucune 
invention (pli paraîtra propre à servir à aucune 
des fins corporatives, aussi utiliser, exercer, 
déve lopper ou accorder des ix-rmis y relatifs, ou 
autrement faire valo ir les biens, droits ou ren­
seignements ainsi acquis ; 

g. Acheter, louer, prendre en échange ou autre­
ment acquérir des terres ou intérêts en icclles. 
avec aucunes bâtisses ou structures qui peuvent 
se trouver sur lesdites terres ou sur aucune d'icel-
lcs, et vendre, louer, échanger, grever ou autre­
m e n t disposer de la totalité ou d'aucune partie 
des terrains, bâtisses ou structures qui y sont 
ou y seront dans l'avenir construites, et prendre 
la garantie jugée nécessaire ; 

h. Engager des sous-agents et correspondants, 
ouvrir aussi des salles d'échantillons ; 

i. Exercer aucun autre commerce de fabrica­
tion ou autre, que la compagnie jugera suscepti­
ble d'être convenablement exercé en rapport 
avec son commerce ou propre directement ou 
indirectement à accroitre la valeur des biens 
ou droits de la corporation ou à les vendre profi­
tables ; 

j. Acquérir, assumer, exercer, améliorer, entre­
tenir, exploiter, gérer ou contrôler la totalté 
ou aucune partie du commerce, de la propriété 
et du passif d'aucune personne ou compagnie 
exerçant aucun commerce que la corporation est 
autorisée à exercer, ou en possession de biens 
appropriés aux objets de la compagnie ; 

k. Souscrire, ou autrement acquérir et détenir 
des actions dans aucune autre compagnie dont les 
objets sont en tout ou en partie semblables à ceux 
de la corporation ou qui exerce aucun commerce 
susceptible d'être exercé de manière à profiter 
directement ou indirectement à la compagnie ; 

/. Tirer, souscrire, accepter, endosser, payer 

e. T o import, export, sell or otherwise disposa 
of. cut, polish, mount, set and otherwise deal in 
and render merchantable diamonds, p arls, 
rubies, emeralds and all other precious stone- and 
minerals of every form or kind whatsoever, and 
generally to Carry on the business of jewellers ; 

« / . T o carry OU all or any business both 
wholesale and retail as shop keepers, general 
merchants, manufacturers, shippers, general 
agents, and warehousemen, and to buy, sell, 
make, manufacture , import , export, warehouse, 
store and deal in gold, platinum, gold plate, silver 
plate, all forms of minerals and precious metals 
and their compounds , d iamonds , rubies, pearls 
emeralds, all forms of precious stones: dentists 
implements, instruments, tools, equipment, che­
micals, plates, supplies and all and every other 
object- a n d Substances , used by dentists in con­
nection with their profession, foodstuff, cloth, 
dry goods, all forms of textile materials, leathei 
good ami all products of every kind whatsoever 
which may be useful or advatageous in furthei 
log the interest of the company ; 

c. T o act as agents, commission merchants. 
brokers or representatives for commercial houses 
importers and exporters, manufacturers, res 
estate owners, growers and producers, whose 
bead office or principal place of business may 1 e 
situated in any country whatsoever : 

/ . T o supply for. purchase or otherwise acquin 
any patents, licenses, trade marks, concessions 
and the like, conferring any exclusive or note 
exclusive, or limited rights to use. or any seen 
information as to any invention which may seem 
capable of being used for any of the purposes o 
the company and to use, exercise, develop «'i 
grant licenses in respect of. or otherwise turn h 
account the property, rights or information s« 
acquired : 

;/. To purchase, lease, take in exchange i 
otherwise acquire lands or interests theren 
together with any buildings or structures that 
may be on the said lands or any of them, and b 
sell, lease, exchange, mortgage or othcrvvi-
dispose of the whole or any portion of the land-
and all or any of the buildings or structures that 
are now or may hereafter be erected thereon, am! 
to take such security therefor as may be deemed 
necessary ; 

h. T o engage subagents and correspondent 
and to «ijK'n sample rooms ; 

/. T o carry on any other business (whether 
inunufacutring or otherwise) which may seei 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with its business or 
calculated directly or indirectly to enhance tie 
value of or render profitable any of the company ' s 

.property or rights ; 
,/'. T o acquire , undertake, carry on, improve, 

maintain, work, manage, or control the whole 01 
any part of the business, property and liabilities 
of any person or company carry ing on a n y busi­
ness which the company is authorized to carry i u 
or possessed of property suitable for the purpose: 
of the company ; 

k. T o take, or otherwise acquire and hold, 
shares in any other company having object 
altogether or in part similar to those of tin 
company or carrying on any business capable 
of being carried on so as directlj- or indirectly 
to benefit the company ; 

I, T o draw, make, accept, endorse, execute 
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et ('mettre des billets promissoircs, lettres de 
change. Connaissements, mandats et autres 
instruments négociables ou transférables ; 

m. Organiser une ou plusieurs compagnies afin 
d'acheter, acquérir ou assumer la totalité ou 
aucune partie du commerce, de la propriété, de 
l'actif, de l'entreprises ou du passif de la compa­
gnie, ou poUZ aucun autre objet qui paraîtra 
directement ou indirectement propre à profiter à 
la corporation ; 

n. Acheter, prendre à bail OU en échange, 
louer ou autrement acquérir aucune propriété 
personnelle et les droits ou privilèges que la 
Compagnie croira nécea&airee ou avantageux aux 
fins de son commerce et particulièrement les 
machines, l'outillage et le fonds-de-COmiIU rce. 
aussi les payer en numéraire, ou en actions, bons, 
debentures, obligations ou valeurs de la présente 
corporation, ou partie en argent et partie avec 
ces actions, bons, debentures, obligations ou 
valeurs ; 

a. Distribuer de temps à autre, eu espèces qU 
autrement, aucunes valeurs de la compagnie à 
ses actionnaires et spécial) ment l< s actions, bons, 
debentures, obligations ou attires valeurs d'aucu­
ne autre corporation constituée pour acheter, 
acquérir ou assumer, ou qui peut acheter, acqué­
rir OU assumer la totalité ou aucune partie du 
commerce, de la propriété, de l'actif, des entre­
prises ou du passif de la présente compagnie ; 

p. Payer avec les deniers de la compagnie, sur 
l'approbation des actionna in sen actions ou autre­
ment, les dépêtres et commissions sur la vente 
et l'obtention de souscriptions «les parts «le son 
capital-action, qu'elles aient été vendues ou 
souscrites avant ou après l'octroi de s e s lettres-
patentes, payer aussi tous les frais et dépenses 
nécessaires et utiles faits pour former et organiser 
la compagnie, et rémunérer les officiers et direc­
teurs de la compagnie : 

«/. Louer, vendre, aliéner O U autrement dispo­
ser de l'entreprise corporative ou d'aucune partie 
d'iceue pouf le prix, les termes et conditions que 
la compagnie jugera convenables, et particulière­
ment POUT des actions, debentures O U valeurs 
d'aucune autre compagnie dont les objets sont en 
tout ou en partie semblable* à ceux de la présente 
corporation ; 

r. Afin de faire connaître le* produits dont 
trafique la Compagnie, adopter les moyens qui 
paraîtront avantageux, et spécialement annoncer 
dans les journaux, par circulaires, acheter et 
exposer des œuvres d'art ou d'intérêt : 

a Faire toutes les choses ci-haut OU aucune 
d'icelles comme principaux, agents, entrepre­
neurs, fidéicommissaires ou autrement, et soit 
seuls soit conjointement avec d'autres : 

t. L'intention est que les objets mentionnés 
dans les paragraphes a, h et c «les présentes 
seront des objets distincts, et aucunement 
limités OU restreints par référence aux tern es 
d'aucun autre paragraphe «ai au nom «le la com­
pagnie OU déduction d'iceux : 

U. Faire toutes les autres choses qui se ratta­
chent du sont appropriése à le réalisation des 
objets précités, sous le nom de 'Montreal Cold 
Refining Companv, Limited", avec un fonds 
social de vingt mille piastres ($20,000.00), divisé 
en deux mille (2000) parts de dix piastres ($10.00) 
chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
sera dans la cité de Montréal, dans le district de 
Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
cinquième jour d'août 1010. 

Le sous-secrétaire dé la province, 
3311—35-2 C.-J. S 1 M A R D . 

and issue promissory tintes, bills of exchange, 
bills of lading, warrants, and other negotiable or 
transferable instruments ; 

m. To promote any company or companies 
for the purpose of buying, acquiring or taking 
over the whole or any part of the business, pro­
perty, asset-. Undertakings of liabilities of the 
company, or for any other purpose which nay 
seem directly or indirectly calculated to benefit 
the company ; 

ii. T o buy. take on lease or in exchange, hire or 
otherwise, acquire any personal property and 
rights or privileges which the company may 
think necessary or convenient for the purposes of 
its business, and in particular any machinery, 
plant and stock in trade, and to pay for the s: nie 
in cash or in shares, bonds, debentures, obliga­
tions or securities of this company, or partly 
in cash and partly in such shares, bonds, deben­
tures, obligations or securitise : 

o. To distribute from tinte to time in sjiecic or 
otherwise any assets of the company among 
its shareholders and particularly the shares.bonds, 
debentures, obligations or other securities of any 
other company formed to buy, acquire or take 
over, or which may buy. acquire or take over the 
whole or any part of the business, property, 
assets, undertakings or liabilities of this com­
pany j 

p. T o pay out of the funds of the company 
with the approval of the shareholders in shares of 
the company or otherwise all expenses and com­
missions on the sale of or the obtaining of subs­
criptions for shares of its capital stock, whether 
sold or subscribed for before or after the granting 
of its letters patent, and to pay all costs and 
expenses necessarily ami reasonably incurred in 
the incorporation and organisation of the com­
pany and to remunerate the officers and directors 
of the company ; 

(/. T o lease, sell, alienate or otherwise dispose of 
the undertaking of the company or any part 
thereof for such consideration and upon such 
terms and conditions as the company may think 
fit and in particular for shares, debentures or 
securities of any other company having objects 
altogether or in part similar to those of this 
company : 

/•. T o adopt such means of making known the 
products dealt in by the company as may seem 
exjx'dient and in particular by advertising in the 
I n BS, by circulars, or by purchase and exhibition 
of works of arts or interest ; 

•-. T o do all or any of the above things as prin­
cipals, agents, contractors, trustees or otherwise 
and either alone or in conjunction with others : 

/. The intention is that the objects specified in 
paragraphe o, b and c hereof shall be ^dependent 
objects and shall be in no wise limited or restric­
ted by reference to or inference from the terms 
of .any paragraph or the name of the company ; 

U . To Use all such other things as are incidental or 
conducive to the attainment of the above objects, 
under the name of "Montreal Gold Refining 
Companv. Limited", with a capital stock of 
twenty thousand dollars ($20,000.00). divided 
into two thousand (2000) shares of ten dollars 
(SI0.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, will be at the city of Montreal, in the dis­
trict of Montreal. 

Dated from the office of the Provincial Seere-
tarv, this fifth day of August, 1019. 

C.-J. S I M A R D , 
3312—35-2 Assistant Provincial i>ecretary. 
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Département del affaires municipales Department of Municipal Affairs 

Corn ne r a p p o r t «l'un somite de l'honorable 
Conseil executif en date du 13 soûl 1919, 
approuvé par le lieutenant-gouverneur le lô 
sow 1010, concernant l'annexion «lu certains 
territoires pour les fins de la loi électorale de 
Québec. 1283 
Vu l'article 102a 8.R.Q., 1 «mm», l'honorable 

ministre des affaires municipales, dans un mé­
moire en date du S août 1919, a l'honneur de 
proposer : 

De recommander à Son Honneur le lieutenant-
gouverneur d'annexer, pour les fins de la loi 
électorale de Québec, la partie du canton Roquc-
maure. au nord du lac Abitihi à la municipalité 
îles Cantons-Unis de la Heine et 1 )csmcloi/.e-
Ouest; les cantons l'almarolle et Clermont à la 
municipalité du canton LaSarre ; le canton 
Chazal à la municipalité du canton Royal-
RoUBsillon : la demie ouest du canton de Launay 
à la municipalité de Privât ; la partie non orga­
nises «lu canton Languedoc à la municipalité \u-
thier ; la partie est (lu canton Launay à la 
municipalité de Trécesson ; la partie est du 
canton I.aMotte à la municipalité de la partie 
est des cantons-unis de Pigucry et Oalquier ; 
la partie ouest du même canton LaMotte à la 
municipalité de la partie ouest des cantons-
unis de Pigucry et Dalquier; le canton Duver-
nay à la municipality du canton Landrienne ; 
le canton l.aMoraudièrc à la municipalité des 
cantons-unis de Barrante et Piedmont ; le can­
ton Mongay à la municipalité de la partie ouest 
du canton de Sennetcrre, qui sont dam- la divi­
sion électorale de Témiscamingue. 

(Certifié) 
Le greffier du Conseil exécutif, 

3299 A . MORISSET. 

CoFUB nu RAPPORT d'un comité de l'honorable 
Conseil exécutif en date du 14 août 1919, 
approuvé par le lieutenant-gouverneur le 15 
août 1919, concernant l'annexion de certains 
territoires pour les fins de la loi électorale de 
Québec- 1286. 
L'honorable premier ministre, dans un mémoire 

en date du 14 août 1919, recommande au lieute­
nant-gouverneur en Conseil de se prévaloir des 
pouvoirs que lui confère l'article 192(7 des Statuts 
refondus, 1909, et en conséquence d'annexer, 
pour les fins de la loi électorale de Québec, à la 
municipalité de la paroisse de Saint-Roch-de-
Mékinac, située dans le district électoral de 
Champlain, les cantons Turcotte, Polctte et 
Boucher, ainsi que la section des rangs 4 et 5 qu i 
se trouve dans la partie non organisée de la sei­
gneurie de Batiscan, dans le même district électo­
ral. 

(Certifié) 
L e greffier du Conseil exécutif, 

3301 A . M O R I S S E T . 

Département de l'instruction publique 

Coi'V OF a REPORT of the Committee, of the 
Honourable Executive Council dated the 13th 
\ugust. 1919, approved by the Lieutenant-
Governor the lôth August, 1919, respecting 
the annexation of certain territories for the 
purposes of the Quebec Election Act. 1282. 
Acting under article I92<i of the Q.K.S. . 1009, 

the Honourable Minister of Municipal Affair-, 
in a memorandum dated the 8th August, 1919, 
has the honour to propose : 

T o recommend to the Lieutenant-Governor to 
annex, for the purposes of the Quebec Election 
Act . the part of the township of Roquemaure, 
north of bake Abitibi to the municipality of 
the united-townships of de la Reine and Desme-
loises-West ; the townships Palmarolle and Cler­
mont to the municipality of LaSarre : the 
townsinp of ("hazel to the municipality of 
Royal-RoussiUon ; the west half of the town­
ship of Launay to the municipality of Pri­
vât ; the unorganised part of the township 
of Languedoc to the municipality of \uthier ; 
the east part of the township of Launay to the 
municipality of Trecesson ; the east part of the 
township of LaMot te to the municipality of the 
east part of the united-townships of Figuery and 
Dalquier; the west part of the same township 
of LaMot te to the municipality of the west part 
of the united-tow nships of Piguery and 1 >nlquier; 
the towsnhip of I h ivemay to the municipality of 
the township of Latidricnnc ; the township of 
l.aMoraudièrc to the municipality of the united-
townships of Barrante and Piedmont ; the 
township of Mongay to the municipality of the 
west part of the township of Sennetcrre, which 
are situated in the electoral district of Tcmisca-
ming. 

(Certified). 
A . MORISSET, 

3300 Clerk «>f the Executive Council. 

C o P Y <»t' a REPORT of the Committee of the 
Honourable Executive Council dated the 14th 
August, 1019, approved by the Lieutenant-
Governor the lôth August. 1919, respecting 
the annexation of certain territories for the 
purpises of the Quebec Election Act.- 1285. 
The Honourable Prime Minister, in a memoran­

dum dated the 14th August. 1919, recommends to 
the Lieutenant-Governor in Council that acting 
under the authority of article 192r/ of the Revised 
Statutes. 1909, He be pleased to annex, for the 
purposes of the Quebec Election Act , to the 
municipality of Saint-Roch-de-Mekinac. situate 
in the electoral district of Champlain, the town­
ships of Turcotte, Palette and Boucher, together 
with the section of ranges 4 and ô situated in the 
unorganized part of the seigniory of Batiscan, 
in the same electoral district. 

(Certified) 
A . M O R I S S E T , 

3302 Clerk of the Executive Council. 

Department of Public Instruction 

1502—19. 
Québec, 16 août 1919. 

Attendu que les syndics des écoles dissidentes 
de la municipalité scolaire de Saint-Paul-de-
Chester, comté d'Arthabaska, ont laissé passer 

1502—19. 
Quebec, 16th August, 1919. 

Whereas the trustees of the dissidient schools 
of the school municipality of Saint Paul of Ches­
ter, county of Arthabaska, have been for over 

file:///ugust
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nue «.anée suiu uvuir .l'en.le dan* ltur dite muni­
cipalité, que les dissidents sont inaintenunt en 
trop petit nombre pa i r maintenir une école, con­
formément à la loi ; en conséquence, je donne 
avis qu'après trois publications consécutives 
dans la Gazetk officielle de Québec, je recomman­
derai au lieutenant-gouverneur en Conseil que 
la corporation des syndics desdites écoles dissi­
dentes pour ladite municipalité soil déclarée dis­
soute dans le délai indiqué par l'article 2627 des 
s. IL P. Q „ 1900. 

IiC surintendant. 

3213 -34 3 CYRILLE-F. DELAQE. 

B year without schools in their said municipa­
lity, thut the dissidients are presently too few to 
maintain a school, pursuant to law ; therefore, 
1 give notice that after three consecutive publi­
cations in the Quebec Official Qtutette, I will re-
coininend to the Lieutenant-Governor in Council 
that the corporation Of the trustees of said dis­
sentient schools for said municipality be declared 
dissolved within the delay prescribed by article 
2627 of the Q. I L S . , 1909. 

CYRILLE-F. DELAQE, 
3214 3 Su|>erintendcnt. 

Département dea terrée et f o r ê t s Department of Lands and Forests 

247-19 217-19 
Avis est par le présent donné que le bureau Notice is hereby given that the Board of 

d'examinateurs des mesureurs de bois de la pro- Examiners of Cullers of the Province of Quebec 
vince de Québec se réunira A : will meet at : 

Hull, 22 juillet 1919 ; Hull, 22nd July, 1919 ; 
Québec, 2 septembre 1919, Quebec, 2nd September, 1919. 

pour procéder à l'examen des candidats qui dési- to examine candidates desiring to qualify as log 
rent se qualifier comme mesureurs et classifies- cullers and measurers, 
tours de bois. 

Les aspirants candidats devront communiquer Intending candidates should communicate at 
i immédiatement avec ce département et désigner once with this Department and mention the 
l'endroit où ils désirent se présenter. place where they intend presenting themselves. 

Un honoraire de $4.00 est exigible. A fee of $4.00 is exacted. 
I>e sous-iuinistrc des terres et forêts. E L Z . - M I V I L L E D E C I I E N E , 

E L Z . - M I V I L L E D E C H E N E . Deputy Minister of Lands and Forests. 
Québec, 12 mai 1919. 3009—20-10 Quebec 12th M a v , 1919. 3070—20-10 

Département du t r é sor Treasury Department 

Avis est par le présent donné que "Boys Notice is hereby given that the " B o y s Welfare 
WClfare Association of Montreal ' ' a obtenu un Association of Montreal" has been licensed and 
permis et a été enregistrée comme une société registered as a charitable association for the 
charitable ayant pour objet : Au moyen de purpose of : By means of voluntary contribu-
contributions volontaires, souscriptions, dons tions. subscriptions or donations from its mem-
"U donations provenant de ses membres ou du bers or from the public, the protection of summer 
public en général, la protection des camps d'été, camps, play grounds, boys' clubs and other 
terrains de récréation, clubs pour garçons et activities for the welfare of boys in and around 
autres œuvres pour le bien-être des garçons the city of Montreal, and the co-ordination of the 
dans et aux environs de la ville de Montréal et la work of the various settlements, boys' clubs and 
co-ordination des oeuvres des différentes installa- other charitable associations with similar objects 
tions, clubs de garçons et autres associations a n d objects similar or incidental to the foregoing, 
charitables avec des buts semblables ou accident- as set forth in the declaration which preceded 
tels au précédent, tel (pie mentionnée dans la the authorization of the Lieutenant-Governor in 
déclaration qu'a précédée l'autorisation du lieute- Council dated the fifth day of August, 1919. 
n:\nt-gouverneur en Conseil datée le cinquième 
jour d'août 1919. 

Donné conformément aux dispositions de Given pursuant to the provisions of article 
l'article 6950 des Statuts refondus de la pro- 6950 of the Revised Statutes of Quebec, 1909, 
vince de Québec, 1909, ce dix-neuvième jour this nineteenth dav of August, 1919. 
d'août 1919. 

Le surintendant des assurances, For the Treasurer of the Province of Quebec, 
Pour le trésorier de la province de Québec. E D W . E. D U C K W O R T H , 

E D W . E. D U C K W O R T H . Superintendent of Insurance, P .Q . 
Branche des assurances, Insurance Branch, 

Département du trésor, Québec. 3281 Treasury Department, Quebec. 3282 

Avis est par le présent donné que le certificat Notice is hereby given that the certificate of 
d'enregistrement accordé à "The Northern registry issued to The Northern Assurance 
Assurance Company, Limited", de Londres, Company, Limited, of London, England, author-
Angleterre, autorisant cette compagnie à transi- izing it to transact throughout the Province of 
ger, dans la province tie Québec, des affaires Quebec, the business of fire insurance has, this 
d'assurance contre le feu, a été, ce jour, modifié day, been extended to include the business of 
lui accordant le droit de transiger l'assurance accident insurance, sickness insurance and 
contre l'accident, la maladie et l'assurance d'au- automobile insurance, 
tomobiles. 
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I A ' nom et l'adresse de l'agent elief, pour la pro­
vince de Québec, sont : Geo. E. Moberly, 88 rue 
Notre-Dame-Ouest. Montréal. P.O. 

Donné conformément à l'article 0060 S.H.P.Q., 
1900, ee vingt-troisième jour d'août 1919. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
Ix' surintendant des assurances. 

E D W . P.. D U C K W O R T H . 
Branche des assurances. 

Département du trésor, Québec. 3295 35-2 

Avis est par le présent donné QUO ' 'The Royal 
Exchange Assurance", de Londres, Angleterre, 
a été enregistrée pour transiger, dans la province 
de Québec, les affaires d'assurance de navigation 
intérieure et océanique, le et après le vingt-
sixième jour d'août PU'.». 

Le nom et l'adresse de l'agent principal, pour 
la province de Québec, sont : Arthur Harry, 
Edifice "Royal Exchange", Montréal, P. Q. 

Donné confoiinément à l'article 0950 des S. 
H. P. Q.. 1919, ce vingt-sixième jour d'août 1919. 

Pour le trésorier de la province de Québec, 
I.e surintendant des assurances. P. Q.. 

E D W . E. D U C K W O R T H . 
Branche des assurances. 

Département du trésor. Québec. 3313—35-2 

The name and addresss of the chief agent, 
for the Province of Quebec,are : < Seo. E. Mooer* 
)v. SS Notre-Dame street West. Montreal, P .Q. 
' Given pursuant to article <>or>o R.8.P.Q. , 190!', 

this twenty third day of August. 1919. 
For the Treasurer of the Province of Quebec 

E D W . E. D U C K W O R T H , 
Superintendent of Insurance, P.Q. 

Insurance Branch, 
Treasury Department, Quebec, .',2!)t>—-35—2 

Notice is hereby given that "The Royal 
Exchange Assurance" of London. England, hi 
been registered to transact, within the Province 
of Quebec, the business of inland marine in-1: 
ranee and ocean marine insurance, on and aft' 
the twenty sixth day of August, 1919. 

The name and address of the chiefagent . f i 
the Province of Quebec, are : Arthur Barry. 
"Royal Exchange" bldg, Montreal. P. Q., 

Given pursuant t.. article 6050, R. S. Q.,1609, 
this twenty-sixth day of August. 1 *> 1 «>. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
E D W . E. D U C K W O R T H , 

Superintendent of Insurance, P . Q, 
Insurance Branch, 

Treasury Department, Quebec. 3311 3.5-2 

Actions en séparation de biens Actions for separation as to property 

Province de Québec, district de Montréal, Cour 
suiM'ricure. N o 3980. Dame Elizabeth Ville­
neuve, des cité et district de Montréal, épouse 
commune en biens de Thomas Gaudry. fils, bar­
bier, du même lieu, dûment autorisée à ester en 
justice, demanderesse ; vs le dit Thomas ( iaudry, 
fils, du même lieu, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause le 22 août 1011). 

Le procureur de la demanderesse, 
( ' . - A . A R C H A M B A U L T . 

Montréal, 23 août 1919, 3283—35-5 

Province de Québec, district de Montréal , 
N o 2848. Dame Hinde Anna Gussmaji, des 
cité et district de Montréal, épouse de M y e r 
Lawson, du même lieu, dûment autorisée à 
ester en justice, demanderesse ; vs ledit M y e r 
Lawson, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été, ce jour, 
intentée contre le défendeur. 

I/e procureur de la demanderesse, 
S. E L I A S O P H . 

Montréal, 20 août 1919. 3261—34-5 

Province de Québec, district de Bedford, Cour 
supérieure, N o 411. Rose-Anna Gendron, de la 
cité de Granby, dans le district de Bedford, épouse 
commune en biens de Arthur Lagacé, peintre, du 
même lieu, et dûment autorisée à procéder, de­
manderesse ; vs ledit Arthur Lagacé, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée contre le défendeur. 

L'avocat de la demanderesse, 
R O M U L U S C L O U T I E R . 

Waterloo, ce 29 juillet 1919. 3123—33-5 

Cour supérieure, Québec, N o 2976. Dame 
Marie-Oïiva Lambert, épouse de Evariste Berge­
ron, de Saint-Nicolas, dûment autorisée à ester 
en justice, demanderesse ; vs Evariste Bergeron, 
défendeur. 

Province Of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court, N o . 3986. Dame F'.lizabet 
Villeneuve, of the city and district of Montrea 1 

wife common as to property of Thomas Gaudry. 
junior, barber, of the same place, duly authorized 
à ester en justice, plaintiff ; V S the said Thomas 
Gaudry, junior, of the same place, defendant. 

An action in separation as to property has 
been instituted in this causcon the 22nd of August 
1919. 

C. -A. A R C H A M B A U L T , 
Attorney for plaintiff 

Montreal, 23rd August, 1919. ' 3283 35-5 

Province of Quebec, district of Montreal 
Superior Court , N o . 2848. Dame HindeAnnr 
Gussman, wife common as to property of M y e r 
Lawson, of the same place, duly authorized 
à ester en justice, plaintiff ; vs the said Myer 
Lawson, defenda n t. 

A n action in separation as to property has 
this day,been instituted against the said defend­
ant. 

S. E L I A S O P H , 
Attorney for plaintiff. 

Montreal , 20th August, 1919. 3202—34-5 

Province of Quebec, district of Bedford, Stipei -
ior Court, N o . 411. Rose-Anna Gendron, of the 
city of Granby, in the district of Bedford, wife 
common as to property of Arthur Lagacé, painter, 
of the same place, and duly authorized to proceed, 
plaintiff ; vs the said Arthur Lagacé, defendant. 

A n action for separation as to property has 
been taken against the defendant. 

R O M U L U S C L O U T I E R , 
Attorney for the plaintiff. 

Waterloo, the 29th of July, 1019. 3124—33-5 

Superior Court, Quebec, N o 2976. Dame 
Marie-Oliva Lambert, wife of Evariste Bergeron, 
of Saint Nicholas, duly authorized to ester en ju--
tice, plaintiff ; vs Evariste Bergeron, defendant. 
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Une action en séparation de biens B été insti­
tuée en cette cause, le 28 juillet 1919. 

lœ procureur de la demanderesse , 
L . - E M I I . E P A R E N T . 

Québec, 25 juillet 1919. 2983- 31 5 

Avis divers 

CHAMBRE DKs NOTAIRES 

Sicn'tiirint i h Montreal, 

Avis public est par le présent donné par moi, 
soussigné, Edouard Biron, l'un «les secrétaire* 
de la Chambre des notaires, que par ordonnance 
duConseil de ladite chambre, en date du onzième 
jour de juillet dernier (1919), George-Joseph-
Wilfrid Pion, notaire, de la ville dé M iiitinaguy. 
dans le comté de Moiitmagny. province de Que­
bec, a été suspendu pour un terme d'une année. 
comme ayant été trouvé coupable d'avoir commis 
un acte dérogatoire à l'honneur professionnel. 

Cette susiM-nsion prendre effet le sixième jour 
de septembre mil neuf cent dix-neuf, et se trou­
vera terminée le sixième jour de septembre mil 
neuf cent VÎUgl. 

En foi de quoi j 'a i signé à Montréal, ce vingt-
cinquième jour d'août mil neuf cent dix-neuf. 

be secrétaire de la < 'hainhre des notaire-. 
« District'de Montréal). 

3305 :<:> 2 E D O U A R D B I R O N . 

CHAMBRE DKS NOTAIRES 

Secrétariat <l< Montréal. 

Avis publie est par les présentes donné par moi. 

soussigné, Edouard Biron. l'un des secrétaires de 
la Chambre des notaires, que par ordonnance du 
Conseil de ladite chambre, eu date du vingt-
quatre juin dernier (1919), Eklouard-Rivard 
Dufresne, ci-devant notaire, de la cité de Mont­
réal, et .aujourd'hui de lieux inconnus, a été des­
titué comme notaire. 

Cette destitution prendra effet à compter du 
sixième jour de septembre mil neuf cent dix-neuf. 

En foi de (ploi j 'ai signé à Montréal, ce vingt-
cinquième jour d'août mil neuf cent dix-neuf. 

1.0 secrétaire de la Chambre îles notaires. 
(District de Montreal . 

:i307 -3ô-2 E D O U A R D B I R O N . 

CHAMBRE DES NOTAIRES 

Secretarial <l< M o n t r é a l . 

Avis public est par les présentes donné par moi 
soussigné, Edouard Biron. l'un des secrétaires de 
la Chambre des notaires, (pie par ordonnance du 
Conseil de ladite chambre.en date du onze juillet 
dernier (1010b Joseph-Edouard Plamondon, de 
la cité de Québec, notaire, a été destitué comme 
notaire. 

Cette destitution prendra effet à compter du 
sixième jour de septembre mil neuf cent dix-neuf. 

En foi de quoi j 'a i signé à Montréal, ce vingt-
cinquième jour d'août mil neuf cent dix-neuf. 

Le secrétaire de la Chambre des notaire-. 
(District de Montréal). 

3309—35-2 E D O U A R D JURON. 

An action for separation as to property has 
been instituted in this cause, on the 23rd Julv, 
1919. 

L . - E M I L E P A R E N T , 
Attorney for plaintiff. 

Quebec, 25th July, 1919. 2904—31-5 

Miscellaneous Notices 

BOARD OF NOTARIES 

.s'. CTi Inryship of Montreal. 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Edouard Biron. one of the secretaries of 
the Board of notarié-, that by a decree of the 
( iouneil of the board, dated the eleventh day of 
July last (1919). < ieor^e-.Ioseph-YVilfrid Pion, 
notary, of the town of Moiitmagny, in the 
county of Moiitmagny. Province of Quel>ec, has 
been su-pended as notary for one year, as having 
been found guilty of an act derogatory to profes­
sional honour. 

Such suspension shall take place on the sixth 
da\ of September, nineteen hundred and nine­
teen, till the sixth day of September, nineteen 
bunded and twenty. 

In witness whereof 1 have signed these presents 
at Montreal, this t srenty fifth day of August, nine­
teen hundred and nineteen. 

E D O U A R D B I R O X . 
Secretary of the Board of notaries, 

3306- 35 '-' (District of Montreal) 

BOARD <)K NOTARIES 

Sun laryshij) of Montreal. 

Public notice is hereby given by the undersigned. 
Edouard Biron,one of the secretaries of the Board 
of notaries, that by a decree of the Council 
of the board, dated the twenty fourth day of June 
last, nineteen hundred and nineteen, Edouard-
Rivard Dufresne, lately notary, residing at Mon­
treal, now of unknown place, has been removed 
and destituted as notary. 

Such removal or destitution shall take place on 
the sixth day of September nineteen hundred and 
nineteen. 

In witness whereof 1 have signed these presents 
at Montreal, this twenty fifth day of August, 
nineteen hundred and nineteen. 

E D O U A R D B I R O N . 
Secretary of the Board of notaries, 

3308 35-2 (District of Montreal) 

BOARD OF NOTARIES 

Secretaryship of Montreal. 

Public notice i- hereby given by the undersigned, 
Edouard Biron.one of the secretaries of the Board 
of notaries, that by a decree of the Council 
of the board, dated the eleventh day of July last, 
nineteen hundred and nineteen. Joseph-Edouard 
Plamondon, notary, of the city of Quebec, has 
been removed and destituted as notary. 

Such removal shall take place on the sixth day 
of September, nineteen hundred and nineteen. 

In witness whereof I have signed these pre­
sents at Montreal, this twenty fifth day of Au-
gust, nineteen hundred and nineteen. 

E D O U A R D B I R O N , 
Secretary of the Board of notaries, 

3310-45-2 (District of Montreal) . 
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V E N T E P A R LE S H É R I F 

A R T H A B A S K A 

SHERIFF'S S A L E 

A R T H A B A S K A 

A V I S P U B L I C est j>:ir le p r i e n t donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F i E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—-District d'A rthalmska. 

Arthabaska, à s a v o i r : ! A S B E S T O S C O R -
No 05. / t \ P O R A T I O N OF 

C A N A D A . L I M I T E ! >. deïuandercsse ; vs .1.-11. 
C L O U T I E R , défendeur. 

Comme appartenanl au défendeur: 
La subdivision N o 3 du lut X o .">.">s du cadast re 

officiel du canton d'Irlande, dans le 9e rang dudil 
canton. 

Pour être vendue à la porte de l'église parois-
sialede Samfc-Maurice-de-Thetford, le D I X SEP­
T E M B R E prochi in ( 1919) à M I D I . 

, Le shérif, 
J.-E. G I R O U A R D . 

Bureau du shérif. 
Arthabaska, 5 août 1919. 3085 32-2 

[Première publication, 9 août 1919]. 

P I E R ] F A C I A S DE B O N I S ET DE T E R R I S . 
Cour supérieure District de Saint-Hyacinthe. 

Arthabaska, à s a v o i r : ) p y \ M E V I T A L I N E 
N o 328. I U D U R O C H E R, 

demanderesse ; vs G . -A. P I C H Ê , ès-wm et qua-
lite, défendeur; el D A M E AL P A N N E T O N , 
mise en cause. 

Comme appartenanl au défendeur, personnelle­
ment et es-qualité : 

1. Un emplacement sis et situé sur le côté nord 
est de la rue Dorion. dans la ville de 1 )rumniond-
vil le , connu et désigné comme étant le lot N o 90 
du cadastre officiel du quartier sud «le ladite ville; 

2. Un emplacement BituéSur le côté sud-ouest, 
de la rue Brock, dans ladite ville de Drummond-
ville, connu et désigné comme étant le lot N o 111 
du cadastre officiel «lu quartier est de ladite ville 
—avec les bâtisses y érigées ; 

3. Un emplacement situé sur le côté nord-est 
de la rue Lindsay, connu bous le N o lôô dudit 
cadastre du quartier est delà ville de Drummond-
villo - avec les bâtisse- y érigées. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Frédéric-de-l )runuuondville. le 
D O U Z I E M E jour «le S E P T E M B R E prochain 
(1919), à U N I : heure de l'après-midi. 

Le shérif. 
J.-E. G I R O U A R D . 

Bureau du shérif. 
Arthabaska, 5 août 1919. 3087—32 2 

[Première publication, 9 août 1919]. 

B E A U C E 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
COÏT supérieure.- District de Beauce. 

Beauce, à savoir :1 C I M E O N G I L B E R T , de-
N o 4297. I ^ mandeur; contre E V A X -

G E L I S T E C H A B O T , défendeur. 
1. L e lot numéro quarante-quatre (44) et un 

acre de largeur sur la profond* ur du lot numéro 
quarante-trois (43) du cadastre pour le troisième 

P U B L I C N O T I C E is hereby given that the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

P I E R ] F.\< I A S DE T E R R I S . 
Superior Court. District of Arthabaska. 

Arthabaska. to wit : | A S B E S T O S C O R P O -
\ o . 65. ) f \ R A T I O N OF C A ­

N A D A . L I M I T E D , plaintiff ; vs .1 - IL C L O U -
T I E R , defendant. 

\s belonging to said defendant : 
The subdivision N o . 3 of lot N o . 558 of the 

official plan and book of reference of t he township 
of Ireland, in the 9th range of said township. 

T o be sold at the parochial church door of 
Saint-Maurice-de-Thetford, on the T E N T H day 
of S E P T E M B E R next (1910), at N O O N . 

J.-E. G I R O U A R D , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Arthabaska, 5th August, 1919. 3086 32-2 

[First publication, 9th August, 1919]. 

F I E R I F A C I A S DE B O N I S E T DE T E R R I S . 
Sit/" rior < 'ourt.- District of Saint Hyacinthe. 

Arthabaska. to wit : | fS'AME V I T A L I N E 
N o . 328. [ D U R O C H E R , 

plaintiff ; vs G.-A. P I C H E , ès-nom and quality, 
defendant : and D A M E M . P A N N E T O N , mise-
en-cause-

AS belonging to the defendant personally and 
ès-qûality ; 

1. An emplacement situated on the north east 
side of Dorion street, in the town of Drununond-
ville. known and designated as being the lot N o . 
90 of the oflieial plan and book of reference of the 
south ward of said town ; 

2. An emplacement situated on the south west 
side of Brock street, in the said town of Drum-
mondville, known and designated its being the lot 
No, 141 of the official plan and book of reference 
of the cast ward of said town, with the build­
ings thereon erected ; 

3. A n emplacement situated upon the north 
east side of Lindsay street, known under N o 155 
of said official plan and book of reference of the 
east ward of the tow.n of Drummondville—with 
the buildings thereon erected. 

T o be sold at the parochial church door of 
Saint - Frederick - de - Drummondville, on the 
T W E L F T H day of S E P T E M B E R next (1919), 
at O N E o'clock in the afternoon. 

J.-E. G I R O U A R D , 
' Sheriff. 

Sheriff's office. 
Arthabaska. 5th August. 1910. 30SS—32-2 

[First publication, 9th August, 1919]. 

B E A U C E 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Beauce. 

Beauce, to wit : \ C I M E O N G I L B E R T , plain-
N o . 4297. / » J tiff ; against E V A N G E ­

L I S T S C H A B O T , defendant. 
1. T h e lot number forty four (44) and one 

acre in width by the depth of the lot number 
forty three (43) of the cadastre for the third 
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rang «lu canton Langevin, paroisse Sainte-Rose 
avec, bâtisses dessus construites et dépendances. 
L'acre sur le numéro quarante-trois étant la 
moitié sud-ouest dudit lot .avec les réserves en 
faveur de Siméon Gilbert, de Boauoeville, de la 
coupe du bois de sapin, d'épinette et de cèdre. 
pour cinq ans à compter du premier mars mil 
neuf cent quinze : 

2. be lot numéro quarante et un ( i l i du qua­
trième rang du canton Langevin, paroisse Sainte-
Rose avec bâtisses dessus cou-truites et dépen­
dances. 

Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint -( 'vpricn le TRENTE SEP­
TEMBRE prochain' 1910, à D I X heures du 
matin. 

Le shérif. 
GUSTAVE GARANT. 

Bureau du shérif. 
Saint-Joseph, Beatiee. 21'» août 1019. 

3315 :».->-2 
[Première publication, 30 septembre 1919.] 

range of the township of Langevin, parish of 
Sainte-Rose with thé buildings thereon erected 
and dependencies. The acre out of the number 
forty three being the southwest half of said lot 
with the reserve in favor of Simeon .Gilbert, of 
Beauceville,of the cut of the fir,spruce and cedar, 
for live years from the lir.-t March, one thousand 
nine hundred and fifteen; 

2. The lot number forty one ( 11 ) of the fourth 
range of the township of Langevin. parish of 
Sainte-Rose with the building- thereon erected 
and dependencies, 

T o be sold at the church door of the parish 
of Saint -Cyprien. Oil the THIRTIETH (lav of 
SEPTEMBER next. 1919, at TEN o'clock in the 
forenoon. 

GUSTAVE GARANT, 
Sheriff. 

Sheriff's office, 
Saint-Joseph, Beauce, 26th August. 1919. 

3316 -35-2 
[First publication,30th September, 1915.] 

M O N T R E A L 

F I E R I FACIAS DE B o x is E T DE T E R R I S , 
Cour supérieure. District de Montréal. 

Montréal, à savoir : | î A C I T É D E V E R -
X o r>42. _ i 1—' D I X . corporation 

légalement constituée, ayant son siège social en la 
cité de Verdun, district de Montréal, demande­
resse ; vs P . - X . O R E V I E R , défendeur. 

1. Un emplacement situé dans la cité de Ver­
dun, district de Montréal , connu et désigné com­
me étant le lot numéro quatre mille six cent trente 
neuf, de la subdivision numéro deux (4639-2), aux 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Montréal: borné en front par la rue Wellington 
avec les bâtisses dessus érigées; 

2. Un emplacement situé dans la cité de Ver­
dun, district de Montréal, connu et désigné com­
me étant le lot numéro quatre mille six cent qua­
rante, d e l à subidvision numéro deux (4640-2), 
aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Montréal; borné en front par la rue Welling­
ton—avec les bâtisses dessus érigées; 

3. Un emplacement situé dans la cité de Verdun, 
district de Montréal, connu et désigné comme 
étant le lot numéro quatre mille six cent quaranto-
et un, de la subdivision numéro deux (4641-2), 
aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Montréal, borné en front par la rue Wellington 
—avec les bâtisses dessus érigées ; 

4. Un emplacement situé dans la cité de Ver­
dun, district de Montréal, connu et désigné com­
me étant le lot numéro quatre mille six cent qua­
rante-deux, de la subdivision numéro deux (4642-
2) , aux plan et livre de renvoi officiels de la pa­
roisse de Montréal ; borné en front par la rue 
Wellington—avec les bâtisses dessus érigées; 

5. Un emplacement situé dans la cité de Ver­
dun, district do Montréal , connu et désigné com­
me étant le lot numéro quatre mille six cent qua­
rante-trois, de la subdivision numéro deux (4643-
2) aux plan et l ivre de renvoi officiels de la pa­
roisse' de Montréal , borné on front par la rue 
Wellington—avec les bâtisses dessus érigées; 

6. Un emplacement situé dans la cité de Ver­
dun district de Montréal , connu et désigné com­
me étant le lot numéro quatre mille six cent qua­
rante-quatre, de la subdivision numéro deux 
(4644-2), aux plan et livre de renvoi officiels de la 

MONTREAL 

P I E R ! F A C I A S DE B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit : | " "THE < " | T \ OF V E R -
X.. . 1542. I 1 1 > l 'X . ; L legal corpo­

ral ion, having its principal place of business in the 
eity of Verdun, district of Montreal, plaintiff; 
v s ' F . - X . C R E V I E R , defendant 

1. An emplacement situate in the city of Ver­
dun, district of Montreal, known and designated 
as being the lot number four thousand six hun­
dred and thirty nine, of the subdivision number 
two (4639-2), on the official plan and book of 
reference of the parish of Montreal, fronting on 
Wellington street with the buildings thereon 
erected ; 

2. An emplacement situate in the city of Ver­
dun, district of Montreal, known and designated 
as being the lot number four thousand six hun­
dred and forty, of the subdivision number two 
(4640-2), on the official plan and book of refer-
rence of the parish of Montreal, fronting on W e l ­
lington street—with the buildings thereon erected. 

3. A lot of land situate in tlie city of Verdun, 
districl of Montreal, known and designated as 
being the lot number four thousand six hundred 
and forty one, of the subdivision number two 
(4641-2), on the official plan ml book of reference 
of the parish of Montreal, fronting on Wellington 
s t r ee t -wi th the buildings thereon erected; 

4. An emplacement situate in the city of Ver­
dun, district of Montreal, known and designated 
as being the lot number four thousand six hundred 
and forty two, of the subdivision tnumber two 
(4642-2),on the official plan and book of refer­
ence of the parish of Montreal, fronting on W e l ­
lington street —with the buildings thereon erected; 

5. An emplacement situate in the city of Ver­
dun, district of Montreal, known and designated 
as being the lot number four thousand six hun­
dred and forty three, of the subdivision number 
two 1643-2), on H i e official plan and book of refer­
ence of the parish of Montreal, fronting on W e l ­
lington street wit h the buildings thereon erected; 

6. An emplacement situate in the city of Ver­
dun, district of Montreal, known and designated 
as being the lot number four thousand six hunV 
drod and forty four, of the subdivision number 
two (4644-2), on the official plan and book of 



2022 

paroisse de Montrôali borné en front par la rue 
Wellington—avec les bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité "le 
Montréal, le ONZIEME jour de SEPTEMBRE 
prochain, à UNE heure de l'après-midi. 

be shérif, 
L.-J. rjEMIEUX. 

• Bureau du shérif. 
Montréal, « août 1919. 2909—31-2 

(Première publication, 2 août 1919 est nulle). 
[Première publication, 9 août 1919]. 

P I E R ] F A C l A S DE T E R R I S . 
Cour supérieure. -District île Montréal. 

Montréal , â savoir: | \ f / I L F R I D A . H A N D -
N o 898. I V V F I E L D , ( M L . avo­

cat, de la cité d'Outremont, district de Montréal, 
r r A R T H U R H A N D F I E L D , avocat, des c i tée! 
district de Montréal, tous deux exerçant leur 
profession ensemble sous le nom de "llandlield 
& Handheld", demandeurs; vs P A U L T H E O -
R E T , des cité et district de Montréal, défendeur. 

Vingt-trois lots de terre portant les numéros 
vingt-trois, vingt-quatre, vingt-six, vingt-sept, 
vingt-huit, quatre-vingt-douze, quatre-vingt-dix-
huit, quatre-vingt-dix-neuf, cent, cent un. cent 
deux, cent cinq, cent six, cent sept, cent huit, 
cent douze, cent vingt-deux, cent vingt-trois, 
cent vingt-quatre, cent vingt-huit, cent vingt-
neuf, cent quarante, cent soixante et seize, de la 
subdivision officielle du lot numéro deux cent 
(Nos 200-23, 21, 20, 27, 28, 02. 98, 99, 1(H). l o i . 
102, 105, 100. 107, L08, 112, 122, 123, 124. 128, 
129, 140, 170), aux plan et livre de renvoi officiels 
du village de la Côte Visitation, avec droits de 
passage en commun avec ceux y ayant droit dans 
la ruelle en arrière aux charges ordinaires d'en­
tretien, avec les servitudes existantes—sans 
bâtisses; lesdits lots Nos 23, 24. 20. 27. 28 bornés 
en front par l'avenue projetée "Angus", laquelle 
est désignée connue étant le N o 200-43 desdits 
plans ; les lots Nos 92, 98. 99, 100. 101. 102. 
105, 106, 107, 108 et 112 ; bornés en front par 
l'avenue projetée "Angus" laquelle est désignée 
comme étant le N o 200-125 ; les lots Nos 122, 
123, 124, 128 et 129 bornés en front par la rue 
projetée "Beaubien", laquelle est désignée sous 
le N o 200-126; le lot N o 140; borné en front par 
l'avenue projetée "Hardy", laquelle est désignée 
sous le N o 200-127; le lot N o 170 borné en front 
par l'avenue projetée "Angus", laquelle est 
désignée sous le N o 200-207 desdits plan et livre 
de renvoi. Pour être vendus en bloc suivant le 
jugement rendu par l'honorable Juge Monet le 
31 juillet 1919. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le T R E I Z I E M E jour de S E P T E M ­
B R E prochain, à D I X heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. L E M I E I X . 

Bureau du shérif. 
Montréal , 6 août 1919. 3107—32-2 

[Première publication^ août 1919.] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : \ T T O S T A N D L O A N 
No 190. / 1 C O M P A N Y O F C A ­

NADA, corporation légalement constituée, ayant 

reference of the parish of Montreal, fronting on 
Wellington street with the buildings thereon 
erected. 

T o be sold at mv office, in (he city of Montreal, 
on the ELEVENTH day of SEPTEMBER next, 
at ONE o'clock in the afternoon. 

L . - . I . L E M I E F X , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, (ith August. 1919. 2970—31-2 
[Firstpublication, 2nd August, 1919, is null!. 

[First publication, 9th August, 1919]. 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
,"-../« /•/((;• Court.- District of Montreal. 

Montreal, to wit: | W / I L F R I D A . I I A N D -
X.i. 898, I V V F I E L D , K . C . , advo­

cate, of the city or Outremont, district of Mon­
treal, AND A R T H U R I I A X D P I E L D . advocate, 
of the city and district of Montreal, both excising 
their profession together under the name of 
"Handheld A- llandlield". plaintiffs; vs PAUL 
T H E O R E T , of the city and district of Montreal, 
defendant. 

Twenty three lots of land bearing the number 
twenty three, twenty four, twenty six, twenty 
seven, twenty eight, ninety two. ninety eight, 
ninety nine, one hundred, one hundred and one, 
one hundred and two. one hundred and five, one 
hundred and six. one hundred and seven, one 
hundred antl eight, one hundree and twelve, one 
hundred and twenty two, one hundred and twenty 
three, one hundred and twenty four, one hun­
dred and twenty eight, one hundred and twenty 
nine, one hundred and forty, one hundred and 
seventy six, of the officia! subdivision of the lot 
number two hundred (Nos. 200-23, 24, 20, 27, 28, 
92,98,99, 100. 101. 102. 105. 100. 107. 10S, 112. 
122, 123, 124, 128, 129, 140, 170), on the official 
plan anil book of reference of the village of Cute 
visitation—with right of way in common with 
those having right thereto in the lane at the rear 
on the usual charges of maintenance with the 
existing servitudes, without buildings ; the said 
lots Nos. 23, 24, 20. 27, 28 bounded in front by 
the projected Angus avenue which is designated 
as being the N o . 200-13 of the said plans ; the 
lui- Nos. '.'2. 98, 00. 100, 101, 102. 105, 100, 107 
10S and 112; bounded in front by the projected 
Angus avenue which is designated as being the 
N o . 200-125: the lots Nos. 122. 123. 124, 128 and 
120: bounded in front by the projected Beaubien 
street which is designated under the N o . 200-120; 
the lot X o . 140 bounded in front by the projected 
Hardy .avenue which is designated under the 
N o . 200-127; the lot No. 170 bounded in front 
by the projected Angus avenue which is design­
ated under the N o . 200-207 of the said official 
plan ami book of reference. T o be sold in block 
in accordance with the judgment rendred by 
the Honourable Judge Monet on the 31st July, 
1010. 

T o be sold at mv office, in the city or Montreal, 
on the T H I R T E E N T H day of S E P T E M B E R 
next, at T E X o'clock in the forenoon. 

L.-J. L E M I E U X , 
Sheriff. 

Sheriffs office. 
Montreal. 0th August. 1019. 3108—32-2 

(First publication, 9th August, 1019J 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit : \ X R ^ J S T
 A N D L O A N 

N o . 100. J 1 C O M P A N Y O F C A ­
N A D A , legal body duly constituted, having its 
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-11 principale, plaça d'affairée pour le province 
de Québec, dans les cité et district de Montréal, 
demanderesse : contre J 0 8 E P H - A D E L A R D 
D E S C A R R I E 8 , de la cité de Uch ine , défendeur. 

I. l'n emplacement situé au coin nord-ouest 
de Broadway et 20e avenue, on la cité de Lachine. 
connu ''t désigné aux plan et livre de renvoi 
officiels de la ville de Lachine Comme étant les 
ubidivisions numéros quarante et un, quarante-

deux, quarante-trois i quarante-quatre, quarante* 
cinq, quarante-six, quarante-sept, quarante-huit, 
cinquante-neuf et soixante et des quatre-vingts 
pieds sud de la subidivision numéro cinquante-
nuit du lot originaire numéro deux cent quatre-
vingt-treize (41, 42, t:>. 44, to. 46, 17. 48, .v.». 
60-293), laquelle dite partic du lot numéro cin-

quante-huit f58), est borné comme suit : au 
sud par la subdivision quarante-six i iti). à l'est 
par les subdivisions cinquante-neuf et soixante 
>.vi et 80), à l'ouest par les subdivisions numéros 
quarante-sept et quarante-huit (47 et 18) dudit 
lot X o deux «'eut quatre-vingt-treize, et au nord 
par le résidu dudit lot. La propriété ci-haut ni' 
forme qu'un seul emplacement et mesure en front 
cent quarante-six pieds sur le Broadway par une 
profondeur de cent quatre-vingt-dix pieds sur 
la 20e avenue, plu- ou inoins avec les bâti—es 
<i>'--us construites : 

_'. l'n lot de terre -ituédans la cité de Lnehine. 
ayant front sur la rue Saint-Joseph, connu et 
désigné sous le numéro deux cent soixante et 
dix-sept (277), des plan et livre de renvoi officiels 
• le la ville de Lnehine— avec les bâtisses dessus 
construites ; 

3. l 'n lot de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la ISe avenue, connu 
ee désigné sous le numéro trois cent treize, trois 
cent quatorze, trois cent quinze du lot originaire 
Xo deux cent quatre-vingt-treize (313, 314 et 
315 de 203), des plan et livre de renvoi officiels 
de la ville de Lachine avec les bâtisses dessus 
construites ; 

4. l'n lot de terre situé au coin nord-est de la 
rue Saint-Jacques et de la 10e avenue, dans ladite 
cité de Lachine. connu et désigné aux plan et livre 
de renvoi officiels de la ville de Lachine comme 
étant les subdivisions Nos vingt-cinq, vingt-six, 
vingt-sept et vingt-huit du lot originaire X o trois 
cent quatre-vingt-quinze (25. 20, 27, 28 de 395), 
desdits plan et livre de renvoi officiels—avec les 
bâtisses dessus construites; 

5. Un lot de terre ayant front sur la 17e avenue, 
dans ladite cité de Lachine, connu et désigné sous 
les numéros quatre cent trente-neuf, quatre cent 
quarante, quatre cent quarante et un du lot origi­
naire X o deux cent quatre-vingt-treize (439, 
440,411 de 203), des plan et livre de renvoi officiels 
de la ville de Lachine—avec les bâtisses dessus 
construites. 

Un dépôt d'une somme de 8500.00 sera exigé 
de chaque enchérisseur, lors de son enchère, sui­
vant jugement de l'hon. juge Loranger, en date 
du 14 juillet 1919. 

Pour être vendus â mon bureau, en la cité de 
Montréal, le O N Z I E M E jour de S E P T E M B R E 
prochain, i\ U N E heure de l'après-midi. 

Le shérif, 
L.-J. L E M I E U X . 

Bureau du shérif. 
Montréal, 6 août 1919. 3103—32-2 

(Première publication, 9 août 1919.J 

chief place of business foi the Province of Québec, 
in the city and district of Montreal, plaintiff ; 
against J 0 8 E P H - A D E L A R D D E S C A R R I E f t , 
of the city of Lachine. defendant. 

1. An emplacement situated at the north west 
corner of Broadway and 20th avenue, in the city 
of Lachine. and known and designated on the 
official plan and hook of reference of the town 
of Lachine as subdivisions numbers forty-one, 
ferty-tWO, forty-three, forty-four, forty-live. 
forty-six, forty-seven, forty-eight, fifty-nine and 
sixty and of the southerly eighty feet of subdivi­
sion' number fifty-eight of the original lot 
number two hundred and ninety-three (293-41. 
12, 13, 4 L 45, 46, 47, IS, .V.I. CO', which said part 
of lot number fifty-eight (58), is bounded as 
follows : towards the south by subdivision forty-
six (46), towards the east by -uhdivisions fifty-
nine and sixty (59 and 60), towards the west 
by subdivisions numbers forty-seven and forty-
eight 147 and 48) of .-aid lot X o two hundred and 
ninety-three, and towards the north by the resi­
due of said lot. The foregoing property forms 
but one emplacement and has a frontage of one 
hundred and forty six feet on Broadway by a 
depth of one hundred and ninety feet on 20th 
avenue, more or less w i t h the buildings thereon 
erected ; 

2. A lot of land situated in the city of Lachine. 
fronting on Saint-Joseph street and known and 
designated under the number two hundred and 
seventy-seven (277), of the official plan and book 
of reference of the town of Lachine—with the 
buildings thereon erected ; 

3. A lot of land situated in said city of Lachine, 
fronting on ISth avenue, known and designated 
under the number three hundred and thirteen, 
three hundred and fourteen, three hundred and 
fifteen of the original lot X o . two hundred and 
ninety-three (293-313,314 and 315), on the offidal 
plan and book of reference of the town of Lachine 
—with the buildings thereon erected ; 

4. A lot of land situated at the north east 
corner of Saint James street and 16th avenue, 
in the said city of Lachine. known and designated 
on the said official plan and book of reference 
of the town of Lachine as subdivisions N o s 
twenty-five, twenty-six. twenty-seven and twenty 
eight of the original lot N o . three hundred and 
ninety-five (395-25. 26,27 and 28), of said official 
plan and lx>ok of reference—with buildings 
thereon erected ; 

5. A lot of land fronting on 17th avenue, in the 
said city of Lachine. known and designated under 
the number four hundred and thirty nine, four 
hundred and forty, four hundred and forty-one 
of the original lot N o . two hundred and ninety-
three (293-439. 440, 4-11) on the official plan 
and book of reference of the town of Lachine— 
with buildings thereon erected. 

A deposit of 8500.00 shall be exacted from each 
and every bidder with first bid. pursuant to a 
judgment of the Hon. Justice Loranger, dated 
the 14th July, 1919. 

T o be sold at my office, in the city of Montreal , 
on the E L E V E N T H day of S E P T E M B E R next, 
at O N E o'clock in the afternoon. 

L.-J. L E M I E U X , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 6th August, 1919. 3104-32-2 

(First publication, 9th August, 1919.) 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S . N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S . 

Avis public est par les présentes donné que les propriétés immobilières ci-après mentionnées, 
• t plus spécialement désignées dans une cédule déposée dans mon bureau, le onzième jour d'août 
1919, seront vendues par moi, à mon bureau, dans la cité de Montréal, M E R C R E D I , le Q U I N Z I E M E 
jour d ' O C T O B R E prochain 1919, à D I X heures de l'avant-midi, à raison d'une réclamation de la cité 
•i* Montréal, pour taxes et contributions foncières dues, telles que détaillées dans la dite cédule. 

Public notice is hereby given that the immoveables properties hereinafter mentioned and more 
particularly described in schedule filed in my office, the eleventh day of August. 1919, will be sold by me. 
at my office, in the city of Montreal, on W E D N E S D A Y , the F I F T E E N T H day of O C T O B E R "next. 
1919, at T E N o'clock in the forenoon, upon claim by the city of Montreal, for taxes and assessments 
due, as detailed in the said schedule. 

Node 
la 

eédule 

Sche­
dule 
No. 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Xature des reclamation-

Nattire of claims 

Noms des quar 
tiers pour fins 
municipales 

Names of ward' 
for municipal 

purposes 

10 Est—East 52 St-Panl-Est East. Joseph-Wilfrid Skellv 25V 17 f"*of IK*if i n n K iiTiniif*Bf<M St - . Ian pies— 
S t . James. 

10 
BonsMoun. \ 

25V 17 
' >'I L>. 1 L 1< ' 11^ • 1 1 L 11IH. H I T 

Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St - . Ian pies— 
S t . James. 

78 St-Jacques— 
St. James. 

217 131 Bern. Arthur Edouard Cohier 335 18 

' >'I L>. 1 L 1< ' 11^ • 1 1 L 11IH. H I T 

Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

78 St-Jacques— 
St. James. 

Arthur Edouard Cohier 335 18 

' >'I L>. 1 L 1< ' 11^ • 1 1 L 11IH. H I T 

Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

84 St-Jacques— 
St. James. 

Panics de—parts 
293 ct-and 294. 

A mhcrst. Henry Rcinhuld Cuthcil 1,394 SS Cotisations annuelle?— 
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

84 St-Jacques— 
St. James. 

Panics de—parts 
293 ct-and 294. 

Henry Rcinhuld Cuthcil 1,394 SS Cotisations annuelle?— 
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

91 St-Jacques— 
St. James. 

369,370 Mon t calm Rose-Anna (ïalipeau, é;>ouse 
de-wife of Napoleon Cliroux 

354.83 ( 'otisations annuelles - -
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

91 St-Jacques— 
St. James. 

Rose-Anna (ïalipeau, é;>ouse 
de-wife of Napoleon Cliroux 

354.83 ( 'otisations annuelles - -
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

95 St-Jacques 
St. -lames. 

422 139,139a,1396,139c Bcrri J.-Btc David 786 7-"i Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

•st-Jacques— 
St. James. 

104 

111 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

Partir de—Par! of 
433. 

345 1 torch* stet Est- East. . 

S t H T M I r* 

Joséphine Aimers, épouse de 
wife of Robert Larocque de 
Roquebrane. 

Marie-Hélène Jodoin, veuve 
de—willow of Narzal-B. 
Desman eaux. 

325 91 

425.88 

( otisation- annuelles— 
Annual a.-sc—ments. 

( 'oiisaiions annuelles— 
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-.Iacques 
St. James. 

104 

111 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

Joséphine Aimers, épouse de 
wife of Robert Larocque de 
Roquebrane. 

Marie-Hélène Jodoin, veuve 
de—willow of Narzal-B. 
Desman eaux. 

325 91 

425.88 

( otisation- annuelles— 
Annual a.-sc—ments. 

( 'oiisaiions annuelles— 
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-.Iacques 
St. James. 

Sujet à la substitution créée en vertu d'une donation faite par Marie-Héloïse Jodoin, épouse de Aniable Jodoin. fil.-, . l ia - le c i n t r a i >ie mariage de M a i ie-Héli' ne Jodoin avec 
Narxal—B. Desmarteaux, devant J . -H. Jodoin. N . P . , le 12 mai ls74 et dûment enregistré au bureau d'enregistrement pour Montréal-Est. le 15 juillet 1874 et sous le N o 80063.— 
Subject to the substitution created by Maric-Héloïse Jodoin. wife of Amablo Jodoin. Jr.. on the marriage contract of Marie-Hélène Jodoin with Narzal B. De-marteau, Ik-fore 
J.-H. Jodoin, N . P . , the 12th M a y , 1K74 and duly registered at the registry office for Montreal-East, on the 15th July, 1874 and under the No. 80088. 

13» St-Jacques— 
St. James. 

Partie de—Part of 281, 281a, 2slo. 283. 283a, 
2836. 

Marie-Ivouisc Derome. veuve 
i 

400 90 C\\ttmmtinmm • i i m i . o l l o o — St-Jacques— 
St. James. 

13» St-Jacques— 
St. James. 665. 

281, 281a, 2slo. 283. 283a, 
2836. de—widow of Charles L a -

belle . 
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

to 
lO 
4*-



141 

148 

167 

168 

171 

173 

1.76 

186 

188 

237 

211 

250 

258 

276 

288 

St-Jacqucs-
St. James. 

St-Jacques-
St. James. 

St-Antoine.. . . 

St-Antoino. . . . 

St-Antoine.. . . 

St-Antoine.. . . 

St-Antoine 

869 

St-Antnino. 

St-Antoine. 

Bt-Antoine... 

St-Antoine... 

Bt-Antotm. . 

St-Antoine.. 

Ste-Anne-
St. Ann's. 

St. - Inne 
St. Ann's. 

261, 263 Boaudry. 

Partie de—Part of 
754. 

Parti,- do—Part of 
5117. 

598. 509 
7 

610. 

Partie de—Part of 
613. 

99 i 

Partie de - Pnrt of 
1125. 

Partie de-part of. . 
1130. 

1474 

1484, 1485 

1822 

ivy:, partie de 
de-part of ls.V.' 

101. 

822 

G . 2. 

Partie de—part 
of 74. 

Parties de—parte 
of 4 et and 5 

569 

191, 193 

93,95, 97,99,101. 

10 

490. 492. 494. 496. 

83 

212.211. 216, 218, 2211, 222 

219 221 223 225 227, 229 
et aiid 231.. 

517 

134.184a etr—and 186 

815 

24 

72. 74. 76 
30,32, 40 et—and 42 

Sto-Catherino-Est—East 

La Montagne-Mountain 

Osborne 

Stanley 

Dorchestcr-ouest—west 

Cathédrale 

Rose-Délhna Beaupré, veuve 
de—widow of Pierre Leten-
dre. 

Mlle Berthc Bruneau 

rniversité-I'iiiseisity . 

0 ni versité-l' ni versify. 

Stc-('atherine oiiest-west 

Peel ». 

l'niv. rsité-l'nh ersity. 

Duroeher 

Britaimia 

Mullins 
Richmond. 

162.59 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Ledotix Carriagc Coy, Limitée 
— Limited. 

Ledoux Carriage Coy, Limité» 

Samuel-Marcus Fridmann. 

John Met luire Cïuerin 

Catherine McNamee. veuve 
de — widow of Michael 
O'Reilly. 

Charles Charter-

Charles Charters. . 

Charles C . Holland. 

Archibald H . C h a v c . . 

Clara Robert, épouse fie-wife 
of Alexandre Roy. 

GeorgesSt-Gcrm iiu. 

Israel Polonsky etr—and Ra­
chel Crober. épouse de 
wife of G e n o a Zudick. 

Ellen Sheeh.in, v e u v e di-
willow of Simon GoBBOfl et 
and John Thomas( ronnan 

881. 

722. 

3.744 

303 

7372 

208 

25 

21 

•1!" 

40 

55 

35 

952 58 

1.181 16 

6,567 17 

3,199 96 

: ; ' . r s T ' . i 

2,197 71 

236 57 

244.62 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisât ions annuelles 
Annual assessment*. 

Cotisations annuelles 
Annual assessments 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

Cotisations annuelles -
Annual assessments. 

Cotisations annuelles -
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual ami special assessments. 

( 'ot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

< 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual :issessments. 

Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

Cot isat i> 'ii- annuelles— 
Annual assessments. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

St-Georges. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 



A V I S D E V E N T E D T M M E U B LES—Suite N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of daims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

806. 

1015 

101S 

10K4. 

Partie, de—part of 
1165. 

1206. 

1222 et partie de-
and part of 1223 

1233. 

Partie do—part of 
1237. 

1270. 

176, 178, 180. 
86,88,90,92. 

44,46,48 

26, 26a. 28 et—and 30. 

Centre 
Richmond. 

20,20a.. 
557, 559. 

914. 

778 
lc. Id, 3, 3a, 36 et—and 5.. 

142, 144, 146, 148 et—and 
150. 

9, 11,13,15 

726, 728, 730, 732, 734. 

75. 
237, 239,241,243,245.... 

Mnaufnctures- Manu­
facturers. 

Manufactures - Manu­
facturers. 

Hunter.. 
William. 

Notre-Dame. 

Notre-Dame-ouest-west 
Lusipnan 

B a r r é . . . . 

Versailles. 

Notre-Dame ouest-west.. 

Barré . . . 
McCord . 

Wilfrid Riendeau, Pacifique 
Riendeau, Clara Hiondeau 
épouse de—wife of Emile 
Véfuard, Alvina Laliberté 
veuve de—widow of l'iii'.i-
libert Duchesne, Alberta 
Riendeau, épouse de—wife 
of Rosario duertin, Zoé 
GoiiEeon, veuve do—widow 
of Charles Letuurneux. 

[sabella Oliver, épouse de— 
wife of ( Iswald J. Rosvald. 

Isabella Oliver. époUSfl d o -
wife of Oswald J. Rosvald, 
Elizabeth Oliver, veuve de-
widow of W m Popper. 

Jean-Bte Daviee 

Rotter Roy, Roy & Compa 
gnie. 

Jos-Hormisdas Foisy 

Catherine MeOrath, veuve dc 
—widow of Joseph Gareau.. 

Félix-Joseph Cusson 

Félix-Joseph < u - M ' H . 

Jennie Mocklevitsky, veuve 
de-widow of Morrice Golds­
tein. 

364.30 Cotisations annuell 
Annual assessments. 

115.55 Cotisations aanueOea-
Annual assessments. 

141.10 Cotisations annuellcs-
Annupl assessments. 

151.03 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

108.19 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

42.10 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

282.65 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

223.05 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

453.26 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Sto-Anae— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. -

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

333.98 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 



Sto-Anne-
St. Ann's. 

Ste-Anne-
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne-
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne-
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

Parties de— part 
of 1284 ot—and 
1286. 

Partie de 
1468. 

-part of 

1625. 

1626. 

1662. 

1775. 

Parties de—parts 
of 1788 et—and 
1789. 

1796. 

87. 

Partie de—part of 
168. 

242. 

243. 

466. 

466. 

1 5 . . . . 

20.21. 

174, 176. 

62.64, 66 et—and 68. 

123. 

121. 

44,46,48. 

384, 386, 38S,390,392,394 
396 et—and 398. 

135, 137 et—and 139. 

66 

219, 219a 

231 et—and 235. 

2 7 s , :>Mi, 2 M M , 2>t"tf> et and 
2S.2. 

771, 77154, 771H. 773. 

Murray 

Colhome 

Nazareth. 

Nazareth. 

Shannon. 

Inspector 

,No1 re-Dame ouest-west. 

St-Maurico. 

Coursol 

Notre-Damc-ouest-west. 

Chatham 

Chatham 

Aqueduc 

St-Jacques—St. James. . 

A. \V . Jacobs el - and ( !ompe-
pagnio Limitée—Limited. 

M a r y Cullman, épouse de— 
wife of Charles McGinley et 
—and Johanna Cullinan. 
épouse de-wife of Jeremiah 
Shea. 

Mary Cullinan, épouse de 
wife of Charles McGinley ct 
—and Johanna Cullinan. 
épouso do-wife of Jeremiah 
Shea. 

M a r y Cullinan, épouse de— 
wife of ( Jharles McGinley et 
and Johanna Cullinan, 
épouse de-wife of Jeremiah 
Shea. 

Peter Mullin 

Robert Duncan, Samuel Dun­
can, David Duncan. 

La Cio Immobilière Franco 
Américaine. 

L a Compagnie Immobilière 
Franco Américaine. 

Mary Ann Trihey. épouse de -
wife of Israel Clement dit 
Larivière. 

Adeodat Chauret. 

Holmes Hogue Limitée— 
Limited. 

Holmes Hogue Limitée— 
Limited. 

Eugène D o u e s n 3 r d . . 

François Villeneuve. 

975.70 Cotisations annuelle: 
Annual ;i«-">>iii"iii5 

192.20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

114.25 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

114.25 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

131.38 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

2*0.3d I •otis-itionsannu"Hes— 
Annual assessments. 

2,703.72 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

463.37 Cotisations annuell 
Annual assessments. 

113.35 Cotisations annuelles-
Annual asscssnieurs. 

204.02 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

258.44 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

344.78 Cotisations annuelles— 
Annual assessments . . . 

450.70 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

324.59 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Ste-Anne— 
s - \ n n V 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
Ste Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
St. Ann's. 

Ste-Anne— 
9t. A m i ' s . 

Sto- \nne— 
St. Ann's. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 



W I S DF. V E N T E H ' l M M I X ' B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M MOVABLES—Continued. 

N o de 
la 

cédule 
Quartier 

Sche­
dule I W a r d 
No. 

No da cadastra 

t ladastral No . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

N'attire of claims 

Noms des quai-
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

Paroisse de -
p a r i s h of 
Montreal. 

/ 
St-Antoine.. . i 

St-Antoine. 

St-Antoine... . 

Paroisse de -
p a r i s h of 
Montreal. 

Paroisse de -
p a r i s h of 
Montreal. 

St-Antoine.. . . 

If.fi. 

53*. 

593. 

593. 

672.. 
672o. 

r o i . 

Parties de—parts 
of 817 et—and 
818. 

Panic de—part of 
834. 

sol. >52. 

Partie de—part of 
850. 

Parties do—part 
of 853. B64 s t ­
and S55. 

L9. 

Partie de—part 
of 2. 

Partie de—part 
of 3. 

58, 00. 60s 

52,54,56 

357.359 
363 et^-and 365. 

176, 17s 

1017,1019,1021, 1623 
623 

1013a, 1615. 

St-Jacques— St. James. 

Aqueduc 

81, 83 et—and 85 

Bonaventure. 

Bonaventure 

Workman. . 

Cathédrale 

St-Jacques— St. James. 

Inspecteurs. 
Inspectors. 

Sr-Jacques—St. James. 
Au» at or. 

St-Jacques—St. James. 

St-Jacques—St. James 

François Villeneuve. 

\mable Serrurier dit Lalle-
mand. jr . , Edouard Serm-
rier dit I.allemand. Frcd.-
A . Serrurier dit I.allemand. 
Horace Serrurier dit Lalle-
mand, usufruitiers — usu­
fructuary. 

Walter G . Marshall. 

Walter G . Marshall. 

Lucie Gauthier, veuve de— 
widow of Jacques Savant. 

Charlemagne Rodier et—and 
J.-Emilc Désy. 

Robert Duncan, David Dun­
can,Samuel Duncan. 

Robert Duncan, David Dun­
can, Samuel Duncan. 

Joseph Picard. 

Joseph Picard. 

112.21 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

15S.4H Cotisations annuclles^-
\nnual assessments. 

159.20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

131.40 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

421.45 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

621.50 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

1,196.35 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

639 50 Cotisationsaunuelles-
Annual assessments. 

Robert Duncan, David Dun­
can, Samuel Duncan. 

595.40 

2S2 35 

130.20 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisaitons annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuel! 
Animal assessments. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. » 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St. Joseph-

St-Joseph. 

http://If.fi
file:///mable
file:///nnual


B02 St-Antoine 896 

St-Antoina. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

St-Antoine. 

971 

Partie de—part of 
1531. 

Partie de—part of 
1575. 

1578 
1578 

1625. 

1024. 

1028. 

1628. 

1628. 

1037. 

1653 
1653 
1653 
16537 

part of A . 

1053. 

1654 

1654 

1673 

1.2,3 
4,5 

Partie do—part 
of J. 

Partie de—part 
K . 

Partie d 
of N . 

-part 

26. 

21a 
216 
21c. 
22 partie de 

2-X. 

Partie do—part 
of 74. 

353,355, 357,350 

878 et—and 880 

022, 621.020, 626a, 6266. 

650 

20, 22, 24 
26, 28, 30. 

S 7 5 . 

55. . 

415, 415a, 4156,415c. 

1006, 1008. 1010, 1012 et-
and 1014. 

46. 

Notre-Dam^-ouest-west. 

Ste-Céeile 

Ste-Catherine ouest-west 

Ste-Cathcrine-ouest-west 

Dorchester-ouest-west. . 

Crescent 

I lorcheater-ouest-west... 

Delphine Chaput, veuve de— 
wife of Joseph Alfred Lara-
mée. 

Mary Cullinan, épouse de— 
wife of Charles McGinley, 
Johanna Cullinan, épouse 
de—wife of Jeremiah Shea, 
Revd. Andrew P. Cullinan. 
W m John Cullinan, Patrick 
J. Cullinan, Margaret Cul­
linan. 

Adolphe Renaud 

Fort. 

St-Antoine 

Stc-Catherinc-oucst-west 

120 

A - l 77 

Fort 

St-Marc. 

St-Luke. 

St-Mathieu— 
St. Matthew. 

Premier Realties Limitée— 
Limited. 

St. George's church 

Robert Duncan, David Dun 
can, Samuel Duncan. 

Charlemagne Rodier 

W m . James Starr. 

B. Lefebvre Limitée-
Limited. 

George A. Thomson. 

Julien Firmiu Bissonnette... . 

David Duncan 

1.662.95 

205.00 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisationsannuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

827.00 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

2,793.12 

B318.6fi 

2,528.85 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisai ions annuelles— 
Annual assessments. 

1,369. 05 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

l.s.12.00 

334.80 

1..XI.-1.', 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Joseph O. Turgeon et—and 
Alexandre Saurette. 

George A . Thomson 

294.55 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

345.20 Cotisations annuelles— 
[Annual assessments. 

522.30.Cotisât ions annuelles— 
Annual assessments. 

St-Joseph. 

St-Joseph. 

St-André— 
St. Andrew. 

St-André -
St. Andrew. 

St-André— 
St. Andrew. 

St-André— 
St. Andrew. 

St-André— 
St. Andrew. 

St-André 
St. Andrew. 

St-André— 
Si. Andrew. 

St-André— 
St. Andrew. 

St-André— 
St. Andrew. 

St-André— 
St. Andrew. 

St-André— 
St. Andrew. 

St-André— 
St. Andrew. 

to 
O 
to 
C5 

453.90.Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d 

N o de 
N o do la rue Rue 

Montant 
la Quartier N o du cadastre N o do la rue Rue Propriétaire cosité Nature des réclamations 

cédule 
Propriétaire cosité 

— 
— — — Subdivision — — — — Sche­

Street number 
Amount 

dule W a r d Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor claimed Nature of claims 
N o . 

Assessed proprietor 

St-Antoine 

St-Antoine 

St-Antoine 

St-Antoine 

St-Antoine 

St-Antoine 

St-Antoine 

St-Antoine 

St-Antoine 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

698 St-Laurent— 
St. Lawrence. 

1673. 

1673. 

Partie de—part of 
1686. 

1686 
1686 

1686. 

1686. 

liisfi. 

Partie de—part of 
of 1691. • 

Partie de—part of 
of 1696. 

1703. 

1715. 
1715. 

Partie do—part of 
of 25. 

A-2. 

B . 
Partie de—part 

of A . 
Partie de—part 

of C . 

Partio de—part 
of 10. 

Parties de-parts 
of 23 et—and 
24. 

21. 
22. 

75. 

79. 

453 et—and 465 . 

-is:>. 

405. 

436. 

699, 701, 701a, 703 
and 705. 

383 

199. 

769. 

209,211,213.215,217,219, 
221, 223, 225, 227, 229 
231.233,235,237. 

750. 
123. 

St-Mathieu— 
St. Matthew. 

St-Mathieu— 
St. Matthew. 

G u y 

G u y 

Place Burnsido. 

Mackay 

Ste-Catherino ouest-west 

M a c K a y 

Bishop 

Sherbrooke ouest-west... 

Avenu.• des Pins ouest— 
Pine avenue west. 

St-Urbain . 
Stc-Fnmillc. 

George A . Thomson. 

George A . Thomson. 

The West End Land and Im 
provement Coy Limitée— 
Limited. 

Robert Duncan 

Robert Duncan 

Andrew Douglass Angus 

James W . Shaw 

Sarah S. Holland, veuve de— 
widow of Charles A . Briggs. 

Albertina Laurendeau, épouse 
de—wife of Frederic A . 
I.allemand. 

Albertine Laurendeau, épouse 
de—wife of Frederic A . 
Lallemand. 

Elizabeth Colignan. épouse de 
—wife of Pierre Arthur De-
Pan.bcr. 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

492 66 Cotisations annuelles— St-André— 
Annual assessments. St. Andrew. 

453 90 Cotisations annuelles— St-André— 
Annual assessments. St. Andrew. 

•a . 
11190 98 Cotisations annuelles— St-André— 

Annual assessments. St. Andrew. 

341 18 Cotisations annuelles— S t - A n d r é -
Annual assessments. St. Andrew. 

250 60 Cotisations annuelles— St-André— 
Annual assessments. St. Andrew. 

625 65 Cotisations annuelles— St-André.— 
Annual assessments. St. Andrew. 

198 47 Cotisations spéciales— St-André— 
Special assessments. St. Andrew. 

906 02 Cotisations annuelles— St-André— 
Annual assessments. St. Andrew. 

1.445 15 Cotisations annuelles— St-André— 
Annual assessments. St. Andrew. 

1.724 i; Cotisations annuelles— St-Laurent— 
Annual assessments. St. Lawrence. 

397 13 Cotisations annuellee---- St-Laurent— 
! 
Annual assessments. St. Lawrence. 



St-Laurent— 
St. Lawience. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrenco. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent.. . 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

44. 

47 
48 

Partie de—part of 
59. 

60 
60 

116 
116 

152. 

185. 187. 189. 191. 193. 195, 
197. 199. 201. 20.3, 205 
207, 209, 211. 213, 215, 
217, 219, 211, 223, 225, 
227, 229, 231. 

3 et—and 5 

7 ,6 ,4 ,3 
2 et—and 1. 

251,253.255, 257.259 

8et^-and 623. 625, 627, 629. 631, 633 
Part ies de-parts 635, 637. 

of 9. 13,14.15 56 

Hutchison. 

Hutchison. 

Durochcr. 

Sherbrooke ouest-west . . . 

St-Urbain 

Milton. 

M a r y M a u d Bisset, épouse de 
—wife of Georges A . Forbes 

William James Starr 

William James Starr. 

William James Starr. 

Henri Alfred Archambault . . . 

346 95Cotisations annuel! 
Annual assessments. 

1,300.62Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

559.65Col isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

2,746.57C'ot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

720.64Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St. Laurent— 
St. LawTence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

Sujet à la substitution crée par le testament de Narzal H. Dosmartoau. devant M . Perrault, X P., Le 22 février 1901 et dûment enregistre au iiir •:•.•) dViireristremont pour 
Montréal-Est , le 25 septembre 1907, sous le numéro 69919.— Subject to the substitution created by the last will of N'arzal H. I Vsmarteen, before M . IVrrault, N . P., on the 
22nd February, 1901, and duly registered in the registry offiee for Montreal Bast, on the 25th September, 1907, undei the X o . 69919. 

116 
116 
116 

17, 16, 10 
11, 12 et—and— 
parties de—parts 

of 9 et-and 15 

44, 46, 48, 50, 52, 54 Milton Henri-Alfred Archambault. . . 518.42( 'oti-ations annuelles— 
Annual assessments. . . 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

Sujet à la substitution crée par le testament de Narzal B . Desmarteau, devant M . Perrault. X .P . . le 22 février 1901 et dûment enregistré au bureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est, le 25 septembre 1907, sous le numéro 69919.—Bubject to the substitution created by île- last will of N a n a ] B. Desmarteau, befbn M . Perrault, X . P . . o:: the 
22nd February, 1901, and duly registered in the registry office for Montreal East, on the 25th September, 1907, under the No. 69919. 

.118. 

170. 

202. 

19 

P 

11. 13 

171, 173 

105. 107 

21, 23. 25, 27 

Milton 

Ontario ouest—west 

City Councillors 

Demontigny OUest-weet 

The Talmud Torali Anshe Sa-
ford. 

Osias Erdreich 

Edouard Désiré Paul. 

Joseph Henri Skelly. 

273.53( otisations annuelles 
Annual assessments. 

347. lOCot isat ions annuelles-
Annual assessments. 

259.83( 'ot i-at ions annuel! 
Annual assessments. 

440.12( 'otisations annuelles 
Annual assessments. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurcnt— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

Sujet M a substitution créé par le testament de James-Skelly, devant, C. -P. Papineou, N. l ' . , le 26 février 1885 et dûment enregistré au bureau d'enregistrement poui 
Montréal-Est, le 4 mai 1885, sous le numéro 14187.—Subject to the substitution created by the last will and testament of h .ne.-Skelly, before C. -F. Papineau, X . P . , on the 
26th February, 1885 and duly registered in the registry office for Montreal-East, on the 1th M a y , lss5, under the No. 1 ! !-7 

350 et partie de— 
and part of 349. 

344, 346 et—and 348 St-Laurent— 
St. Lawrenco. 

Philippe Popliger. 2,295.07Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

St-Laurcnt— 
St. Lawrence. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

No de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

830 

833 

839 

840 

842 

843 

848 

849 

859 

865 

870 

880 

890 

893 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Louis 

370. 
370. 

379 et—and 380. 

433 et partie de— 
and part of 448. 

438 

443. 444. 

Partie des—part of 
447. 

Partie de—part of 
468. 

Partie de—part ol 
474. 

Partie de—part of 
554. 

5SS. 

639. 

Partie de—part of 
710. 

812. 

3. 2 et—and 
partie de—part 

of 2. 

Partie de—part of 
19. ' 

52, 54.56. 58, 60,62 
4 et—and 6 

32. 34 

282,282a,284, 286. 288, 288a 

22. 

103, 105. 107, 10/9. 111, 113, 
115 et—and 117. 

133, 135. 

318. 320. 

1*2, Î M . 

73, 75, 77 et—and 79. 

172,174. 176, 178.. . 

153. 155 

82, 82a, 84.. . . 

27 et-and 27a. 

14 et—and 16. 

7 

Bronsdon. 

StrUrbain. 

Vallée.. . . 

Benoît 
Vallée. 

Dorchester ouest 

Dorchester ouest 

St-Georges 

Ste-Catherine. . . 

Anderson 

St-Georges 

St-Urbain 

Clarke 

^-Alexandre . . . . 

Clarke 

Ste-Elizabeth 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
elainied 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Octave Valida-Alfred Emond. 

Georges St-Germa in 

The University Realty Com­
pany Limitée—Limited. 

Alexandre Pansais 

Esther Lehrer, épouse d e -
wife of Samuel Bcrlind. 

Ruben Frank 

\Y. F. Monteath 

Louis Abinovitch 

Charles Stewart Babcock . . 

Samuel Golt 
4 

Demetrius Drakulas et—and 
Nicolas Drakulas. 

Maurice Biais 

Henri Mathieu 

Charles-Auguste Lavigne . . . 

\ 

:;s(; s; 

5*3.75 

997.67 

rai.io 

1.031 " s 

252.91 

360 

923.15 

944.89 

22 71 

706.23 

443.3i 

1,236.86 

426.83 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

< 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelle-
Annual assessments. 

< 'otjsat ions annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

( 'otisations spéciales-
Spécial assessments. 

Cotisations annuelles— 
Vnnual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual cssessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Lauront— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurc n t -
St. I-awrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. I-awrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Laurent— 
St. Lawrence. 

St-Louis. 



804 St-Louis Partie de 
2tV 

900 

912 

946 

947 

949 

973 

977 

978 

980 

989 

999 

1000 

1016 

1017 

St-Louis.. 

St-Louis.. 

St-Louis.. 

St-Louis.. 

St-Louis.. 

St-Louis., 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

-part of| 116 et—and 16a |Stc-Eliznhoth [Romuald IL Bernier et- and] 
Moins Descahmps, bouI 
épouse— his wife.. 

Sujet à la substitution créée par le testament ologrnphp de Rémi-Hilaire Hornier, en date du 4 juillet 1905, 81 les 
bureau d'enregistrement pour Montréal-Est, le 6 février 1909, sous le Xo 7109:5.--Subject to the substitution créât oil 
July, 1905 and codicils verified 16th May, 1908, and duly registered in thcRegistry Office for Montreal-East, on the 

\'.i~4 »>2 ( 'ot isat ion.- annuelles -
lo t isat ion- annuelles -

Bt-Lmaa. 
St-Lmna. 

codicuea vérifiée le 16 mai L906 et dûment enregistré au 
bv the olograph will of Rémi-Hilaire Dernier, dated 4th 
6th Februarv. 1909. under No. 74093. 

17 Partie de—part 
of 4. 

Partie de—part of 
of 121. 

Partie de—part of 
294. 

295. 

308. 

384. 

431. 

443. 

Partie de—part of 
449. 

Partie de—part ofj 
498. 

528. 

Parties de—parts 
of 535 et-and 
536. 

568. 

581a. 

19,21,23,25,27. 29 

78 

333 

12 et—and 12a 

290, 292, 294, 296, 298, 300. 
2 ,4 ,6 ,8 , 10, 12, 14, 16 

253,255. 257, 259 

290, 292, 294, 296,300,302. 

199, 201, 203 et—and 205... 

232 et—and 234 

346, 348, 350 et—and 352. . 

384 et—and 386 

29, 29a. 31,31a, 33,35 

498. 500, 502, 504 et—and 
506. 

Ste-Agathe 

Avenue de l'Hôtel de Ville 

St-Dominique 

St-Justin 

Cadicux 
Charlotte. 

Dorchester est—east.. 

Ste-Catherine est-oast. 

Sanguinet 

St-Denis 

Ave do l'Hôtel de Ville. 

Cadieux. 

St-Dominique. 

Dcmontigny est-east. 

Cadieux 

Georges St^Gennain.. . . 

Charles-Joseph Spénard. 

Charles Fabien \'inet et—and 
Hector Vinet. 

Georges St-Germ.-in 

Morris Ja-lou 

Elie YV. Jacobs et—and Isi­
dore Greenblatt. 

Deal H. Dandurand 

Claire Roy, Aurise Roy et— 
and Julie Roy. . 

Aimé Lamontagne. 

L'Alliance Immobilière incor­
porée, André Briesel des 
Nos président. 

Annette Maillet, votive de— 
widow of Rodolphe-Jules 
Deniers. 

E.-Réné Lapierre 

M . SeSnchter & Fils, limitée-
Limitcd. 

Abraham Rudnor et—and Jo 
seph Rudner. 

115.'.'^Cotisationsannuelles -
Annual assessments. 

148.621Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

315.74|Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

566.71 (Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

1,513.42) Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

256.1 l|Cotisations annuel les-
Annuel asses.- ments . 

13M17 . 23|C«.tisat i>ma annuelles— 
Annual assessments. 

: 7 34|Cotisations annuelles -
Annual assessments. 

440. lS|Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

632.22|Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

1,282.17JCot isat ions anntielles-
Annual assessments. 

2sl .93!.Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

850.35]Cotisations annuollcs-
Annual assessments. 

507.78|Cotisations annuelles-
Annuai assessments. 

St-Ixuiis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

st-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Ix>uis. 

St-Louis. 

St-Lou s. 

St-Louis. 

StrlXMÙS. 



/ 

A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

1020 St-Louis. 594 547, 549, 551, 287 30 Cotisations annuelles— St-Louis. 1020 287 30 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1022 599 489, 491, 493, 495, 4976, 
499,501,503,505. 

441, 441a, 4416, 443, 443a, 
4436. 

Herbert Lu bin 951 05 Cotisations annuelles— St-Louis. 1022 
600 

489, 491, 493, 495, 4976, 
499,501,503,505. 

441, 441a, 4416, 443, 443a, 
4436. 

951 05 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1030 627, parties de— 
parts of 625 et-
and 626. 

489, 491, 493, 495, 4976, 
499,501,503,505. 

441, 441a, 4416, 443, 443a, 
4436. 

Ave de l'Hôtel de Ville.. Lena Letzter 417 78 Cotisations annuelles— St-Louis. 1030 627, parties de— 
parts of 625 et-
and 626. 

489, 491, 493, 495, 4976, 
499,501,503,505. 

441, 441a, 4416, 443, 443a, 
4436. 

Ave de l'Hôtel de Ville.. 417 78 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1031 641 Ave do l'Hôtel do Vilb-.. 593 98 Cotisations annuelles— St-Louis. 1031 Ave do l'Hôtel do Vilb-.. 
i 

593 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1043 701 265, 267, 269 Demontigny est-east. . . . Claire Roy, Julie Roy et 
Aurise R o y . 

-and 583 nu Cotisations annuelles— St-Louis. 1043 Demontigny est-east. . . . Claire Roy, Julie Roy et 
Aurise R o y . 

-and 583 nu 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1048 740 20 252, 254, 256 Ontario est-east Fanny Rosen, épouse de-
of Hiram Lchrer. 

wife 359 17 Cotisations annuelles— St-Louis. 1048 Ontario est-east Fanny Rosen, épouse de-
of Hiram Lchrer. 

wife 359 17 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1050 740 22 264, 266, 268 Ontario est-east Et tie Albert, épouse de—wife 
of Louis 1/mrer. 

431 64 Cotisations annuelles— St-Louis. 1050 Et tie Albert, épouse de—wife 
of Louis 1/mrer. 

431 64 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1065 771,772 59 et—and 61 Ruelle Grubert-lane 1,050 33 Cotisations annuelles— St-Louis. 1065 
Partie de—part of 

770. 

775 

33, 35,37, 39, 41 et-and 43. 

571 

Ontario est-east 
1,050 33 

Annual assessments. 
St-Louis. 

1067 

Partie de—part of 
770. 

775 

33, 35,37, 39, 41 et-and 43. 

571 Charlemagne Rodior. . . . 126 53 Cotisations annuelles— St-Louis. 1067 53 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1068 774 565 Charlemagne Rodior. . . . 155 70 Cotisation! annuelles— St-Louis. 1068 Charlemagne Rodior. . . . 155 70 
Annual assessments. 

St-Louis. 

1070 776 1, 2, 3 573, 575, 577, 579, 581, 583 
et and 585. 

Leah Cross, épouse de— 
of Jacob Leokcr. 

wife 631 18 Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

St-Lomn, 1070 573, 575, 577, 579, 581, 583 
et and 585. 

Leah Cross, épouse de— 
of Jacob Leokcr. 

wife 631 18 Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

St-Lomn, 

1076 782 594. 596. 598 et—and 600. . The Sovereign Realty an 1 In­ 128 45 Cotisations annuelles— St-Louis. 1076 594. 596. 598 et—and 600. . 
vestment Coy, Limitée 
Limited. 

— 
128 45 

Annual assessments. 
St-Louis. 

1082 St-Louis.. 791 605, 607, 609. Blvd. St-Laurent— The Sovereign Realty and In­
vestment Coy, Limitée— 
Limited. 

1,452 61 Cotisations annuelle»— St-Louis. 1082 

104, 106, 108. 110, 112, 114, 
116,1118,120. 

St. Lawrence Blvd. 
The Sovereign Realty and In­

vestment Coy, Limitée— 
Limited. 

1,452 61 
Annual a^sussmonts. 

St-Louis. 



St-Louia. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis., 

St-Louis., 

St-Louis., 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

805. 

825. 

841. 

840. 

885. 

SS5. 

885. 
885. 

Partie de—part of 
896. 

898. 

902. 

903. 

903. 

903. 

Parties de-parts 
of 2, B , C , D 
G , P-2. 

117. 

751, 753, 755, 757 

754 et—and 758 

791,793, 795 et-and 797.. . 
26, 26a, 28 

64 et—and 64a. 

66 et—and 68. 

777,779. 
88 

775 et—and 775a. 

90 

753 

32, 34 et—and 36. 

1, 3 et—and 5. . . 

556,556a, 558. 

178 525, 527 et—and 529a. 

202. 

201. 

603/,603o.. 

603d, 603e. 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence. 
St-Dominique.. 

St-Dominique 
Prince Arthur eat-east • 

Coloniale. 

Coloniale. 

Cadieux 
Prince Arthur est-east. 

Cadieux 

Prince Arthur est-east. 

Cadieux 

Laval 

Laval 

St-Denis 

Henri Julien. 

Henri Julien. 

Henri Julien. 

Charles Jasper Hill. 

Esther Malkie Dupps, veuve 
dt!—widow of Helman Co-
hon, Tobie Cohen, épouse 
de—wife of Saul Richstone, 
Peikei Cohen, épouse de 
wife of Anseil Goldsmith, 
Harry Cohen, Schael Rich-
stone, Julius Cohen, Samuel 
Cohen, David Cohen, Jacob 
Cohen. 

Morris Fromson 

Morris Fromson 

Minnie Rootman, épouse do— 
wife of Jacob Schwartz. 

Minnie Rootman, épouse de— 
wife of Jacob Schwartz. 

Minnie Rootman, épouse de 
wife of Jacob Schwartz. 

Sarah Fox, épouse de—wife of 
Carl Schiller. 

Wilfrid Archambault. 

Cyrille Durocher. 

E.-F. Laperrière. 

Rose Blumenthal, veuve de— 
widow of Alexander Solo­
mon. 

Isidore Grcenblatt. 

Isidore Grcenblatt. 

990.30 

436.47 

225.57 

172.95 

199.38 

137.84 

191.19 

152.88 

578.92 

619.9S 

453.84 

Cotisations annuell 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales. 
Annual and special assessments. 

( "ntisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

142.59 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

81.11 

81.11 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

to 
o 
CO 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

Ward 

No du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

1176 

1178 

1170 

1189 

1200 

1206 

1207 

1213 

1221 

1235 

1236 

1239 

1248 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

903. 

903. 
903. 
903. 

903. 

Partie de—part of 
914. 

935. 

944. 

Partie de—part of 
945. 

967. 

972. . 

1024. 

Partie de—part of 
1027. 

1049. 
1049. 

1051. 

241. 

250 . . . 
251. 
252. 

284. 

Parties de-pnrts 
of 1 et-and 2. 

556,558 

155, 157, 159, 161. 163, 165, 
167 et—and 169.' 

526 et—and 528 

319,321.323 

921,923 

351.353 

51 

197, 199, 201 et—and 203. . 

886 et—and 888 

869,871 

993, 995, 997 et—and 999. 

1035a, 1037 et—and 1039. . 

1041, 1043 

1125, 1127et -and 1129. . . 

354, 356 et—and 358 

Henri Julien 

Roy est-east 

Henri Julien. . . 

Laval , 

Cadieux 

Coloniale 

Napoléon. 

Coloniale 

Cadieux 

St-Dominique 

St-Dominique 
Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence blvd. 
Blvd St-Laurentr-
St. Lawrence blvd. 

St-Dominique 

Coloniale 

N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of elaims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Harry Tetelman. 

Rosa Blumcnthal, veuve de— 
widow of Alexander Solo­
mon et—and Moses Sôlo-

Salvator Marotta. 

115 29 Cotisations annuelles-
Annua! assessments. 

196.85 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Joseph Ferdinand Gravel 

M a r k Tenenhouse et—and 
E v a Solomon son é|>ouse 
his wife. 

Abraham Garmaise 

Succession—estate Anthime 
Lavigne. 

Victor Borden 

Georges St-Germain. 

Abraham Rudner et—and 
Isidore Greenblatt. 

Rosa Sussman, épouse de— 
wife of David Salomon. 

Minnie Meiklcr, veuve de— 
widow of Nachim L . Vatch-

Lessie Booth, épouse dt 
wife of Moses Feldman. 

273.18 

593.05 

220.72 

314.46 

145.60 

10.17 

1,204.07 

362.10 

463.85 

269.20 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisation -a nnuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

352.28 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis— 

St-Louis— 

St-Louis— 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. 

St-Louis. . 

St-Louis. 

te 
O 
— 



1255 

1256 

1259 

1279 

1283 

1284 

1289 

1298 

1299 

1301 

1307 

1308 

1315 

1316 

1320 

1327 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques-
St. James. 

St-Jacaues— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques. 
St. James. 

B38 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St Jacques— 
St. James. 

Partie de—part of 
..841. 

846. 

871 
871 

912. 

913. 

928. 

974. 

974. 

974. 
974. 

13. 363,365 et—and 365a. 

388 

434, 436 et—and 438. 

5,6,7 
Partie do—part 

of 8. 

•IS S 

112,113. 

110,111. 

Partie de—part of 
975. 

Partie de—part of 
976. 

1029. 

Partie de—part of 
1043. 

135,136. 
137. 

1100. 

1143. 

St-Denis.. . 

St-Hubert. 

St-Hubert. 

I.abrecque. 

468.470.472. . . 

474 et—and 476. 

489. 491 

434,436 

438,440 

433,435. 437,439, 441,443 

387, 389, 391, 393, 395, 397 

691.693. 
610,612. 

660,662 et—and 664. 

St-Timothée— 
St-Timothy. 

St-Timothee-
St-Timothy. 

St-Timothee -
St-Timothy. 

Wolfe 

Wolfe 

Wolfe 
t 

Demontigny est-east. 

Domontigny est-east. 

Montcalm 

Demontigny est. 

Ontario est-east. 
Visitation. 

Boaudry 

Anna Lafrance, épouse de-
wife of J. Norbert Brisson. 

Sephora Jacques, pouse de-
wife of Albert E . Giroux. 

Marie Alice Martin, veuve de 
widow of Michael Thos. 
Brennan. 

Joseph Lebeau 

Jos Anselme Labrecque. 

Jos. Anselme Labrecque. 

Yvonne Gravel, épouse de— 
wife of Pierre Magloire 
Trudel. 

Joseph Betournay.. 

Joseph Betournay.. 

Joseph Betournay.. 

Charles Brodeur. . 

Charles Brodeur. . 

Placide Lccavalier. 

Charles Brodeur. . . 

Alexis A . Lafrance 

Marie Elodie Riopelle, veuve 
de—widow of Chas. Jean-
notte dit I.achapelle. 

548.58 Cotisations annuelles— 
I Annual assessments. 

142.32 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

152.76 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

161.97 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

88.86 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

169.54 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

180.46 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

340 40 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

62.85 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

155.21 Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessment". 

28 < otisationsannuelles— 
Annual assessments. 

1 9 s - 9 0 i 'otisaiioi - anime-11 -set spéciales 
Annual and special assessments. 

427.40 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

145.90 Cot isat ions annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

CO 
-J 

319.90,Cotisat ions annuelles— 
Annual assessments. 

577 60 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

N o de 
la 

cédule 
Quartier 

Ward 

St-Jacques— 
St. Jacques. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. . . . 

St-Jacques. 
St. James. 

St-Jacques. 
St. James. 

St-Jacques-
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques 
St. James. 

St-Jacques 
St. James. 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

1155 43-1 
1155 44-1. 
1155 45-1 
1155 46-1. 
1155 47-1. 

1155 
1155 45-2. 

46-2. 
1155 47-2. 

1155 
1155 45-3. 

46-3. 
1155 47-3. 

1155 48 
1155 49. 

1155 
1155 
1155 86-1. 

1155 
1155 S6-3. 
1155 87-2. 
1155 84-2. 

1155 
1155 86-4. 
1155 860-1. 
1155 85-3. 
1155 84-3. 

1155 
1155 87-4. 
1155 66a-2. 
1155 46-4. 
1155 47-4. 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

688. 

586. 

576, 578 et—and 580. 

718. 720 e t - a n d 722. 

552, 554 et—and 556. 
633 

558, 560 et—and 562. 

564. 566 et—and 568. 

570, 572 e t ^ a n d 574. 

548, 550 et—and 554 . 

Sherbrooke est-east 

Sherbrooke est-east 

Sherbrooke est-east 

Wolfe. 

Sherbrooke est-east 
Amherst. 

Sherbrooke est-east 

Sherbrooke est-east 

Sherbrooke est-east 

St-Timothée— 
St. Timothy. 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued , 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of ward* 
for municipal 

purposes 

Napoléon Giroux. 

Napoléon Giroux. 

Napoléon Giroux. 

Napoléon Giroux. 

Napoléon Giroux. 

Napoléon Giroux. 

Napoléon Giroux. 

301.42 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

186.19 

182.28 

561.84 

421.46 

Napoléon Giroux 429.34 

Henri-Alfred Archambaul t . . . 

357.99 

Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisationsannuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessmntes. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

139.40 Cotisations annuelle» 
Annual assessments. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

to 
O 
CO 
oo 



.Sujet à la substitution créée par le testament do Nnrznl-B. Desman i-au devant M . Perrault, N . P . , le 23 février 1001 et dut;: • ••- • "ureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est, le 25 septembre 1907 sous le N o 09918.--Subject t.) the substitution oreatod by the last will and testament of Narzal-B. Dosmartoau. before I C Perrault, N . P . . on 
the 23rd February, 1901 and duly registered in the registry office for Montreal east, on the 25th September, 1907, under the N o . G9918. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques 
St. James. 

St-Jacques 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacquos-
St. James. 

St-Jaeques-
St. James. 

1181. 556, 558, 5C0 et—and 502 St-Timothée— 
St. Timothy. 

Henri-Alfred Archambault. 159.55 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Lafontaine. 

Sujet à la substitution eréée par le testament de Narzal-B. Desmarteau, devant M . Perrault, N . P . , le 23 février 1901 et dûment enregistré an bureau d'enregistrement pour 
éal-Est, le 25 septembre 1907, sous le N o 69918.—Subject to the substitution created by the last will and testament of Narzal-B. Desmarteau, before M . Perrault, N . P . . 
23rd February, 1901, and duly registered in the registry office for Montreal East, on the 25th September, 1907, under the N o . 69918. 

Montréal 
on the 

1193 
1193 

1197 
1199 
1199 

1200 

1200 

459. 46 let—and 463 

334 

485, 487, 489. 

523, 525 

Ontario es t -east . . . . 

Sherbrooko est-east. 

St-Denis. 

St-Denis. 

Jos-Anselme Labrecque. 

Deal Henri Dandurand 

Chas-Auguste Levigne.. 

Henri Alfred Archambault, 
Marie Hélène Jodoin. veuve 
de—widow of Naral Birtz 
dit Desmarteau. 

1,199.07 

1,619.30 

647.13 

513.80 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Anntial assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Sujet à la suhs+itutinn créée par le testament de Narzal -B. Desmarteau, devant. M . Perrault, N . P . , le 23 février 1901, et dûment enregistré au bureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est, le 25 septembre 1907, sous le N o 69918.—Subject to the substitution created bv the last will and testament of Narzal-B. D.smarteau, beforo M . Perreault, N . P., 
on tho 23rd February, 1901, and duly registered in the registry offico for Montreal East, on the 25th September, 1007. under the N o . 6991S. 

1202. 
1202. 

1203 

6 0 . . . . 
61. 

36, 37. 

56,58,60 et—and 62 

620, 622, 624. . . . 
349 et—and 351. 

Rivard. 

Bern 
Roy est-east 

Georges 8t-Gcrmain . 

.Ins-Henri Skelly. . . 

2 ! 1.5s 

265.23 

Cotisation" annuelles— 
Anuual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Sujet à la substitution créée par le testament de James Skelly devant C. -F. Papineau, N . P . , le 26 février 1885 et dûment enregistré au bureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est, le 4 mai 1885 sous le N o 14187—Subject to tho substitution created by the last will and testament of James Skelly, before C.-F. Papineau, N . P . . on the 26th 
February, 1885 and duly registered in the registry- office for Montreal East, on tho 4th M a y . 1885, under tho N o . 14187. 

1203 96 465, 467 

1203 22 375,377,379. 375,377,379. 

Borri. 

Roy est-east. 

Léa-Alhina Laroau, épouse de 
—wife of Art hur Bourret. 

Marguerite Robillard, veuve 
do—widow of Edmond L a -
reau. 

2 3 6 . S O 

417.00 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annua) assessments. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e Si H I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u a l . 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

/ 

Quartier 

W a r d 

1412 

1416 

1418 

1423 

1440 

1452 

1453 

1455 

1458 

1462 

1463 

1464 

1465 

l » 7 e . 

St-Jacques-
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

St-Jacques— 
St. James. 

Ste-Marie— 
St. Mary's-

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

sHe- Marie— 
St. Mary's . 

lSt<--MHrie-
Ist. M a r y ' » . 

Moiitani Noms des quar­
N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cosité Nature des réclamations tiers pour fins Propriétaire cosité 

— municipales 

— Subdivision — / — — 
Amount 

— 
Names of wards 

Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor claimed Nature of claims for municipal 
purposes 

1207 Partie--ile parts 
of 4!) et and 
50. 

Partie--ile parts 
of 4!) et and 
50. 

1207 Partie do 04— 
Part of 94. 

1211 20 

51-A 

Rurtio de— part of 
21. 

193s. • 

195 3 et—and 4 3 et—and 4 

259 

7'.is, sin, 

B85, 837 et—and 839 

53. 53a. 55 

138, 138a 

806, 868a, B70. 
B72, B74, 876. 

80 et—and 82 

1.75. 70 1031. 1033 et—and 1086 

14, 16, 18, 20 

12 

41 , 

904, 906, 90S, 910,012,014 
916. 

66 / 

816 

75.77,79.Si ,83 

131. 133 -

St-André 

St-André 

Mentana 

Parc Lafontaine Park.. 

Notre-Dame est-east.. . 

Dorion 

I torion 
Craig est-east.. 

Delorimier 

Erie 

Papineau 

Dorchester 

Papineau. 

Dorchester est east.. 

Pleeeu 

PI. -sfs 

Eva St-Jean, veuve de-widow 
of Jos-Etienne Robert. 

Marie-Délima Forget, épotisi 
de—wife of Daniel Riopel. . 

Napoléon Larivière 

Toussaint-Gustave Lahelle.. 

Joseph St-Jean 

Matthew Miller 

Edwin Gilbert Vroom . . . 

Susan O'Neil 

Herri Favreau 

Alexander Henderey 

Joseph St-Jean 

Charles Reran!. 

John H . Reddy. 

Imrcrsoll Packing Coy. I imi-
tee Limited. 

181.32 Cot isat Eetis annuelles— 
Annual assessments. 

267.65 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

203.98 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

323.98 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

409.80 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

142.39 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

435.87 Cotisations annuelles— 
Annua! assessments. 

540.48 Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

2S4 63 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

262.71 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

693.59 Cotisations annuelles— 
\nnual assessments. 

267 69 Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

417.81 Cotisât ions annuelles— 
Annual assessments. 

149 13 Cotisations annuelles 
Ame...I assessment 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Panine»u. 

rC 
© 

© 

file:///nnual


Sujet i\ la substitution créée par le testament de Giovanni Canale, devant M . Perrault, N . P.. le 27 janvier 1892 et dfiment enregistré au bureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est, le 2 septembre 1892, sous le N o 32123.—Subject to the substitution created by the will of Giovanni Canale. beforo M . Perrault, N . P.. the 27th January. 1892 and 
duly registered in the registry' office for Montreal east, the 2nd September, 1892, under the No. 32123. 

1477 

1482 

1483 

1484 

1485 

1495 

1503 

1554 

1567 

1581 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

375. 

Partie dr 
435. 

part of 

443. 
443. 
443. 
443. 

4 14 
11 I 

141 

813.815, Si; 
6,8/10 

5-1. 
6-2. 
4-1. 
4-2. 

Partie de part 
of 4. 

652, B54, 856, 958, 960, 962 
964,966,968. 

190. 

201,203.205,207,209.211. 

9S2, 9S4, 9S0 et—and «.tss 
292 et- an.l2'.;4 

Partie de part of 
492. 

504 

650 

23 

1080, 1082. 
116 

1099,1101 

871, 873, 875, s?7 

88, 790 86 
316 

Charles Bérard. 

Bto-Catherine est east . T refilé Charpentier 

Dorchester est- east.. 
Ituellc Sydenham. 

Cartier 

Cartier 

Thomas Emo, John Emo. 
Henry B , C.utbeil et—and 
Martha Emo, son éj>ouse -
his wife. 

Tréfilé Charpentier 

Ste-( alhcrin* est-east.. 
Cartier. 

Ste-('athi line est-east.. 
Delorimiei. 

Lafontaine. 

S t . - ( Catherine est east.. 

Trefflé Charpentier, jr 

Louis Coutu 

Augustin Desjardins. 

Logan.. 
Plessis. 

Dollanl Realties Limitée 
Limited. 

Henri Alfred Archamb-mit 

270 39,Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

1,250 89 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

157 85 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

593.30 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

1.001 71 Cotisations annuelles— 
An nu a 1 ass. eon ien ts. 

651.72 Cotisations annuelles- -
Annual assessments. 

177 27 <'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

! ,236 85 < 'otisations annuelles 
! Annual assessments 

I 
253 05 Cotisations annuelles— 

I Annual assessments 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Sujet à la substitution créée par le testameni de NaT sal B. Desmarteau, devant M . Perrault, N . P.. le 23 février 1901 et dûment enregistré au bureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est, le 26 septembre 1907, sous le N o 69918.- Subject to the substitution created by the last will and testament of Narzal IL Desmarteau, before M . Perrault. N . P . . 
on the 23rd February, 1981 and duly registered at the registry office for Montreal East, on the 25th September, 1907, tinder tin; No . 69918. 

Partie de 
910 

•pert "f 375.377 Plessis Ingersoll Packing Coy. limitée 
Limited. 

127 40 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Papineau. 

Sujet à lu substitution créée par le testament de Giovanni (ana le , devant M . Perrault. N . P. le 27 janvier 1892, et dûment enregistré au bureau d'enregistrement i>our 
Montréal-Est. le 2 septembre ÎVIJ. sous le No 32123 - Subject to the suhstituion created by the last will and testament of Giovanni Canale. before M . Perrault, N . P.. on the 
27th January, 1*92, end duly registered at the registry office for Montreal Last, on the 2nd September, 1892, under the No. 32123. 

> 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — Continued. 

N o de 
la 

cédule 
Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral No . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street. 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
churned 

Nature dee réclamations 

Nat lire of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Naines of wards 
for municipal 

purpose's 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary ' s . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St.. Mary ' s . 

Ste-Marie— 
St. Mary ' s . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

962. 

997.. 
Partie de—part of 

99S. 

1093 

1101. 

501 et— and 503 ! Visitation. 
7lil), 702. 704 et and 700. L-ifontaim 

701, 703. 765 
513,515,517 el and 518 

171,4-, 

070, 072. 074. 

Lafontaine. 
Patiet 

( 'hamplain.. . 

< 'hamplain. 

Wttbrod Forget dit Dépatie, 
Etienne Forget dit Dépatie, 
Armand Forget dit Dopai ie 
Emélie Forget dit Dépatie, 
veuve de—widow of Joseph 
Du pré. 

Salem Salhani et-
Kouri. 

-and Joseph 

325.71 Cotisations annuelles 
Animal assessments— 

Ovila Prévost. Amanda Pré­
vost, épouse de—wife of Er­
nest Pelletier. 

Henri-Alfred Archambault . . 

512 39 Cotisations annuclles-
Annual assesssments. 

221 00 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

148.71 'Cotisations annuellcs-
| Annual assessments. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Sujet à la substitution créée par le testament de Narzal B. Desmarteau, devant M.Perraul t , N . P . . le 23 février 1901 et dûment enregistré au bureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est. le 25 septembre 1907, sous le N o 09918.—Subject to the substitution created by the last will and testament of Narzal B. Desmarteau, before M . Perrault. N . P., 
on the 23rd February. 1901, and duly registered at the registry office Montreal Fast, on the 25th September, 1907 under the No. 69918. 

1101 51, 676, 678, 680. ('hamplain Henri Alfred Archambault. . . 148.72 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Papineau. 

Sujet à la substitution créée par le testament île Narzal B. Desmarteau, devant M . Perrault, N . P., le 23 février 1901 et dûment enregistré au bureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est, lo 25 septembre 1907 sous le N o 0991s.—Subject to the substitution created by the last will and testament of Narzal B . Desmarteau, before M . Perrault. N . P., 
on tho 23rd February, 1901, and duly registered in the registry off'n o for Montreal East, on the 25th September, 1907, under the N o . 09918. 

Partio de—part of 
1134. 

709, 711. Visitation. Henri Alfred A r c h a m b a u l t . . . 205 87 Cotisations annuellcs-
Annual assessments. 

Papineau. 

Sujet il la substitut ion créée par le testament de Narzal B. I >'• marteau, devant, M . Perrault. N . P.. le 23 février 1901, et dû nient enrégîsi ré au bureau d'enregistrement pour 
Montréal-Est, lo 25 septembre 1907. sous le N o 0991 s.—Subject to the substitution created by the last will and testament of Narzal I'.. De-martea-i. before M . Perrault, N . P. , 
on the 23rd February, 1901, and duly registered at the registry office for Montreal Fast, on the 25th September. 1907. under the N o . 09918. 

1140. 0, 7 579,581,583 Papineau Léon Limoges. 12.49 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Papineau. 

tC 
o 
tC 



îeio 

1024 

1626 

1627 

1648 

1653 

1652 

1675 

1668 

1679 

1681 

1687 

1691 

1693 

1694 

1695 

1696 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

I I 

1143. 

1198. 

Partie de—part of 
1203. 

Partie de—part of 
1204. 

1224. 

1225. 
1225. 
1225. 

1225. 

148.. 

148.. 

148.. 

148.. 

148. 

148. 

148. 

148. 
148. 

148. 
148. 

86. 

116. 
117. 
U S . 

s:>. 

1796. 

148 
148 

437.439, 411,443,445, 147 
et—and 449. 

796,798, 800 

849, 851. 853, 855 et—and 
857. 

829. 831, 833. 835 et—and 
837. 

788 
1005.1007.1009,1011,1013 

1013a. 

831, 833, 835, 837, 839, 841, 
s i3 , 845, 847, 849 , 851, 
S53. 

S 1 ( I . S 4 2 , S 4 4 , S 4 0 . 

37, 39, 41 

Partie dfl—part 
of 17. 

1808 

1854 

1968 
1969.. 

S3, S5 

1996 

1998 

2031-1 

2033-1. 
2032-2. 

2032-1. 
2031.1. 

Papineau. 

Dorion. . . 

Dorion. 

Dorion. 

Bordeaux. 
ESverel I 

( 'artier 

Dorion 

Hogao 

Notre-Dame est-east. 

Hogan 

1655,1657 
3 et—and 5. 

34,36,38,40, 42, 11,46,48. 

183a,1836, 

187,189 ot—and 1 8 9 a . . . . 

183c, 183det—and 185.. . . 

Ontario est-east. . . . 
Montgomery. 

Brown 

Forsyth 

Forsyth 

Brown . 

Brown 

Brown . 

Joseph Girard. 

Ovila Prévost, Amanda Pré­
vost, épouse de—wife of 
Ernest Pelletier. 

Jos.-Arthur Chartrand. 

Eva St-Jean, épouse do—wife 
of J.-Etienne Robert. 

Hormisdaa P. Lapointe et-
and J. Charles Pilon. 

Adéodat Chauret. 

\déodat ( hauret. 

Abraham Cooper et -and Jo­
seph Cooper. 

R o u e r R o y . . . 

lohn Z. Smith. 

Léonce April 

Israel Pelonsky, Rachel Gro-
ber épouse de—wife of 
Gerson Zudick. 

Julien Thcrrien 

Julien Thcrrien 

Chas. Auguste Lavigne. 

Chas. Auguste Lavigne. 

Chas. Auguste Lavigne 

462.40.Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

14.85 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

258.39 Cotisations annuelles.. 
Annual assessments. 

415.07 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

592.54 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

185.35 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

22 Cotisai ions annuelles— 
Annual assessments. 

50.61 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

90.01 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

298 65 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

531 83 Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

41.63 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

44.19 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

115.47 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

115.46 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Papineau. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

tC 

ce 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

170 55 Cotisât ions annuelles— 
Annual assessments. 

117.36.Cotisations annuelles— 
'Annual assessments. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 



A V I S D E V E N T E D'IMMEUBLES—Suite 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rué 

Street 

n 

148 

148. 

148. 

148. 

148. 

148. 

148. 

148. 

148. 

148. 
148. 

166. 
166. 

166. 
166 

166. 
166. 

166. 
166 

2046. 

2047. 

2048. 

2049. 

2050. 

2051. 

2052. 

2201. 

2322. 

25*1 
25*0. 

10, H , 12. 
13, 14. 

217 
Partie de—part 

of 218. 

356. 
355. 

531, 532 
533, 534. 

480, 4S2. 

204,206. 

291 
287, 289. 

1409 

371. 373 et—and 375 
1451. 1453 

536.538.540.542. 

325, 327. 329, 331, 333, 335 
337, 339, 341, 343, 345, 
347. 

Lespérance 

Lespérance 

Lespérance 

Lespérance 

Lespérance 

Lespérance 

Lespérance 

Hochelaga 

Wurtelo 

Hogan. 
Hogan . 

Notre -Dame est-east. 

Frontenac 
( bitarin est east 

Frontenac 

Il>erville. , . 

N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o w t ï w a f . 

Propriétaire oosJté 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature de* réclamation» 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fine 
municipales 

Names of ward* 
for municipal 

purj>oses 

Jos. Adhémar Brian et—and 
Wilfrid Bessette. 

Jos. Adhémar Prion et—and 
Wilfrid Bessette. 

Jos. Adhémar Brien et—and 
Wilfrid Bessette. 

Jos. Adhémar Brien et—and 
Wilfrid Bessette. 

Jos. Adhémar Brien et—and 
Wilfrid Bessette 

Jos. Adhémar Brien et—and 
Wilfrid Bessette. 

Jos. Adhémar Brien et—and 
Wilfrid Bessette. 

Samuel Farrand 

Léonce April 

Gustave Picard 

Pierre-Etienne Bourassa 

Israel Nantel 

Ludger-A. Gauthier 

Joseph Pioard 

25 06 ( otisations annuelles— 
Annual assessments. 

25 07 ( ïotiaat ions annuelles— 
Annual assessments. 

25.06 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

25 07 Cotisations annuelles—' 
Annual assessments. 

25 06|Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

25 07[Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

25 06 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

97.94 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual anil spécial assessments. 

52.44 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

192 03 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

350 98 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

243 24 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

202 61 Cotisations annuell 
Annual assessments 

Ste-M ri 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's , 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
EN. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. M a n ' s . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary'*-

500 08 Cotisations annuelles 
i Annual assessments. 



1784 

1785 

1790 

1792 

1793 

1794 

1797 

1799 

1800 

1801 

1802 

1803 

1804 

1805 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Mario— 
St. Mary's. 

Ste -Mario-
St. Mary's. 

S te -Marie -
St. Mary's. 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary ' s . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Mari»— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

1236. 

1239. 

1292. 
1292. 

1292. 
1292. 

1292. 

1292. 
1292. 

1296. 
1292. 

1292. 
1292. 

1294. 

1294. 

1294. 

1294. 

1204. 

11294. 

733,735,737. 739,741,743. 

709,711.713 

733,735,737. 739,741,743. 

709,711.713 

Partie do—part 
of 2. 

27. 28 
Partie do—part 

Of 26. 

36. 37, 38 

39.40,41 
Partie de—part 

of 42. 

6 

1105.1107.1109.1111 

622,624.626.628, 630, 632. 
634, 636, 638. 

548, 550, 552, 554, 556, 558, 
560, 560a, 5606, 560c, 
562,564,566, 568, 568a. 

524..526. 528, 530, 532, 534, 
536, 538, 540. 542, 544, 
546. 

595, 597 
52. 

Partie-part 19. 

3 

4 

10 

11 

12 

18 

Delorimicr. 

Delorimicr. 

Delorimicr. 
Amity. 

Dos Erables. 

Des Erables, 

Des Erables. 

Des Erables. 

1 tea Erables 

Ontario est-east 

Ontario est-east 

Delorimicr 

Delorimicr. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Ella Albert, épouse de—wife 
of Louis Lehrer. 

Félix Dansereau 

FéUx Dansereau 

Barnett D . Adelman 

Félix Dansereau 

FélixDansereau 

Louis-Roméo Richard 

Adrien Messier. Chas. E d ­
ouard Messier, Marguerite 

Messier Aline Messier, 
épouse de—wife of Geo. 
Gendron, Joseph Vézina. 

Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

Marguerite Robillard. veuve 
de—widow of Edmond La-
reau. 

Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond La-
rcau. 

Marguerite Robillard/ veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond L a ­
re au. 

663.11 Cotisations annuelles— 
jAnnual assessments. 

398 34 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

602 08 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

420.12 

629 78 

595.62 

76.15 

34.88 

122.05 

122.05 

76.51 

70.77 

70.77 

70.77 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuclles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuclles-
Annual assessments. 

Cotisations annuel les-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelL 
Annual assessments 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. M a n ' s . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

s tr-Marie— 
St. Mary's . 

Ste- Marie— 
St. M a n ' s . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. M s r y s . 

to 
O 
— 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E ! Continued. 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des OBJBSJ 
tiers pour fins 
municipales 

Names of ward 
for municipal 

purposes 

1808 Ste-Marie— 1294 14 Delorimier Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

70.77 Cotisations annuelles— Ste-Marie— 
St. Mary's. 

14 Delorimier Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

70.77 
Annual assessments. St. Mary's . 

1807 Ste-Marie— 1294 Marguerite Robillard. veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

36.49 Cotisations annuelles— Ste-Marie— 
St. Mary ' s . 

Marguerite Robillard. veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

36.49 
Annual assessments. St. Mary's . 

1808 Ste-Marie— 1294 29 Marguerite Robillard. veu.c 
de—widow of Edmond Ln-
reau. 

32.85 Cotisations annuelles — Ste-Marie— 
St. Mary ' s . 

Marguerite Robillard. veu.c 
de—widow of Edmond Ln-
reau. 

32.85 
Annual assessments. St. Mary's . 

1809 Ste-Marie— 1294 30 Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

32.85 Cotisations annuelles— Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

32.85 
Annual assessments. St. Mary's . 

1810 Ste-Marie— 1294 Marguerite Robillard, votive 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

32.85 Cotisations annuelles— Ste-Marie— 
St. M a r y ' s . 

Marguerite Robillard, votive 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

32.85 
Annual assessments. Ste. Mary's . 

1813 Ste-Marie— 1294 52 Marguerite Robillard, vetive 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

31.01 Cotisât ions annuelles— Ste-Marie— 
St. Mary ' s . 

Marguerite Robillard, vetive 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

31.01 
Annual assessments. St. Mary's . 

1814 Ste-Marie— 1294 54 Marguerite Robillard, veuve 31.01 Cotisations annuelles— Ste-Marie— 
St. Mary ' s . de—widow of Edmond I.a-

reau. 
Annual assessments. St. Mary's . 

1815 Ste-Marie— 1294 53 Marguerite Robillard, vetive 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

31.01 Cotisations annuelles— Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Marguerite Robillard, vetive 
de—widow of Edmond L a -
reau. 

31.01 
Annual assessments. St. Mary's . 

1816 Ste-Marie— 1294 56 Marguerite Robillard, veuve 31.01 Cotisations annuelles— Ste-Marie-— 
St. Mary's . de—widow of Edmond I.a-

reau. 
Annual assessments. St. Mary's . 

1S17 Ste-Marie— 1294 55 Marguerite Robillard, veuve 31.01 Cotisations annuelles— Ste-Marie— 
St. Mary ' s . de—widow of Edmond I.a-

reau. 
Annual assessments. St. Mary's 

1818 Ste-Marie— 1294 69 Des Erables Lapointe A Pilon 31.89 Cotisations annuelles— Ste-Marie— 
St. Mary's . 

31.89 
Animal assessments. St. Mary's . 



1819 Ste-Mario— 
St. Mary's. 

1294 1819 Ste-Mario— 
St. Mary's. 

1823 Ste-Marie— 
St. Mary ' s . 

1296 1823 Ste-Marie— 
St. Mary ' s . 

1824 Ste-Marie— 
St. Mary's . 

1°96 1824 Ste-Marie— 
St. Mary's . 

1825 Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Mario— 
St. Mary ' s . 

1296 52 
53. 

630, '132, 634, 030, 638, 640, 1825 Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Mario— 
St. Mary ' s . 

1296 
52 
53. 643, 044. 

1839 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Mario— 
St. Mary ' s . 

Partie do—part of 
1335. 

52 
53. 

672, 674 1839 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

Ste-Mario— 
St. Mary ' s . 

Partie do—part of 
1335. 

1842* Ste-Marie— 
St. Mary's . 

1355 17. 18 2,4, 4a, 6 

1843 Ste-Mario- -
Si. Mary's. 

1355 
1355 

30. 31. 32 
Partie-part 33 . . 

1, 3. 5. 7, 9 ,11 
1307 

I M S 

W , l 

Ste-Mario— 58 220. 222. 224 et—and 226 I M S 

W , l 

St. Mary's. 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

17 i 

58 
1340,1342 

I M S 

W , l 

St. Mary's. 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 128. 

St. Mary's. 

Ste-Mario— 
St. Mary's . 

! 359 1") 1310 

1800 Ste-Marie— 
St. Mary's . 

1391 00,62,64,66. 68,70 

1870 Ste-Marie— 1462 14. 15 34.36.38,40 1870 
St. Mary's . 

14. 15 34.36.38,40 

1871 Ste-Marie 
St. Mary's . 

1 Pi"' 1871 Ste-Marie 
St. Mary's . 

1913 Ste-Marie— 1206,1208 1913 
St. Mary' - . 

1917 St o-Mario.— Partie de—part o 
1571. 

74, 70, 7S, so, 82, 84 ,86 . . . 1917 
St. Mary's. 

Partie de—part o 
1571. 

74, 70, 7S, so, 82, 84 ,86 . . . 

1918 Ste-Mario— 
St. Mary's. 

Partio de—part 0 
1571. 

92,94,96,98, 100, 102, in l 
1234, 1230. 123s, 1240, 

1242, 1244 et—and 1246. 

Ontario est -east. 

Parthonais. 

Parthenais. 

Fulluni. 

Finina. . . 
Lariviire. 

1 )ufrons< 
Marianne, 

Ave Marchand 

Anita 

Poupart 

Lalonde 

I.alondo. 

Demontigny-eet oast 

Fullum 

1 H i l l I l l 

Ste-Cat herine -est- oa st. 

Marguerite Robillard, veuve 
dc—widow of Edmond L a -

Adrien Messier, Chs. Edouard 
Messier, Marguerite Mes­
sier, Aline Messier, épouse 
de—wife of Georges Gen-
dron. Jos. Vézina. 

Adrien Messier, Chs. Edouard 
Messier, Marguerite Mes­
sier Aline Messier, épouse 
de—wife of Georges Gen-
dron, Jos. Vézina. 

Adrien Messier ot-and Char­
les-Edouard Messier. 

Ernest Dupuy 

Jos. April alias Opril 

Jos. April alia* Opril 

I.udpor-A. Gauthier 

.h,s. April alias Opril 

Georges St. ( o-rmain 

Fabiola Couvrctte. épouse do 
wife of Jos.-Alfred I.acha-
pello. 

Fabiola Couvrctte, épouse do 
wife of Jos.-Alfred I.aoha-
pelle. 

Armand Payant 

P o s a i i n a Faulkner, épouse dt 
—wife of Daniaso Fiset. 

La Compagnie Immibilièro 
Franco Américaine Limitéi 
—Limited. 

111. 88 Cotisations annuellcs-
Annual assessments. 

52.44 Cotisations annuel! 
Annual assessments. 

52.45 Cotisations annuelles-
\titiual assessments. 

13.52 • 'otisations spéciales -
Special assessments. 

14.71 Cotistions spéciales— 
Special assessments. 

136 56 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

302.86 ( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

212 20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

264 52 Cot Nations annuelles— 
Annual assessments. 

506.00 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

170.17 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

79.2.3 ( 'oi isat ions annuelles 
Annual assessments. 

86.81 Cotisationsannuelles-
Annual assessments. 

264.84 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

1,686.29 Cotisationsannuelles -
Annual assessments. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
st. Mary's. 
Ste-Marie— 
St. Mary's. 

fits Mi l s 
St. Mary's . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Marie— 
St. M a r y ' - . 

Ste-Marie— 
St. Mary's. 

Ste-Mario 
St. Mary.s . 

St< -Marie— 
St. M a n ' s . 

i ~ 

— 
1̂ 

Ste-Marie— 
St. M a n ' s . 

file:///titiual


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Quai tier 

Ward 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Hue 

Street 

Propriétaire eosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers i mur fins 
municipales 

Name- of wards 
for municipal 

purposes 

Ste-Marie-
St. Mary's. 

H 

Partie de—part of 
1594. 

22. 

22. 

22 

162 

161 

200 et—and 201 

270 

249 1 
350 2. 

35(1 1 
361 -'. 

351-1. 
352 2. 

3 5 5 . . . . 

3 5 6 . . . . 

3 5 7 . . . . 

3 5 8 . . . . 

681 

6 8 3 . . . . 

4 et—and 8 

108, lOSn, 1086, lORr. lOSd, 
lOSeet - and 110. 

345.347. 

600, 002, 004. 606 et—and 
ens. 

010. 012. 014, 616 et—and 
618. 

020. 022. 02 «.020. 028 

Traverse da Loncueujl . 

Ste-Catherine-esi asst., 

Ste-Cat)icrine-«\st-ea-t 

Stadacona 

Nicolet 

Valois 

Valois 

Valois 

rib 

Forsyth 

Forsyth 

Forsyth 

Hochelaga 

Hochelaga 

Rouer Hoy "Hoy ê Cie"— 
"Roy «V. < '<>>•". 

Normand Laberge 

Normand fstlwiifji 

DrajSM Sauvageau 

Florida Blondin, veuve de— 
widow of Al i >h< mse Ma>sé. 

Qeerçes UIMBQ Desrocheri s t ­
and Armand Desroelx-rs. 

Gossan rjusss Desioeherset— 
and Armand Desioohors. 

G«>rges Clisse Desrochers et-
and Armand Desrochers. 

Joseph Alfred Benwhnmp. . . 

Foseph Alfred Ileauchamp.. . 

Joseph Alfred Hcauchamp.. . 

Joseph Alfred Beaueliamp.. . 

Croisse Sauvageau 

I'rcisse Sauvageau 

417 22 

140.15 

272.20 

o i* s:> 

106.8 

200.22 

200.22 

200.27 

44.03 

• 1 3f 

26.29 

26.30 

33.1 

24.25 

Cotisations annuelles 
Annual "-ssessments. 

<oii-ai annuelles— 
A n n via 1 aosassments. 

Cotisât» n»HnnueII 
Annual assessments. 

( 'oti-ations annuelles et si>éciales-
Annual an<l special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

( 'oti-ations annuelles— 
Annual assessments. 

< 'otisationsannuelles-— 
Annual assessments. 

i Si 'I isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

i oi i-ations annuelles— 
Annual assessments. 

("otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Ste-Marie— 
st. Maty s. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hoele-lag-i. 

Hochelaga. 

I 

Hochelagn. 

Ib chetagn, 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

HoensJasje. Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 



1047 

1948 

1940 

1950 

1951 

1959 

1961 

1962 

1963 

1964 

1965 

1966 

1967 

1968 

1974 

1988 

1989 

22. 

22. 

22. 

22. 

436 

6 et—and 5 

89 

23 

23 

23. 
23. 

132. 

435. 

434. 

437 

go 

93. 

94. 

95. 

103. 
104. 
105. 

I l 1 

420 et partie de-
and part of 
421. 

432-2. 
432-3. 

1957,1959,1961,1963.1965 

101. 101a, 1016, 101c. 103. 
103a,. 

95,95a,956,97, 97a,99,99a, 
996, 99. . 

2265. 2267 et - and 2260 . . 

2015,2017, 2019. 2021.2023 
2025. 

Hoehelaga 

Hochelaga 

Hochelaga 

Hochelaga. 

Hochelaga 

Ste-Catherme-est-eaal. 

De Beaujeu 

De Beaujeu 

1).- Beaujeu 

Do Beaujeu 

I )c Beaujeu 

De Beaujeu 

De Beaujeu 

De Beaujeu. 

Ontario-est-east 

Ste-Catherine- est-east. 

Chambly 

Urcis.se Sauvageau 

Urcisse Sauvageau 

l'rcissn Sauvageau 

Urcisse Sauvageau 

Unisse Sauvageau 

Joseph Edmond Desroohos. 

Walter Reed 

Walter Reed 

Walter Reed 

Walter Reed 

Walter Reed 

Walter Reed 

Walter Reed 

Walter Reed 

Walter Reed. 

Paul Emile Tremblay, Marie-
Jean Tremblay, Joseph 

Edouard Tremblay. 

Joseph EdouardTrembluy. . . 

24 

24 

24 

24 

24 

747 

40 

38 

38 

40 

40 

40. 

62. 

515. 

373.32 

890.23 

s OS 

Cotisation^ annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisât ions annuelles--
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

( 'ot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

( *<>! is:it ions annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisation - annuelles-
Annual assessments. 

( "otisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

( "ot i.-at ii.us annuelles— 
Annual assessments. 

( 'i .t Lafl t i. ins annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cot isat ion s a n n uelles— 
Annual assessments. 

Cot isat ions annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Bocfcelagn. 

Hn<-h»l3E3. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hoehelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

H c h e l a g a . 

to 

sC 
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M MON ARLES—Continued. 

N o de Noms des quar­
la Quartier N o du cadastro N o de la rue Ruo Propriétaire cotisé Montant Nature des réclamations tiers p a w fins 

cédule 
Quartier 

municipales 

— Subdivision — — — — — — Sche­ Names of wards 
dule W a r d Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor Amount Nature of claims for municipal 
N o . claimed purposes 

1990 

1991 

1992 

1997 

2000 

2008 

2013 

2015 

2028 

2032 

2036 

2052 

2053 

2054 

X 
-o 
o 
i— o c. 
IN 
O 
c 

23 

23 

23 

23 
28 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

/ 

433-1. 

433-3. 

432-1. 

438-2 
438-3. 

446 et partie de-
de—and part 
of 447. 

492.493. 

554 

503 

664 

672 

673 

705 

06 

07 

11 

307.309. 311, 313. 315.315n 
317, 319. 

290, 292,294. 296,298, 300. 

Chambly 

Chambly 

Chambly 

Chambly 

Nicolet 

Chambly 

Ontario-est-east 

Nicolet 

Chambly 

Chambly 

Chambly 

Hochelaga 

Hochelaga 

Hochelaga 

Joseph Edouard T r e m b l a y . . . 

Joseph Edouard T r e m b l a y . . . 

Joseph Edouard Tremblay. . . 

Joseph Edouard Tremblay. . . 

Joseph Edouard Tremblay. . . 

Urcisse Sauvageau. 

Louis Silverman et — and 
Ephoni Silverman. 

Le Crédit Stadacoua Limitée-
Limitcd. 

M a r y Ellen Guerin. 

Mary Ellen Guerin. 

Mary Ellen Guerin. 

M a r y Ellen Guerin. 

Mary Ellen Guerin. 

Mary Ellen Guerin. 

47.49'Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

8 67 

74.16 

4.50 

233.75 

606.33 

123 99 

208 89 

Cotisationsannuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles- -
Annual assessments. 

Cot isations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Anmialassessments. 

Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

43.63 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

31.65 

31.05 

23.23 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

i \,ii-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

23.25 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

23 24 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

to S 
o 



93 

38. 

23. 

23. 

23. 

23. 

23. 

23. 

23. 

23. 

23 

23. 

29. 

29. 
29. 
29. 

29. 
29. 

29 

29. 

713. 

712. 

715. 

714. 

729. 

728. 

758. 

760. 

776. 

777. 

778. 

779. 

117. 118. 119, 
120et-and 121. 

125,126,127.. 
128,129. 
130,131. 

269,270. 
271,272. 

326. 

347. 

349. 

230, 232 et—and 234 

135 

127,129. 

Hochelaga 

Hochelaga 

Hochelaga 

Hochelaga 

Chambly 

Chambly 

Nicolet. . 

Nicolet 

Nicolet 

Nicolet 

Nicolet 

Nicolet 

Joliette.. . . 

DeBcaujeu 

DeBeaujeu 

Davidson 

Stadacona 

Stadacona 

Aitred Bernier 

Alfred Bernier 

Alfred Bernier 

Alfred Bernier 

Mary Ellen Guerin 

M.nry Ellen Guerin 

M a r y Ellen Guerin 

Joseph Sauvageau 

M a r y Ellen Guerin 

M a r y Ellen Guerin 

M a r y Ellen Guerin 

M a r y Ellen Guerin 

Walter Reed 

Walter Reed 

Walter Reed 

Augustin Morand 

Joseph Edouard Tremblay. 

Joseph Edouard Tremblay. 

26.30 Cot isations annuel! 
Annual assessments. 

26.2S Cotisations annucll 
Annual assessments. 

26.30 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

62.72 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

62 73 Cotisations annuelles et spéciales— 
lAnnuai and special assessments. 

25.69 (Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

25.69 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

21.30 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

21.29 Cotisationsannuelles- -
Annual assessments. 

21.32 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

23.67'Cotisat ions annuelles— 
Annual as-e-smcnts 

341.66 ( 'oti-ations annuelles— 
I Annual assessments. 

313.00 < otisations annuelles— 
Annual assessments. 

192 15 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

106.74 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

51.47 C<>tbe.lions annuelles 
Annual asse-smentd. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

i 

(Hochelaga. 

I Hochelaga. 

S I . 53 Coisations annuelles— 
Annual assessments. 

35.23 Cotisations annuelles-— 
Annual assessments. 

29. 



A V I S D E ; V E N T E D ' I M M E UBLES—Sui te 

Quartier 

W a r d 

X o du cadastre 

Cadastral No . 

Sulxlivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

29 

20 

29 

29 

29 

29 

29 

29 

29 

29 

29 

29 

29 

29 

348. 

448. 

447. 

532. 

562. 

563. 

664 

565 

740, 741. 

830 

1023 . . . 

1049 

1 1 2 1 . . . 

1122 . . . . 

406. 

412, 412a, 4126, 412c, 412J 
412c. . 

90 

Stadacona. 

Davidson. . 

Davidson.. 

Davidson.. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

A y l w i n . . . . 

Hochelaga. 

Joliette... . 

Forsyth. . . 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVARLES—Cont inued . 

Propriétaire comité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature dos réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Joseph Edouard Tremblay. 

Joseph Henry Dillon 

Joseph Henry Dillon 

Albert E. Paterson 

Patrick Whclan 

Urcisse Sauvageau 

Urcisse Sauvageau. 

Urcisse Sauvageau. 

Patrick Dunn 

Patrick Dunn 

Albina Dupuis, épouse de-
wife of Amédée Larose. 

Frederick Key . . . . 

Wilbrod Dussault. 

Wilbrod Dussault. 

51.16 Cotisations annuHlos— 
Annual assessments. 

40 71'Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

40 75 

35 14 

28 21 

84.47 

37.88 

137.63 

92.02 

28.21 

210 52 

115.93 

i oti-ations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

Cotisâtios annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisation* annuelles et spéciales 
Annual and speoid assessments. 

Cotisataions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spécial' 
Annual and special assessments. 

Cotisât ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

28 20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

44.94 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Soefaelaga. 

Hoehelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 



M 

29 

29. 

30. 

30. 

n 

89 

32. 

Partie de—part o 
40 

40. 

80. 

82 

r,2 

52 

1145 

1164. . . . 

1153 . . . . 

25 

26 

173, 174. 

4. 5a, 5b, 10. . 
175 et—and 188 

15,16,17 

38 et partie de-
and part of 37 

161. 162, 163. 
164. 

22. 

23. 

SI 

706.768, 770. 

100. 

5.7,9, 11. 13 et—and 15. 

21.23, 25 et—and 25a. 

5.7,9, 11, 13, 15, 17, 19. . . . 

1817, 1817a, 18176, 18l7r 
1817d,1819, 1821, 1821a. 
et—and 18216. 

1727, 1729. 1731, 
1735,1737. 

1733. 

I707etv-and 1709. 

465.457 

JolW.te 

Aylwiu . . . 

Aylwin. . . 

Darling.. . 

Darling. . 

Davidson. 

Cuvillier. 

Cuvillier. 

Notre-Dame-eat-east.. . 

Notre-Dame-est-east.. 

Stc-Catherinc - est-east. 

St-Germain 

Descry. 

Derery. 

D e s a r y . 

Orner Paieineul e»—aud Wil­
frid Pitre. 

Wilbrod Dussault. 

Wilbrod Dussault. 

Honri Bougie. 

Henri Bougie. 

Joseph Gagnier. Marie-Louise 
Vachon. épouse de—wife of 
Joseph E. Tremblay. 

Adélard Foisy, Fortunat Foi-
sy, Thérèse Guerin. veuve 
de—widow of Joseph 
Edouard Foisy. 

Adélard Foisy. Thérèse Gue­
rin, veuve de—widow of 
Joseph Edouard Foisy et— 
Fortunat Foisy 

Georges Bsauregard. 

Ainôdôe Chartraml. 

Charles Bérard. 

Henriette Audit dit LapointS, 
épouse de—wife of Ferdinand 

Onésime I.avigueur 

Eugène Lamonde et—and 
Exélin Poulin. son épou.se— 
h is wife. 

Eugène Lamonde et — and 
Exélia Poulin, son épouse 
his wife. 

RénéChénevert 

¥9. 43 Cotisations aunuellee 
I Annual assessments. 

18.87 

63 95 

56.81 

220 10 

195 85 

370.56 

493 50 

309 99 

291.09 

Cotisaitons annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuell 
Annual assessments. 

Cotisations annuel! 
Annual assessments 

Otisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spécial 
Anuual and special assessments 

( 'oti-ations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisation annuell 
Annual assessments. 

534 24 Cotisations annuelles et spécial' 
Annual and special assessments 

21 M 

21 45 

26.40 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal associations. 

Cotisations annuelles. 
Annuel assessments. 

Hochelaga. 

Hochelaga 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

I 

18.87 Cotisations annuelle» 
Annual assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — Suite 

Quartier 

W a r d 

5 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la nie 

Street number 

54 Parties de-parts .'112 

Partie de—part of 
66. 

Partie de—part of 
76. 

76 

Partie de—part of 
74. 

80 

80. 

80. 

80 

80 

SO. 

of 55, 56, 57, 
58. 

1701, 1703, 1705.7107. 
8 

Partie de—part 
of 3. et—and 

68, 69.70.71. . . 
72, 73 et—and. 
Parties de-parts 

of 74 et—and 
70. 

39. 

38. 

68. 

Partie de—part 
of 153. 

195S 

1653, 1655, 1657.1659. 

250. 

479.479a 

556. 558. 560. 

163. 

Partie de—part 
of 191. 

Rue 

Street 

1,3.5, 7,9,11,13, 15, 17. . . 

Dater u 
Ontario-est-east 

Not re-Dame-est-eas t. 
Desery. 

Notrc-Damc-est-east 

Ruelle Foisy. 

Préfontaine. 

476. 478. 480. 482. 484. 486. 
488 et— and 490. 

Moreau. 

Moreau. 

Moreau. 

Moreau. 

Moreau. 

Moreau. 

N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claim-

Joséphine Lepage, épouse de -
wife of Cléophas Dignard. 

Succession — estate Michel 
Adolphe Morrissette. 

Adélard Foisy, Fortunat Foi­
sy, Thérèse Guerin, veuve 
do—widow of Jos. Edouard 
Fofsy. 

Adélard Foisy, Thérèse Gue­
rin, veuve de—widow of 
Joseph Edouard Foisy et— 
and Fortunat Foisy. 

Fred. A . Lallomand. Refining 
Company of Canada Limi­
tée. Limited. 

Margaret Ruth MeNamee . . . 

Margaret Ruth M o N a r o e e . . . 

Bernard Fratenburg, Joseph 
Wcinstein. 

Alfred Nai>oléon Roy 

Adéodat Chauret 

Trenié Charpentier 

245.10 Coti-ations annuelles— 
Animal assessments. 

302 63 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

327.35 

278.83 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

613.01 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

61.75 

61.74 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

\ 
Cotisations annuelles— 
An nu al assessments. 

143.79 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

118.71 

284.91 

144.53 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

pun>oses 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochela c a. 

Hochelaga. 

Hochelag*-



3344 

2245 

2272 

2290 

2305 

2332 

2377 

2382 

2383 

2388 

2389 

2405 

2435 

2436 

2437 

2438 

2491 

172. 

172. 

172. 

172. 

172. 

172. 

172. 

172. 

172. 

172. 

172. 

172. 

177. 

177. 

177. 

177. 

2142 et — and 
2143. 

Partie de—part of 
of 179. 

.',sn 

395 

832. . 

1022 

1132. 

1345 

2028. 

2138. 634. 636. 638. 640, 642, 644. 

668, 670.672. 674.676.678 

2208. 

2209. 

2511 et — and 
2512, 

273 

272. 

275. 

274. 

308 

404. 

:.s9. 591. 593, 595, 597 
599. 

Troisième Avomic 
Third Avenue. 

Masson. 

Neuvième Avenue 
Ninth Avenue. 

Huitième Avenue 
I ighth Avenue. 

Septième Avenue 
Seventh Avenue. 

Quatrième Avenue 
Fourth Avenue. 

Holt. 

Neuvième Avenue 
Ninth Avenue. 

Neuvième Avenue 
Ninth Avenue. 

Holt . 

Holt 

Première avenue. 
First Avenue. 

Quatorzième Avenue— 
Fourteenth Aveenue. 

Quatorizème Avenue— 
Fourteenth Avenue. 

Quatorzième Avenue— 
Fourteenth Avenue. 

Quatorzième Avenue— 
Fourteenth Avenue. 

fifn—in 

Adélard Lnf reniera 

Joseph Alfred Beauchamp.. 

Georges Edmundson 

Camille Robillard 

William Côté 

Léandre Bélanger 

Edmond Dupras 

Sylvestre D'Ambrosio 

Aimé I.esearbeau 

Aimé Handheld 

Aimé Handheld 

Adrien Messier, Charles 
Edouard Messier, Margue­
rite Messier, Aline M e » 
sier, épouse de—wife of 
Georges Gendron. 

Jos.-A. Giroux 

|Jos.-A. Giroux 

Joseph-A. Giroux 

Joseph-A. Giroux 

Fire Proof Crushed Stone C o . 

37 90 1 'otisations spériales-
I Special assessments. 

71.23 Cotisations annuell 
Annual assessments. 

23.87 Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

23 25 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

39.67 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

22.99 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

38.34 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

171 00 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

217.96 Cotisations annuelles— 
Annual assesstner ts. 

58.35 Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

21 29 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

254.44 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

12 25 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

12 25 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

12.25 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

12.24 Cotisationsannuelles-
Annual assessments 

131.94 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E (JE I M M O V A B L E S -Continued 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

No de la rue 

Si net number 

Rue 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers j>our fins 
municipales 

Names of wards 
for municipa-

put poses 

2507 183 19.. Bourbonnière 32.06 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Hochelaga. 2507 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Hochelaga. 

2509 183 53 50.39 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Hochelaga. 2509 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Hochelaga. 

2510 
B 

183 69 Doliva Miron 69 92 Cotisations spéciales— Hochelaga. 2510 
> Special assessments. 

Hochelaga. 

2511 £ 
s 
e 

183 70 2072 50 37 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Hochelaga. 2511 £ 
s 
e 

50 37 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Hochelaga. 

2512 
c 
& 1r3 123 Charlemagne Cyrias-F. Bouclier 64 29 Cotisations spéciales— 

Special assessments. 
Hochelaga. 2512 

O 
b 

Cyrias-F. Bouclier Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Hochelaga. 

2515 183 133 82 57 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Hochelaga. 2515 
1. . 
S S 

82 57 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Hochelaga. 

2516 
.2.2 183 134 89.64 Cotisations annuelles et spéciales— 

Annual and special assessments. 
Ho<helaga. 2516 

"S s 
89.64 Cotisations annuelles et spéciales— 

Annual and special assessments. 
Ho<helaga. 

2520 >> 183 154 Candide Dufrcsne 93 55 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Hochelaga. 2520 93 55 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Hochelaga. 

2521 i s s Partie de—part 2014. 2016, 2018 Albert Aumond 86.56 Cot isat ions annuelles— Hochelaga. 2521 
of 163. 

2014. 2016, 2018 Albert Aumond 86.56 
Annual assessments. 

Hochelaga. 

2535 183 232 Pie I X 49.54 Cotisât ions annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Hochelaga. 2535 Cotisât ions annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Hochelaga. 

2536 • 
-3 

183 233 Pic I X Candide Dufrcsne 73 23 Cot be. t ions annuelles et spéciales— 
Annua! and special assessments. 

Hochelaga. 2536 • 
-3 

Cot be. t ions annuelles et spéciales— 
Annua! and special assessments. 

Hochelaga. 

2537 i 183 234 Pie I X 73 32 Coti-ations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Hochelaga. 2537 M 

O 

Coti-ations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Hochelaga. 

2538 
c 

183 235 Pie I X Candide Dufrcsne 26 54 Cotisations annuelles— Hochelaga. 2538 « te 
et 

Annual assessments. 
Hochelaga. 

2539 
1 183 236 Pie I X 26 54 Cotisations annuelles— Hochelaga. 

1 

2539 
26 54 

Annual assessments. 
Hochelaga. 

1 



o 

1 
I 
g 

a 

183 

183 

188 

192 

192 

192 

192 

192 

192 

192 

192 

192 

192 

192 

192 

370. 2154. 

856. . 

1517. 

309. . 

1090. 

1091. 

1092. 

1138. 

1139. 

1140. 

1141. 

1164. 

1165. 

1166. 

1182. 

2354 

Bourbonuière 

Charlemagne 

B é l a n g e r . . . . 

Bellcchasse 

Lasallo 

L a s a l l o . . . . 

Lasallo 

L a s a l l o . . . . 

Lasa l lo . . . . 

L a s a l l o . . . . 

L a s a l l e . . . . 

Letournoux 

Letourneux 

Letournoux 

Bélanger 

I'hilomène Desroches, épouse 
de—wife of Hormisdas-B. 
Desroches. 

Martha-L. Grafton. 

Thomas Arkinson. 

Frederica Bayeur, épouse de— 
wife of J.-Arthur Coulombe. 

Oswald Chaput. 

Osw:dd Chaput. 

OswaldlChaput. 

Oswald Chaput. 

Oswald Chaput. 

Oswald Chaput. 

Oswald Chaput. 

Oswald Chaput. 

Oswald Chaput. 

Oswald Chaput. 

s s 91 

Bridget McManiman. veuve 
de—widow of Peter Horan, 
Patrick James Horan, 
M a r y Bridget Ellen Horan, 
Francis John Horan, Thos. 
Martin Horan, Peter Leo 
Horan. 

Cot isai ions annuelles et spéciak 
Annual and special assessments 

42.07 Cotisations spéciale-
Special assessments. 

55.86 Cotisation- spéciales-
Spécial assessments. 

2S.64 Cotisations annuclles-
Annual assessments. 

1M ss ( "otisations annuelles 
Annual assessments. 

10.87 Cotisations annueflee-
Anmial assessments. 

10.87 Cotisations annuelles-
Antitial assessments. 

9.50 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

9. 50 t otisations annulles-
Annual assessments. 

9.50 Cotisât ions annuellee-
Annual assessments. 

9.51 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

9.51 Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

9.49 Cotisations annuelles-
An nual assessments. 

9.51 Cotisation annuelles— 
Annual assessments. 

67.41 Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

to 
O en 
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quartier 

W a r d 

lé 

> 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

192. 

192. 

200. 

200. 

200. 

200. 

200. 

200. 

200. 

200. 

200. 

200. 

200. 

1183. 

144G. 

2 3 . . . 

2 4 . . . 

2 5 . . . 

2 6 . . . 

2 7 . . . 

2 8 . . . 

8 6 . . . 

8 7 . . . 

8 8 . . . 

9 2 . . . 

9 8 . . . 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Bélanger. 

Bélanger. 

Angus 

Angus 

Angus . . . . 

Angus.. . 

Angus.. . . 

Angus.. . . 

Angus.. . 

Angus.. . 

Angus.. . 

Angus.. . 

Angus.. . 

N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S -Continued. 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

N o o n des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Bridget MeManiman. veuve 
de—widow of Peter Horan, 

Patrick .lames Horan. Mary 
Bridget Ellen Horan, 1 ran­
cis John Horan, Thos. 
Martin Horan. Peter Leo 
Horan. 

Joseph N . Brisson 

Aimé Handheld et—and Hen­
ri Foucreau. 

Aimé Handfield ct—and Hen­
ri Foucreau. 

C. E . Lamoureux 

Aimé Handheld et—and Hen­
ri Foucreau. 

Aimé Handfield et—and H e r ­
ri Foucreau. 

Aimé Handfield et—and Hen­
ri Foucreau. 

C . E . Lamoureux. 

C . E . Lamoureux. 

C . E . Lamoureux. 

Aimé Handfield et-and Henri 
Foucreau. 

Aimé Handfield et-and Henri 
Foucreau. 

1" 73 ( "oi isat ions annuelles — 
Annua! assessments. 

9.74 Cotisation! annuelles— 
Annual assessments 

Ki.tis Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

10.07 ( dti~ations annuelles— 
Annual assessments. 

16.09 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

16.09 ( lot i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

If, I Is ( "otisations annuelles -
! Animal assessments. 

16.10 

14.29 

14.29 

14.29 

14.29 

Cotisations annuelle- -
Annual assessments. 

( "( >t i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot isat ions nanuelles— 
Amur 

14 30 Cot isat it >ns annuelles— 
Annual assessments. 

( ot i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 



-2 

Village St-J.-Bte 

200 

200 

200 

200 

i 

200 

200 

200 

200 

200 

200 

200 

200 

200 

200 

206 

207 

207 

1 

99. 

100. 

101.. 

102.. 

105.. 

106.. 

107.. 

108.. 

112.. 

122.. 

123.. 

124.. 

128.. 

129.. 

432.. 

18-1. 

897.. 

13 . . . 

1560. 

19, 21. 

Angus \ i m é Handfield et nid Bentï 
l'i>u< reau. 

Angus Aimé Handfiold et -and Henri 
Fouereau. 

Angus Vinié Handfield et and Henri 
Fouereau. 

\ngus Aimé Handfield et and Henri 
Fouereau. 

\ngus Aimé Handfielil'et-and Henri 
Fouereau. 

Angus Aimé Handfield et-and Henri 
Foucreau. 

Angus 

Angus 

Angus 

Angus 

Angus 

Angus 

Angus 

Angus 

St-Zotiquo 

Iberville 

[Aimé Handfield et-and Henri 
Foucreau. 

Aimé Handfield'et-and Henri 
Foucreau. 

Aimé Haiidticld et-and Henri 
Foucreau. 

Aimé Handfioldjct-and Henri 
Foucreau. 

Boulevard Rosemont— 
Rosemont boulevard. 

DeLanaudière 

Aimé Handfield et-and Henri 
Foucreau. 

Aimé Handfield et-and Henri 
Foucreau. 

Aimé Handfield et-and Henri 
Foucreau. 

Ainu' Handfield et-and Henri 
Fouereau. 

John Kolmer 

Joseph Albert Girard. 

Aimé Handfield 

Narcisse Lcmieux. 

I t 20 < '• 'l ISAT IONS AINIUCBOI— 
i Annual assessments. 

11 .'{() ( 'ot isat ions annuell 
Animal assessments. 

; i 29 

14 30 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cot i -at ions annuelles— 
Annual assessments. 

14 . 30|Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

14 29 Cotisations annuelles. 
Animal assessments. 

14.29 ( otisations annuelles— 
Annual assessments. 

11 31 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

11 2'.» ( 'oti.-atioi.s annuelles -
Annual assessments. 

13.00 

12.96 

15.81 

17.s7 

( otisations annuelles — 
A imual Meeeementa . 

Cotisations annuelles- — 
Annual assessments. 

Cot isations annuelles— 
Annual assessments. 

< dtis.itions annuelles— 
Annual assessments. 

1 1 2'.» < 'otisations annuelles— 
I Annual assessments. 

30.54 

188.77 

48.63 

126.51 

( 'ot i-at ions annuelles.— 
Annual assessments. 

( 'otis.itions.spéciales— 
Special assessment . 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot isat ions annuells— 
Animal a sinents . 

Hochelaga. 

Hœhelaga. 

Hochelaga. 

HOCHELAGA. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

Hochelaga. 

DeLorimier 

Hochelaga. 

St-J.-Bte. 

to 
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire * • » - i t •'-

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tier* pour fins 
municipales 

Names of wards 
r municipal 
purposes 

Village incorpo­
ré de St-Jean-
Baptiste— 
Incorporated 
village of St.-, 
Jean-Baptiste 

am 
.2 & 
3 05 

« 5 
a • 

"7 co 

3 1 
g " 

b s. 
te 

7 

7 

53. 

135 

22. 

165 167 

612, 614, 616 

59, 59a 

Brébœuf 

Mario-Anne-est—cast. 

Brébœuf Alexandra St-Jean, épouse de-
wife of .1. E. Vézina. Laura 
Rt Joan, épouse de wife of 
Eugène T . Portelanco, gre­
vée. 

Sujet à la substitution créée par le testament de Maxime St-Jean, devant I . A . Quintal, N . P . . le 20 septembre 1899 et dûment enregistré au bureau'd'enregistrement pour 
Montréal-Est, le 19 septembre 1903, sous le N o 58682.—Subjoct to the substitution created by the last will and testament of Maxime St-Jean, l>efore I . A.'.Quintal. N . P., on the 
20th September, 1899, and duly registered in the registry office for Montreal-East, on the 19th September. 19(i:t, under the N o . 58682. 

Josaphat Campbell . . . 

John Duncan McPhail. 

321.86 

359.26 

78.25 

Cotisât ions annuolles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles-
Annual assessments. 

St.-J.-Bte. 

St.-J.-Bte. 

St-J.-Bte. 

10 

12 

12 

210 

2S9 

290 

125 

31a 

74. 

608, 610, 612 et—and 612a . 

168,170. 
561,563. 

172,174. 
565,567. 

912, 914. 
433 

410, 412 
1191,1193,1195, 1195a. 

1397,1399 et—and 1401 

Mont-Royal-est-east. 

B o y e r . . . . 
Montana. 

Boyer. 
Montana. 

St -André . . 
Duluth-est- • a s l . 

Raohel-ost-cast.. 
St-Hubert 

St-Hubert. 

Nabiha Cahill. ipouae do— 
wife of Eepere Katini M a -
louf. 

Joseph Urgol Bninet 

losoph Urgol Brunct 

B. Lefebvrc Limitée Limited. 

Etienne April ot—and Eugène 
April. 

Alfred Rousseau 

504.45 Cotisationsannuelies-
Annual assessnu nts. 

198.94 < Sot i-at ions annuelles-
Annual assessments 

198.94 Cotisationsannuelles-
Annual assessments. 

4,811. li-

Oll .21 

471.13 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciale? 
Animal and special assessments . 

( 'ot i-at ions annuelles— 
Annual assessme nts. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jcan-Btc. 

St-Jean-Bte. 



12. 

15. 

15. 

15 

15. 

15. 

15. 

20. 

28. 

31. 

94a. 

104 
Partie de—part 

of 105. 

232.233.234.. . 
Part ios de-part • 

of 231 et-and 
235. 

1380. 13S2 et— and 1384 . . . 

1330.1332.1334. 1336. 133S 
1340. 

368.370 et—and 372 

142. 

St-Hubert 

St-Hubert 

143. 

144. 

226. 

15 

15 

Parties de-parts 
of 159 et-and 
160. 

660 
Partie de—part 

of 661. 

914, 916. 

918. 920. 

922. 921. 

303, 305. 

201, 203. 

839. 

950 . . . 

1114-6. 

116S. 1170 et—and 1172. . . 

Maric-Anne-est—east. 

Berri. 

Borri 

I 
Berri 

Toussaint Patenaude ot—and 
Joseph Raoul Dubois. 

Joseph Alph. Henri Deqjioy 
ot—and Clément Robitaille 

Rose Déliras Forget, épouse 
do—wife of Daniel Riopel. 

Bel>oeea Bflsky, épouse <1( 
wife of Abraham W m . Ja­
cobs. 

Rebecca Rilsky. épouse ill 
wife of Abraham W m . Ja­
cobs. 

Ri beeea Bflsky, épouse of 
wife of Abraham W m . Ja­
cobs. 

Rivard. 

Rivard. 

St-Donis. 

330 

730 

156,158,160,102,164,166. 

1487. 1489,1491,1493 

1479 

470,472. 

1457. . . . 

Drolot 

Henri Julien 

Mont-Royal-cst—east.. 

Cadioux 

Cadieux 

Francisco Mondcllo. 

Charles Desjardins.. 

Tho N o w Century Land Coy 
Limitée-Limitcd. 

Rose Délima Forget, épouse 
do—wife of Daniel Riopel. 

Louis Jos. Arthur Roch 

Sylvestre D'Ambrosio 

Isaac Galkin 

324.55 Cotisations annuelles— 
Annula assessments. 

372.26 Cotisationsannuellcs-
Annual assessments. 

119.05 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

119.05 Cot isat ionr annuelles— 
Annual assessments. 

152.87 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

93.08 Cotisations annuellos-
Annual assessments. 

80.80 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

Ave de l'Hôtel do Ville— 

Cadioux. 

Suc.-cstafe Alphonsine Amiot, 
veuve ih-—widow of Cyrille 
Alph. CJorvais. 

Jos. Ferdinand Gravel . 

1.296.71 

200.so 

116.94 

070.54 

325-S2 

263.43 

291.77 

Cotisations annuelles— 
Annua! assessments 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles -
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments . 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bto 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean'Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

S t - . l e a n - B t C 

St-Jean-Bte. 

1,032.59 Cotisations annuelles-
Annuai assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E ; Continued. 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

-3061 

Quartier 

W a r d 

3 
S 

"3 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar 
tiers pour fins -
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Partie do—part of 
32. 

70. . 

170. 

181. 

184. 

188. 

185. 

Partie—part 203. 

Partie de—part of 
378. 

409 

414 

499 

505 5-A-l . 
505 . 4-A-

988. 988a. 988b, 990, 990a, 
9906. 

1415. 

1440. 

1460 

Cadieux 

Ave de l'Hôtel de Ville 

Cadioux 

Cadieux 

Cadieux 

1480 Cadieux 

Partie do—part 
of 1. 

1514.1516,1518,1520,1522 
1522a. 

1379, 1381. 1383, 1385 et-
and 1887. 

1422.1424, 1420,1428 

1384,1386 

165,167,169 Esplanade 

Coloniale. 

Cadieux 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence blvd. 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence blvd. 

Blvd St-Laurent- -
St. Lawrence blvd. 

1126,1128et—and 1130. . . St-Urbain 

Suc.-estate Alplionsino Amiot 
votive do— widow of Cyrille 
Alpb .Gerva i s . 

Georges St-Germain 

Michael Minopue. 

Sue.-estate Alphonsino. Amiot, 
veuve de—widow of Cyrille 
A . Gcrvais. 

Suc.-estate Aiphiinsine AnÙOt, 
veuve de widow of Cyrille 
A . Gervais. 

Sue.-estate Alphonisne Amiot. 
veuve de—widow of < "vrille 
A . Gervais. 

Suc.-estate Alphons.nc Amiot. 
votive de widow of Cyrille 
A . Servais. 

Raphai 1 Mark-

<"hatles Fabien Vinet. 

Niniuel Abraham. Marcus M 
Sperber. Nitin Lcvenkron. 

Mitchell Bernstein 

Wolff Silverman. . . . 

Benjamin Goldstein 

288 16 ( otisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

57t>. 46 < 'otisations annuellcs-
Annual assessments. 

130.24 Cotisations annuolles-
Annual assessments. 

27 . 30 Cotisations spéciales 
Special assessments. 

27.30 1 'otisations spéciales—-
Special assessments. 

27.28 1 'otisations spéciales— 
Special assessments. 

158.11 Cotisations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

16.81 < 'otisations spéciales— 
Special assessments. 

. 76 f ot isat ions annuelles— 
Annual assessments; 

' "otisations annuelles— 
Annual assessments. 

743 

37s.38 

605.16 

307.56 < oti-ations annuelles— 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

< otisations annuelle-— 
Annual assessments. 

Bt lean Bto. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

Saint-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 

St-Jean-Bte. 
A n n u a l a s s e s s m e n t s . 



3200 

3231 

3270 

3271 

3272 

3273 

3276 

3284 

3286 

3291 

3295 

3298 

3308 

3331 

3332 

3345 

3354 

3363 

2675 

3259 

3259 

3259 

3259 

3259 

3370 

3407 

3, 2. 1 515. 517. 525. 527. 520. 

216 

Partie de—part, 
of 213. 

3407. 

3568. 

214. 

215. 

217. 

61 225 ot—and 223. 

56 

183. 

Partie de—part of 
3607. 

3608. 

Partie de—part of 
3614. 

3616 

3616 

3616. 

3616. 

3617. 

198 et—and 200 

41ot^-and42. .603 et—and 601 

141 ot—and 142171 et—and 173 . 

143 

550 et—and 24 

805 

325 

Charlevoix. 

Favard 

Favard 

Favard 

Favard 

Favard. . . 

Coleraine 

Roberval.. 

• Drake 

. Robcrval. . 

. St-Patri<k. 

. H o w a r d . . . 

. St-Palriek. 

. Jolicœur.. . 

Jolicœur.. . 

Mazarin. . . 

. Brornby.. 

Bromby. . 

Jean Olivier Ooyet te 

Romuald V . Tassé 

Romuald V . Tassé 

Romuald v*. Tassé 

Romuald V . Tassé 

Romuald V. Tassé 

Joseph F. Sauriol 

Louis DufoUT flit La tour. .1. 
Médard, Guindon, Latour 
et Guindon. 

Thomas Kane 

Léonidas Bsber Davidson. 

Alexander Auliertin 

Alfred Boisvert ot- and José­
phine ( hatnlxrland. 

Alexandre Aubertin 

Arthur Spadoni 

Arthur Spadoni 

AJbarl Aubertin 

Thomas Deob 

J.-Btc Payette 

380 .75 < otisations annuelles et spécial* 
Animal and spécial assessments 

21 Oil Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

20.06 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

21 ,90 ( 'ot isat ion s annuellcs-
Annual aSSSSSntODtS. 

21 S9 Cotisation*annuelles-
An m lai assessments. 

21 > 0 ( 'otisations annuelles— 
Annual MSMBmentS. 

r"9.88 Cotisations aiimielles. 
Annual assessments. 

88.48 Cotisations a n n t n lies et s|>écial 
Annual and special assessments' 

21.08 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

133. IS Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

4.347.92 Cotisations annuelles— 
Annual assessment s. 

36.49 Cotisations annuelles— 
Annual assessment s. 

824 .79 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

S3.43 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

39.43 ( 'otisationsannuelles- -
Annual assessments. 

10 on Cot isat ions annuelles—• 
Annual assessments. 

31 89| Cot isat ions annuell 
I Annual assessments. 

St-Gabriel. 

Si-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-C.abliel. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

Ht Gabriel 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabricl. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabricl 

to 
o 
C i 
M 

38.60 Cotisâtii>ns spéciales 
iSpocial assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C l a l i a s ) l i . 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

3364 3617 326 Jcan-Bte Payette 12.78 Cotisations spéciales— St-Gabriel. 3364 
Special assessments. 

3392 3617 478 Dumas Jos. Pierre Arcade Carmel. . . . 24.08 Cotisations spéciales— St-Gabriel. 3392 Jos. Pierre Arcade Carmel. . . . 
Special assessments. 

3396 3617 566 118 Délit Brigitte Foisy 11.69 Cotisations spéciales— St-Gabriel. 3396 11.69 
Spec ial assessments. 

3397 "5 3617 572 et—and 573 94. Art liur Leinicux 20.80 ( otisations spéciales— St-Gabri. i. 3397 
e 

572 et—and 573 20.80 
Special assessments. 

3399 

ré
a

l.
—

P
a

ri
sh

 
of

 
M

ot
 

Partie do—part of 
3618. 

1664 et—and 1662 François-Xavie r Hughes. 
Matthew Hughes, Mary 
Ann Huches, veuve de— 
widow of Peter Salby, M a r ­
garet Haches, épouse de -
wife of Henry Martin, Eli­
zabeth Hughes, épouse do— 
wife of Matthew Connor. 
Sarah West, veuve do— 
widow of John O'Sullivan. 

222.09 Cotisations annuelles— St-Gabricl. 3399 

ré
a

l.
—

P
a

ri
sh

 
of

 
M

ot
 

Partie do—part of 
3618. 

• 

François-Xavie r Hughes. 
Matthew Hughes, Mary 
Ann Huches, veuve de— 
widow of Peter Salby, M a r ­
garet Haches, épouse de -
wife of Henry Martin, Eli­
zabeth Hughes, épouse do— 
wife of Matthew Connor. 
Sarah West, veuve do— 
widow of John O'Sullivan. 

222.09 
Annual assessments. 

3421 c 3747 2 ot—and 3 272 ot—and 274 151.02 Cotisations annuelles— St-Gabriel. 3421 
a 
•s 

2 ot—and 3 151.02 
Annual assessments. 

St-Gabriel. 

3422 Hamilton Omer Lapicrro et—and Char­
les Alderic Pariseau. 

75.51 Cotisations annuelles— St-Gabriel. 3422 
-

Omer Lapicrro et—and Char­
les Alderic Pariseau. 

75.51 
Annual assessments. 

St-Gabriel. 

3423 i 3748 3 284 ot—and 286 Omer T.apierre et—and Char­
les Aldéric Pariseau. 

75.51 Cotisations annuelles— St-Gabriel. 3423 i Omer T.apierre et—and Char­
les Aldéric Pariseau. 

75.51 
Annual assessments. 

3431 

3432 

3887 241 117.09 Cotisations .annuelles— St-Gabriel. 3431 

3432 ino ot and 111 Heaiiliou Léon f ïougeon. 98.09 

Annual asses ments. 

Cotisations annuelles et sjx'eiales— 
Annual and s|M-eial assessment-. 

St-Gabriel. 

3431 

3432 98.09 

Annual asses ments. 

Cotisations annuelles et sjx'eiales— 
Annual and s|M-eial assessment-. 

St-Gabriel. 

3781 3929 266 et—and 267 114, 114a, 116 et—and 116a 292.11 Cot isat ions annuelles— St-Gabriel. 3781 266 et—and 267 114, 114a, 116 et—and 116a 292.11 
Annual assessments. 

St-Gabriel. 

37S4 3930 21 et—and 22. . 01 et—and 91a Charles Honoré Catolli 97.58 Cot isat ions annuelles— St-Gabriel. 37S4 21 et—and 22. . 97.58 
Annual assessments. 

to 
o 
o 



s 
t 
2 

.2 3 

'T. v 

a «g 

3930. 

3930. 

3930. 

4108. 

4129. 

4130. 

4669. 

1 

1 

1 

1 

3 

36 

214 

394 ot-and 395. 214, 214a. 214o. 216. 216a. 
2166. 218. 220 ot—and 
220a. 

1092. 

16 . . . 

17 . . . 

113.. 

117.. 

10. . . 

11.'., 

161. 

162.. 

163. 

335. 

193,19.3a ot—and 195. 

Lo Caron. . 

DoVillliors. 

Hadley 

Avenue de l'Eglise— 
Church Avenue. 

Galt 

Gait 

Drake 

Papineau.. 

Papineau.. 

Papineau.. 

Papineau.. 

Papineau.. 

Papineau. . 

Marquette. 

Marquette. 

Manpic t t e . 

labre 

Domini CO Pesant is.. . 

Dominion Carongi. . . 

Joseph Alfred Racino. 

Marguerite Emélio W . 
Eglaugh, Christine Loui-
soEglaugh, épouse de 
wife of Charles P. Payette 

Fabien Giroux 

Fabien Giroux 

Joseph l'Irie Prévost 

Emélie Pel it-Jean 

Emélio Pet it-Jean 

Wallace Morris Walbeek 

Mirsch R. Stern 

Moses Tatarinsky 

Moses Tatarinsky 

. ! . - ( harlcs Kancourt 

J. Charles Rancourt 

J.-Charles Rancourt 

Eugene Noel 

.MI 15 

136.59 

371 20 

16.7«i 

( otisations annuelles et spcciales-
Annual and special assessments. 

Cotisation' annuelles— 
Annual assessments. 

C. it isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales-
Spécial assessments. 

52.61 

52.62 

9.12 

22.19 

22.19 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cot bat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cot dations annuelles— 
Annual assessments. 

< "c .t i-at ion- annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( otisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations s|x'ciales— 
Special assessment -. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

70 Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

16 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

16 I "t isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

16 

.76 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

St. Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel. 

St-Gabriel . 

St-Gabriel. 

St-C.abricl. 

St-Gabriel. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-D«nis. 

St-DenM. 

St-Denis. 

St-Denis. 

tO 

( 'oti-ations annuelles-
Annual assessments. 



A V I S D E V E N T E D T M MEUBLES—Su i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 

claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar-
t iers pour fin « 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

4 64 Lt < Set .arriéra à Frère, Limi­
tée—Limited. 

16.92 ( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. Lt < Set .arriéra à Frère, Limi­
tée—Limited. 

16.92 ( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. 

4 247 Ovila Corbeil et-and Sylvanie 
Mathieu. 

30.95 ( "otisations annuelles — 
Annual assessments. 

St-Denis. Ovila Corbeil et-and Sylvanie 
Mathieu. 

30.95 ( "otisations annuelles — 
Annual assessments. 

St-Denis. 

4 248 Bellochasso Ovila Corbeil et and Sylvanie 
Mathieu. 

48.10 ( "otisations annuelles— 
Annual assessments. 

-• 1 tenia. Bellochasso Ovila Corbeil et and Sylvanie 
Mathieu. 

48.10 ( "otisations annuelles— 
Annual assessments. 

-• 1 tenia. 

29 Do L a r o c h e . . . . LouisSiméon Baril. 35.34 Cotisations annuelles— 
Annual assessment -. 

St. Denis. 35.34 Cotisations annuelles— 
Annual assessment -. 

St. Denis. 

35.35 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. 35.35 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. 

; 1219 Louû Siméon Baril 106.85 ( 'otisationsannuelles 
Annual assessments. 

St-Denis. 106.85 ( 'otisationsannuelles 
Annual assessments. 

St-Denis. 

Louis Siméon Baril 35.34 ( 'otisat ions annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denia. Louis Siméon Baril ( 'otisat ions annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denia. 

45.43 ( 'oti-ations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. 45.43 ( 'oti-ations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. 

- 97 58.54 ( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-1 lease. 58.54 ( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-1 lease. 

- 115 1777, 1777a ct—and 17776. Hick Grossman et—and Mas 
B«-er. 

11". <l~ • Ht i-at i.,ns annuelles— 
Annual assessments. 

st-Denis. 1777, 1777a ct—and 17776. Hick Grossman et—and Mas 
B«-er. 

i to . • • • Ht i-at i.,ns annuelles— 
Annual assessments. 

st-Denis. 

218, 219, 220. . . 1604.1606.1608.1010 
817,619,621 

Do Laroche». . 
Bollcchasse. 

Aima Lord, t OU 111 de—widow 
erf Joseph Gravel. 

612.87 ( 'otisat ion annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. 

5 287 170G, 1768ct—and 1770. . . RosarioCôté 114.45 • "ot isat ion.- annuelles— St-Denis. 170G, 1768ct—and 1770. . . RosarioCôté 114.45 
Annual assessments. 

St-Denis. 

5 341 Christophe Colomb Bridget Dillon, Mary Dillon.. 45.11 ( « it i -at ions annuelles— 
Annual a-scs-ments. 

St-Denis. 

Christophe Colomb Bridget Dillon, M a r y Dil lon. . 129.02 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. Bridget Dillon, M a r y Dil lon. . 129.02 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. 



"3 

I 

343. 

344. 

347. 

157. 
398. 

414.. 

499. . 

5306. 

110.. 

111. . 

4G1. 

486. 

002. 

678. 
679. 
680. 

.'64. 

s o n . 

2883. 

1193,1195.1197,1199. 

2571,2573. 

2244 

2312,2312a.2314,2314a. 

2007.2699 

2763,2765,2771, 2 7 7 : ; 

251 s 

Christophe Colomb. 

( hristopho Colomb. 

Christophe Colomb. 

Hover. 

Boyer 

Christophe Ck>lornb, 

«t-André 

< Ihristophe Colomb. 

Christophe Colomb. 

Christophe Colomb. 

André 

St-André 

Bt-fiobert 

St-Hubert 

Bt-Huberi 

St-IIuben 

i 

Bridget Dillon, Mary Dillon.. 

Bridget Dillon, Mary Dillon. 

N'abiha Caliill, foeUM <1 
wife of Espere Kattini M a -
louf. 

I'".tienne Flahaut, Jean Fla­
ttant, "Flahaut, Frère ft 
C i . " . 

Vzélie |toi--cau. épOUSS de 
wife of Joe Henri Hébert. 

Home Securities [imitée— 
Limited. 

Hormisdas Sahourin et—and 
Hennas Saliourin. 

Thomas Baril 

Thomas Baril 

Rodolphe Brault 

Dama -o Ouimot 

Théodore Dérôme 

Delima Forget, éjxMise de 
wife of Daniel Riopel. 

Daniel Kochonbcrgcr Albert 
Jarry. Société Nationaledsi 
1- rais funéraire. 

Albert ( 'amille Murray . . . . 

v o m i e Landry,Léon Landry. 
Valentine Landry. Irène 
Landry, Labbé Landry, 
Aline Landry et --and Hé­
lène Landry. 

45.11 

45.12 

142.20 

15.33 

169 

78 

l it . 

17 

130 

44 

07 

11 

123 

707 0t. 

527.80 

63.36 

( ot isat ions annuelles— St-Denis. 
Animal assessments. 

( "otisations annuelles— St-Denis. 
Animal assessments. 

( 'otisationsannuelles— St-Denis. 
Annual asseeemeats. 

( 'ot isat ions s])éciales— St-Denis. 
Special eaeosainente. 

( "otisations annuelles et sj>éeiales— St-Denis. 
Annual and special assessments. 

< 'otisat ions annuelle— St-Denis. 
Animal assessment s. 

Cotisationsannuelles-^- St-Denis. 
Animal assessments. 

( "ot i-at ions annuelles— St-Denis. 
Annual assessments. 

< 'otisat ions annuelles— St-Denis. 
Annual assessments. 

( 'otisat ions annuelle: St-Denis. 
Annual assessments. 

Cot isat ions annuelles et spéciales— St-Denis. 
Annual and s|wcial assessments. 

( otisat ions spéciales— St-Denis. 
Sjweial assessments. 

( 'oti-ations annuelles— St-Denis. 
\imual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— St-Denis. 
\liiiual and special assessments. 

Cotisations annuell. s— St-Denis. 
Annual as-e-siuents. 

Cotisations annuelles— St-Denis. 
Annual assessments. 

file:///imual
file:///liiiual


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quartici 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

— 

SOI. 

S 2 5 . 

2712,2714,2710. 

Partie do—part 
of 52. 

2810,2812 et—and 2814 . 

2530,2032,2034,2530.. 

Partie de 
of 57. 

-part 

Partie de—part 
of 473. 

335. 

Partie do—part 
of 348. 

548,549 
550, 551,552. 
553. 

031. 

632. 

Partie de—part 
of 686. 

Partie de 
of 729. 

-part 

Partie do—part 
of 751. 

St-Hubort. 

St-Hubert. 

Drolet 

Drolot 

1132,1134. 

1861,1S63,1863a,18036. 

001,603,605,605a, 607.. 

595,597,509 

1584 

1840,1842,1842a, 18426. 

1974 

D e St-Valicr. . . 

St-Denis 

St-Denis 

1 >e S.-\'allior 

Do St-Valier 

D e St-Valicr 

Chateaubriand 

Chateaubriand 

Chateaubriand 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Propriétaire eosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Yvonne Landry, Léon Landry. 
Valentine Landry, Irène 
Landry, T.abbé Landry, 
Aline Landry et—and H é -
lèno Landry. 

Diana Fronotfe, veuve de— 
wi.low of Emile Frcnette. 

CléophasTrotticr 

ictor Lionel Lespérance 

Joseph Lacroix 

lames Thon. Stancar. 

Paul Emile Roy 

James Thos. RtangftT. 

Elie Bernard 

Elie Bernard 

Samuel Gold 

Telesphoro AIL Primoau. 

Roméo Vordon 

196.53 

151.57 

12.52 

47.06 

Cotisations annuel]. --
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special a--es-mcnts. 

Cot isat ions annuelles et spéciales 
Annual and special assessment?. 

118.73 Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

152.92 Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

347.20 Cotisations annuellcs-
Annual assessmcifts. 

612.59 

207.02 

344.58 

19.53 

23 1 S 5 

Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

( '. .t i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cot isat ions annuelles— 
Animal assessments. 

Cot isat i. ms sjiécialos— 
Special assessments. 

( Sot i-at ions annuelles— 
Animal assessments. 

70.66 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Deaas. 

St-Denis. 

t-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E OF S A L E O F IMMOVABLES—Continued. 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cotisé 

— Subdivision — • — — 
Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor 

277 

Partie de—part of 
321. 

324 Partie do—part 
of 47. 

wife of David Moon- M a r -
Kay. 

Partie do—part 
of 47. 

wife of David Moon- M a r -
Kay. 

27 et—and 27a Lucy Drummond. veuve de— 
widow of David Moors 
MacKay . 

324 Partie de—part 
of 47. 

Lucy Drummond. veuve de— 
widow of David Moors 
MacKay . 

Partie de—part 
of 47. 

Lucy Drummond. veuve de— 
widow of David Moors 
MacKay . 

413,415,417 Mont Royal-cst-east Vrt hur I )ostert 

17,19.. Rest her (iii irfges I .al ii lie 

325 449,451 Mont Royal ewfi o a j f a . . . 

St-Hubert . . . . 1533,1535 

Mont Royal ewfi o a j f a . . . 

St-Hubert . . . . Jos Alfred Lebonté 

535 Laurier Laurier 

Evangéliste Lalonde. 

493-2 313,315,317 Boyer 

Mont Royal-est-east.. . . 

TslssphoBB Valadc 

627 

Boyer 

Mont Royal-est-east.. . . 

329 551,553 

Boyer 

Mont Royal-est-east.. . . 

Brebceuf. 

Partie de—part 
of 602. 

197,199,201 Christophe Colomb— 
Mont Royal-est 

Charles Honoré Catelli Partie de—part 
of 602. 

Christophe Colomb— 
Mont Royal-est 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Naii.cs of wards 
for municipal | 

purposes 

=3 

| 
O 
& 
8 

i 

co 
3 

«o 

o 

e 
o o 
.s 

ôl SO Cot isat ions annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

150.62 Cotisationsannuelles— 
Animal assessments. 

376.52 < 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

153 . 53 ( 'ot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

.",(is Os < "otisations annuelles— 
Annual assossme nt -. 

113.87 Cot isat ions annuelles— 
Animal assessments. 

428.53 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

115.40 Cotisationsannuelles— 
Animal assessments. 

72.76 

SS S3 

188 

510 

249 

860 

< 'otisations annuelles- -
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

54 ( 'oti-atioiisannuelles 
Annual assessment s. 

Cotisations annuelles-
Vnnual assessments. 

( Sot i-at ions annuelles-
Annual assessments. 

42 Cotisations annuelli s 
Annual assessments. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

St-Denis. 

to 
© 
o 



g Oj M 

Paroisse de Montré­
al—Parish of Montre­

al. 
Paroisse du Sault-au-Récollet..-

Parish of Sault-au-Récollct. 
Village incorporé de la Côto St-Louis.— 
Incorporated village of Côto St-Louis. 
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E OF I M M O V E A B L E S — C o n t i n u e d 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of daims 

Noms des quar­
tier.- poor fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

c o 
2 2 

.s c 
2«£ 

o o 
£55 

•3 T3 

3 3 
O O 

a o 

"3 tt 

II 
•s g 

i l 

1703. 

1704. 

1705. 
1705. 

1913. 

1913. 

200S. 

Parties de—parts 
of 25 et-and 27. 

164, 165. 

254 

34. 

Partie de—-part 
of 6. 

101.. 

465.. 

551. . 

576.. 

616.. 

9.10. 

2626, 262S et—and 2630. 
15 

101. 

104. 106, 108, 110 et—and 
112. • 

74,74a,76,78. 

861,865,867.. . 
250 ot—and 258. 

801. 
320. 

871 Laeombe. 
3 9 0 ( l a t i n . - a u . 

Notrc-Dame-ouest-wcst 
Vamaska. 

Palm. 

Delinelle. 

St-Ambroise. 

St-Ambroise. 

Bourgct. 

D u Sommet. 

Swail 
Gatincau. 

Maréchal. 
Decelles. 

Swail 

Swail. 

Avenue du Congrès— 
Congress Avenue. 

Avenue du Congrès— 
Congress Avenue. 

Jean-Bte Dav id . 

Alphonse Massé 

Antoine Clucoine, Jeanne Le 
febvre, Albert Lefebvre. 

Sue.ee.-*ion~estato W m . Strae 
ban, Walter 1'.. Si rachat! e t 
^nd Kenneth (',. Strachan 

S t l e e e s s i o n - S S t a t c Wm -

han, Walter B . Strachan et 
and Kenneth ( ! . Strachan. 

Hcrménégildc Laurier 

La Compagniedc Jésus. 

Rodolphe La rose. 

Jean-Bte L a l o n d e . . . . 

Charlemagne Rodier. 

Charlemagne Rodier. 

Charlemagne Rodier. 

Charlemagne Rodier. 

Edouard Goyer 

372 7s 

43.30 

275.47 

57.64 

57.65 

165. 

5.729. 

296. 

250. 

51. 

70. 

45 

51. 

624. 

9 5 

40 

94 

5 8 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal a.--e--ments. 

< oi i-at ions annuelles— 
Annua! assessments. 

Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

( o i i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Animal SMBSSDM&tS. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( otisat ions annuelles— 
Annual assessments. 

54 Cotisationsannuelles 
Annual a- -e .-ments . 

St-Ib nri— 
St. Henry. 

Si-Henri— 
St. Henry. 

St-Henri— 
St. Henry. 

S t - Ibnr i— 
St. Heure. 

St-Henri.— 
St. Henry. 

St-Henri— 
St. Henry. 

N . - I ) . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâce* 

to 
O 
to 



• - - L o 

0 4 

c — 

S c 

27. 

27. 

48. 

48. 

48. 

48. 

48. 

Village de la—oi 150. 
Côte des Nei­
ges. 

Paroisse de 
Parish of 
Montréal. 

Paroisse de 
Montréal. 
Parish of 
Montreal. 

Panasse de 
Montréal. 
Parish of 
Montreal. 

Village ineoipo-
ré de la t SA te 
des N'eit'es.-
Ineorporated 
vil lace of la 
( 'Ole de- Nci-
ges. 

Paroiaw de 
Montréal. — 
Parish of 
Montreal. 

•is. 

4 S 

1 s 

150 

4 s 

38. 

5 . . 

18. 

30. 

31. 

50. 

210. 

51. 

53. 

52. 

•10. 

54 

Lacombe 

Projetée 
Projected. 

Projetée— 
Projected. 

Projeté,' 
Projected. 

Projetée— 
Projected. 

Projet ',• 
Projected. 

Projetée— 
Projeoted. 

Projetée— 
Projected. 

Projetée 
Projected. 

Projet' ', ' 
Projected. 

Projetée— 
Projected. 

lee Alfred < !hoe~uette 

.los Alfred Chocjoette. 

William Gamble 

William Camille . 

Ruin rt II . Preston 

Robert H. Preston 

Robert H . Preston . . 

Thoe. I.. ( rattacher.. 

Thoe. U G a H a a h e r . . . 

Tims. ^ G a l l a g h e r 

Thoe. L.Geliaeher 

Thoe. !.. < iaBagher. 

236 t'.' 

35 35 

86.71 

30.72 

31 .88 

36.62 

30.03 

88 75 

75 52 

32 30 

32.38 

37 76 

Cotisations annuelle 
Annual assessments. 

Cotisationsannuelles — 
Annual assessments. 

Coti-ationsannuelles -

< 'ot isat ions annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 
Annua! aesessinents. 

( ot isat ions annuelle-
\nnurd aaeaaanMBta. 

( oti-ations anniielles-
Annual asacasments. 

( oti-ations annuellcs-
Annual assessments. 

( otisationsannuell 
\ : :. i s -. 1 assomment -. 

• 'otisations annuelles— 
Annua! assessments. 

t oti-ations annuelles— 
\titlU:d a-se--ments. 

I oti-ation-annilelles 
Annual assessments. 

N . - D . d » Grâces 

X . - D . d e Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . oc Grâces 

N -I >. île fi races 

N . - D . deG races 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . d« Grâces 

IC 
O 
ce 

N . - D . de Grâces 

file:///nnurd
http://-D.de


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier N o du cadastre N o de la rue Rue 
N o de 

la 
cédule 

Sche­
dule 
N o . 

W a r d Cadastral N o . 

Subdivision 

Street number Street 

4752 

4753 

4754 

4755 

4756 

4757 

Paroisse de-pa-
rish of M o n ­
treal. 

Village de-of la 
Côte des Nei­
ges. 

Paroisse de-pa-
rish of Mon­
treal. 

Village de-of la 
Côte des Nei ­
ges. 

Paroisse de-pa-
rish of M o n ­
treal. 

Paroisse de-pa­
rish of M o n ­
treal. 

Village de-of la 
Côte des Nei­
ges. 

Paroisse de-pa­
rish of Mon­
treal. 

Village de-of la 
Côte des Nei­
ges. 

Village de-of la 
Côte des Nei­
ges. 

Paroisse de-pa­
rish of Mon­
treal 

• i s 

150. 

48. . 

150. 

48. . 

48 . . 

150. 

48. . 

150. 

150. 

48. . 

48. 

56. 

58. 

45. 

57. 

47. 

55. 

59. 

44. 

Projetée— 
Projected. 

Avenue Ponsard -
Ponsard Avenue. 

Avenue Ponsard-
Ponsard Avenue. 

Proiectée— 
Projected. 

Projetée— 
Projected. 

lona. 

N O T I C E O F S A L E O F T M MOVABLES—Continued. 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar-
tiet s pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Thos. L. Gallagher 

Thos. L. Gallagher 

Thos. L . Gallagher 

Thos.L. Gallagher. 

Thos. L . Gallagher. 

Thos. L . Gallagher. 

jc,s.71 

39.34 

39. .13 

IL.51 

3fi. 72 

( "<.t isat ions anntn îles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessm nts. 

Cotisationsannuelles-
Annual assessments. 

N . - D . de G races 

N . - D . de Grâces 

N . - D . des Grâce 

N . - D . de Graces 

N . - D . d e Grâces 

N . - D . de Grâces 

TO 

O 

— 



160. Village de-of la 
Gate des Nei­
ges. 

Paroisse de-pa- 48. 
rish of M o n ­
treal. 

Paroisse de-pa­
rish of Mon­
treal. 

Paroisse de-pa­
rish of Mon­
treal. 

Village de-of la 
Côte des Nei­
ges. 

Village de-of la 
Côte des Nei­
ges. 

Paroisse de-pa­
rish of Mon­
treal. 

Paroisse de-pa­
rish of Mon­
treal. 

Village de-of la 
Côte des Nei­
ges. 

Paroisse de-pa­
rish of Mon­
treal. 

Village de-of la 
Côte des Nei­
ges. 

Village de-of la 
Côte des N e -
ges. 

Paroisse de-pa­
rish of Mon­
treal. 

c. o 
i s 

I I I 

4 S 

48. . 

150. 

150. 

48. . 

48. . 

150. 

48. . 

150. 

150. 

48. . 

27. 

65. 

4L' 

61. 

63. 

64. 

28. 

69. 

24. 

73. 

22. 

21. . 

72. 

249. 

250. 

152,153. 
154. 

947,949. 

loua. 

Projetée— 
Projected. 

Projetée— 
Projected. 

Circle road. 

Projetée— 
Projected. 

Projetée— 
Projected. 

Circle road 

Ponsard. 

Ponsard. 

Blvd Décario— 
Decarie blvd. 

'h'. . I..Gallagher U B9K Sotiaationa eesuteuei 
[Annual sseeasmentt. 

Robert I I . Preston 

Robert I I . Preston 

Robert H . Prest.-n 

Louis Schwab 

Loots Schwab 

Joseph A . Lariviero 

Joseph A . Larivière 

Louis Schwab 

Cusson Construction Coy. 
Limitée—Limited. 

D4 1!» Cotisationsannuelles— 
\unual assessments. 

52.15» Cotisations annuell 
Annual assessments. 

41.34 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

37 M Cotisât ions annuelles— 
Annual assessments. 

_':•;•> s s ( 'otisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

230.14 Cotisations annuelles et s|*éciales 
Animal and special assessments. 

30.88 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales 
Animal and special assessments. 

84. S7|Cotisations annuel! 
Annual assessments. 

1V.-1». .Je ' ; races 

N . - D . de Grâces 

N. - I> . de Grâces 

X. -n .de Grâces 

N . - D . de Grâces ^ 

C 
M 
EN 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

' N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

file:///unual
http://-n.de


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e \ < >ï l< "E O E S A L E < '1 I M M O V A B L E S Continued. 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

7— 

Street 

Propriétaire eesfot 

Assessed proprietor 

Montant 

\mount 
claimed 

N'attire des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

4S14 51 27 Place Athol— lohn James McManus . . . . 10.7< Cot isations annuelles— N . - D . de G races 4S14 
Athol Place. 

lohn James McManus . . . . 10.7< 
Annual assessments. 

N . - D . de G races 

4819 51 231 r Place Newman. Charles Fletcher 10. S7 Cotisations annuelles— —~ N . - D . tie Graces 4819 
Newman Place. 

Charles Fletcher 10. S7 
Annual assessments. 

N . - D . tie Graces 

4823 51 360 Blvd Décarie— Johnson Aberdeen Corran. . 28.2f Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 4823 
Decarie blvd. 

Johnson Aberdeen Corran. . 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

4824 51 365 Bourret 16 . OSCotisntions annuelles— N . - D . de Grâces 4824 
"3 
2 

Annual assessments. 
N . - D . de Grâces 

4825 |j 51 364 205 Eugène 1 h >uesnar< 1 57 . 20Ciit isat ions annuelle-— N . - D . de Graces 4825 
Annual assessments. 

N . - D . de Graces 

4827 51 392 Eulalie Bevillard 17. 8SCotisations annuelles— N . - D . de Grâces 4827 Eulalie Bevillard 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

4828 51 406 70. OSf'ot isat ions snéciales— N . - D . de Grâces 4828 
fi Special assessments. 

4829 51 414 .Faim s Henrv Stoner. 13 6 "Cot isat ions annuelles— N . - D . de Grâces 4829 

1 
13 6 

Annual assessments. 
N . - D . de Grâces 

4833 
e 52 1 Blvd Décarie— Lena Anetil dit St-Jean 210.34Cot isations annuelles— N . - D . de Grâces 4833 

-5 

Decarie blvd. épouse de—-wife of Alph 
Denis. 

Annual assessments. 
N . - D . de Grâces 

4836 o 52 55 136 Colbrooke Angelina Campngna. épousi 
de—wife of Eug. A. Sen 
tonnes. 

155. l 5( 'ot isat ions annuelles— N . - D . de Grâces 4836 

s 

Colbrooke Angelina Campngna. épousi 
de—wife of Eug. A. Sen 
tonnes. 

Annual assessments. 

4839 62 Colbrooke S3.9JCot isat ions annuelles— N . - D de Grâces 4839 Colbrooke 
Annual assessments. 

4840 52 61 s;{. <j_'( 'otisations annuelles— N . - D . de Grâces 4840 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

4856 52 211, 212 Colbrooke Jarnes Black 123.7 {Cotisations annuelles— N . - D . de Grace* 4856 Colbrooke Jarnes Black 123.7 
Annual assessments. 

N . - D . de Grace* 

file:///mount


-2 S S 
es. _ 

« a o 

h | 
If i 

70. 

Partie de—part 
of 84. 

Partie de—part of 
58. 

Partie de—part of 
58. 

64. 

64. 

64. 

64. 

64. 

64. 

64. 

64. 

64 

M 

64. 

84. 

M 

538a. 538. 540, 542. 

Chemin ( 'ôle Si • 'al he-
rine—CôU? Ste-Catherine 
road. 
Chemin Cote Bto-Cat he­
nné—Côte Ste-Catherine 
road. 
Chemin Côte Ste-Cat he­
nné—Côte Ste-Catherine 
road. 
Chemin Côto Ste-Cathe­
rine—Côte Ste-Catherine 
road. 
Avenue Robert. 
Robert Avenue. 

Rlvd Décarie— 
Decarie blvd. 

Earnscliffe 

Earnscliffe. 

Earnscliffe 

Chemin Côte St-Luc-
CôteSt . Luc road. 

Chemin Côto St-Luc-
CôteSt . Luc road. 

Earnschifle 

Earnscliffe 

rCarnschiffe 

Earnscliffe , 

Earnscliffe , 

Earnscliffe 

Earnscliffe 

Edmond Mondehard 

Edmond Mondehard 

Cie Carrière fc En re I.imitée. 

Cie Carrière êc Frère Limitée. 

Montreal St-Patricks Orphan 
Asylum. 

\ H î ! I >ée.iri' 

O. Massieotte & Côté, Limi­
tée —Limited. 

O. Massieotte ,v ' V i te . I.imi­
tés—Limited. 

O. Massieotte tfc Coté, Limi­
tée.—Limited. 

Roliert Dnnean. 

Robert Duncan. 

O. Massieotte «fc Coté. Limi­
tée.—Limited. 

O. Massieotte & Côté, Limi­
tée.—Limited. 

O. Massieotte A: Cote, T.imi 
téo.—Limited. 

O. Massieotte Coté, I.imi 
tée.—Limited. 

O. Massieotte & Côté, Limi 
téo.—Limited. 

Samuel Duncan 

O. Massieotte & Côté, Limi­
tée.—Limited. 

•10.71 

58.78 

131.86 

7.58 

232.41 

312.53 

Cotisations annuelles— 
< 'ot i-at i< >ns annuelles— 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles 
\nnual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual m cessment s. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciale! 
Animal and -peeial assessments. 

30.68 Cot isat ion- annuelles— 
Animal assessments. 

30. 69 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

30.69 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

43.91 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

35.50 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

30.68 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

30.70 Cotisations saa.HI lies 
Animal assessments. 

80.70 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

80.68 Cot isat i< dis annuelles— 
Annual assessments. 

30.70 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

40.53 Cotisai ion.- annuelles— 
Annual assessments. 

i N . - D . de Créées 

N . - D . d * G r é c « * 

N . - D . de Grâces 

N . - D . des Grâce 

N . - D . do Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de C races 

N . - D . de Grâces 
rO 
O 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . «le Grçâes 

N'.-D. de Grâces 

X . - D . de ( I r a c i s 

N . - D . de G r a c e s 

N . - D . de Grâces 

N . - D . d. Grâces 

30.88 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

file:///nnual
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprielor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

64. 

64. 

64. 

65. 

65. 

65. 

65. 

65. 

65. 
65. 

65. 

65. 

65. 

P5. 

• 

68. 

Partie de—part 
of 24. 

24-1. 

24-2. 
25-1. 

25-2. 

Partie de—part 
of 25. 

65. . 

509. 

212. 

1693. 

249, 251, 253 et-and 255. 

257. 

19, 21. 

8 5 . . . . 

87, 89. 

Earnscliffe 

Queen Mary road. 

Queen M a r y road. 

Chemin de la Côto St-
Lue — Côte St-Luc 
road. 

Chemin de la Côte St-
Luc - Côto St. Luc 
Road. 

O. Massieotte & Côté, Limi 
téo.—Limited. 

Pierre.Toseï.h Hubert. 

Pierre Joseph Hubert. 

Raphael 1 )"-forges.. .. 

Clanranald. 

Clanranald.. 

Clanranald. 

Clanranald. 

Clanranald.. 

Clanranald.. 

Clanranald. 

Clanranald. 

MaeDonald 

Raphael Desforgcs. 

Robert Duncan.. . . 

Samuel Duncan . . . 

Samuel Duncan . . . 

Samuel Duncan 

Samuel Duncan . . . 

Samuel Duncan . . . 

Anatole Décarie 

Thomas McDonald . 

Mary M c D o n a l d . . 

80.68 

261.34 

70.81 

204.14 

Cotisations annuelles— 
Annual assessment.-. 

Ooti-ations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisation! annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

83.08 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

152 Os Cr.t isations annuelles— 
Annua! assessments. 

114 .09 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

18.45 Cotisations annuelles— 
.Annual assessments. 

20.02 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

178.71 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

27.19 Cotisât ion- annuelles— 
\nnual assessment s. 

56. S* f.,t isat ions annuelles— 
Annual assessments 

39.19 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

8.94 Cotisation* annuelles 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . d e G r à e . -

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . <lc Grâces 

N . - D . do Gréées 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de C races 

file:///nnual


4949 (Paroisse de—pa­
rish of Mon-

I treal. 

Partie de—part of 
70. 

94. . 

94. . 

94. . 

94. . 

94. . 

94. . 

111. 

111. 

111. 

111. 

111. 

111. 

111. 

111. 

111. 

48. . 

47 . . 

72. . 

73 . . 

82. . 

83. . 

524. 

525. 

526. 

527. 

528. 

529 

530. 

531 

532. 

533. 

502. Chemin Cote St-Lu 
Côte St. Luc Road. 

Gagnier 

Gagnier 

Gagnier. . . .". , 

Gagnier 

Gagnier 

Gagnier 

Courtrai 

Court rai , 

Courtrai 

Courtrai 

Courtrai. 

Courtrai 

Courtrai 

Courtrai 

Courtrai 

CourtraL 

M a n - Décarie. 

Jos.-Ant.-Hilairc Hébert 

Jos.-Ant.-Hilaire Hélicrt 

los.-Ant-Hilaire Hébert 

Jo.-.-.\nt.-Hilair.-Hél>ert 

Jos.-Ant.-Hilaire Hébert 

Jos.-Ant .-Hilaire Hébert 

Charlemagne Rodier 

Charlemagne Rodier 

( harlcmatrni' Rodier 

(Thailwnnijnf lb "lier 

Charlemagne Rodier 

( 'linrleniacne Rodier 

Charlemagne Rodior 

Charlemagne Rodier 

Charlemagne Rodier 

Charlemagne Rodier 

145.54 

64 

62 

9.04 

68 

63 

( loti-at ions annuelles 
Annua", assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

63|C«tisations annuelles 
Annual assessments. 

60 

60 

Oil 

.69 

59 

61 

59 

59 

61 

60 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annualisa— 
Annual assessments. 

< otisations annuelles— 
Annual a--esstuents. 

( lolisations annuelles— 
Annual assessments. 

< '< it i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

i 'oibationsannuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations anntu lies— 
\nnual assessments. 

Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâce-

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . (le Grâces 

N . - D . de Grâces 
t C 
O 

N . - D . d.-Grâces *»J 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . -D .dc Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N. -D.de Grâces 

N . - D . de Grâces 
111. 

file:///nnual


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

N o d e 
la Quartier N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cotisé Montant 

cédule 
Quartier 

— — Subdivision — — — — Sche­
dule W a r d Cadastral N'o. Street number Street Assessed proprietor Amount 
N o . claimed 

141. 
141. 

141. 

141. 

142. 

142 

!42. 

142. 

142. 

143. 

143. 

147. 

147. 

147. 

148. 

735. 
281-1. 

838. 

635. 

914. 

973. 

974. 

975 

976. 

261. 

260 

I I . 

12. . 

83 . . 

606. 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipale» 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

.28 Townsend . 

Trenholni 

Trenholm 

Sherbrooke - ouest-west 

Sherbrooke - ouest -west. 

Sherbrooke - ouest-west . 

Sherbrooke - oOest-wesl 

Sherbrooke - oui—t-west. 

Russell 

Russell 

Belmoie , 

Bel more 

Coronation 

Sand held 

Hartley B. Dunsford. 

Chaa. Romuald O. St-Jacques 
et ni. 

Chas-Ri.muald O. St-Jacques 
el nl. 

Esdras Laliberté 

Félix Dansereau 

Félix Dansereau 

Félix Dansereau 

Félix I >an-ereau 

Ovila Cour 

Ovila Cour 

Hooper Mallet 

Hooper Mallet 

Beoper Mallet 

Félix 1 )a nscreau. . . . . . . . . 

15s frj ( 'otisations annuelles 
Annual assessments 

11.91 Cotisations annuelles-
I Annual assessments 

12.61 Cotisationsannuelles 
Annual assessments. 

'.«7.71 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

73.02 ( "otisations annuell' s <t spéciales 
Annual and special assessments. 

I 61 Cotisations anion lies et spéciales 
Annual and special assessments 

73.02 Cotisationsannuelles et spéciales 
\nnual and special assessment? 

12H So ( 'otisations annuelle- et spécialcs-
Annual and special assessments. 

10.72 Cotisât uns annuelles 
Annual i--i—ments. 

10.71 Cotisationsannuelles 
Annual assessments. 

23.47 < 'otisations annuelles 
\nnua assessment . 

23.47 < 'otisatioiisaimuelle-
Annual assessments. 

16.68 Cotisations annuelle-
Annual assessments 

•_'l Is i •|,tisationsannuelles 
Annual assessments. 

[ N . - D . de Graces 

N . - D . do Graces 

N . - D . de Graces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces , 
lv 
C 

N . - D de GtftCM 5 

N . - D . de Grâces 

N . - D . do Graces 

N . - D . do Graces 

N . -D .de Grâce» 

N . - D . de Grâces 

N . - D . <1< Graces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . do Grâces 

file:///nnual
file:///nnua
http://-D.de


148. 

148. 

14s 

148. 

140. 

140 

149. 

140. 

149. 

150. 

150. 

150. 

150. 

150. 

150. 

608 

612 

611 

610 

5° 

53 

54 

55 

56 

16 

18.-. 

17 

20 

19 

Sa i..lli. 1.1 

Sandficld 

Sandfiold. 

Sandfilcd. 

•Sandficld. 

Dornal. . . 

Dornal,. . 

Dornal.. 

Dornal. 

Dornal. . . . 

< Hrcle road. 

Circle road 

Circle road 

Circle road 

Circle road 

Circle road 

Folia l huueraeu. 

Félix Dansereau 

Barbara Scott, épouse de— 
wife of Alexander M.a.Kay 

Barbara Scott. épousode wife 
of Alexander M a e K a y . 

Barbara .Scot t, épouse de wife 
of Alexander M a e K a y . 

W til. Henry ( liven, Mary Ella 
Given, Emily Given, é|>ouse 
de—wife of E. Pendleton 

Di.kinson. 

W m . Henry Given, Mary Ella 
( iivon, Emily Given, épouse 
da—wife of E. Pendleton 
Dickinson. 

W m . Henry Given, Mary Ella 
Given, Emily ( liven, épouse 
de — wife of Pendleton 
1 bckinson. 

Montreal Development Land 
C o . Limitée—Limited. 

Montreal Development Land 
Co. Limitée—Limited. 

HOBERTH. PRESTON 

ROBERT H. PRESTON 

ROBERT H. PONTON. 

Rob, It II Preston 

ROBIN H. Preston 

Robert H. Prestoa 

1 2 . 5 4 1 ' o t i s a t i o n s annuelles 
Annual assessments. 

1 2 5.V 'otisations annuelle-
Annual assessments. 

9.(Hit 'otisations annuelles 
Annual assessment-

9.05Cotisations annuelle-
Animal assessments 

1~.S4< 'otisationsannuell.s 
Annual assessments. 

22 ÔK'otisationsannuelles 
Annual assessments. 

22 ÔK otisations annuelles 
Annual assessments. 

28 551 oiisalionsannuelles 
Annual assessments. 

22 . 61 < "li-.ii ions annuelles 
Annual assessments. 

22. IH K '• >t isa IM ins annuelle-
Annual assessments. 

45 . KK'ot isations annuelles-
Animal assessments. 

41 .34t 'otisations annuelles 
Annual assessments. 

15 UK 'otisalions annuelles-
Annual assessments. 

45. OSCot isat ions annuelles-
Annual assessments. 

1.3 ss( 'otisations annuelles 
Annual assessments. 

63.87('otis.it ions annuelles 
Annual assessments. 

N' . -D. de < 1 races 

\ . - D d e (irâees 

N . - D . de (irâees 

N - D . de Grâces 

N'.-D. de (,races 

N . - D . da Grâces 

N . - D . ÈEGTAVEES 

N'.-D. de Grâces rC 
O 
X 

N . - D . de Grâces 

N.-I >. de Grâces 

N . - D . de (irâees 
N . - D . de tira ces 

N . - D . d< ( irâees 

N. - I >. de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de (irâees 

http://is.it


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

N o d e 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of w a r d s 

for municipal 
purposes 

5254 
• i i m 150 24 Louis Schwab 101.11 Cot isat ions spéciales— N . - D . de Grâces 

5254 o s s o Speeial assessments. 

5255 
o o > © 

A-S G * ! 
s u a sflZ 
> 

150 25 R u b c r t H . Preston 129.74 ( 'ot i-at ions annuelles— N . - D . de Grâces 
5255 

o o > © 

A-S G * ! 
s u a sflZ 
> 

Annual assessments. 

5256 

o o > © 

A-S G * ! 
s u a sflZ 
> 

150 26 11.31 Cotisât ions annuelles- N . - D . de Gri'ic«s 
5256 

o o > © 

A-S G * ! 
s u a sflZ 
> 

Animal assessments. 

Paroisse de-pa-
rish of M o n ­
treal. 

48 66. Paroisse de-pa-
rish of M o n ­
treal. 

66. 

5257 30 103.68 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 
5257 

" O 

es i-> 

Projected. Annual assessments. 

5258 

" O 

es i-> 150 33 52.61 Cotisations annuelle-- N . - D . de Grâces 
5258 o 

G 
Annual assessments. 

5259 
o o 150 

i \ Thos. L . Gallagher 42.90 Cot isat ions annuelles— N . - D . de Grâces 
5259 fl 

M Annual assessments. 

5260 S -r-

150 Thos. L.Gal lagher 168.47 Ci t b u ions annuelles et spéciales— N . - D . de Grâces 
5260 

. I L Annual and npecisl assessments. 

5261 I L 150 Thos.L. Gallaghor 42.90 Cotisationsannuelles— N . - D . de Grâces 
5261 

I L 
Annual assessments. 

5262 « S 
Thos. L . Gallagher 42.89 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 

5262 « S Animal assessments. 

5263 
C3 TA 

— o 150 Thos. L .Gal lagher 42.90 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 
5263 

•a â Annual assessments. 

5264 
P 

l'ïO Thos. L .Gal lagher 42.89 Cotisations annuelles— N . - D . de Braces 
5264 

P 
Thos. L .Gal lagher 

Annual assessments. 

5265 
8 
.2 
o 
a 
•a 

i r.n 42.90 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 
5265 

8 
.2 
o 
a 
•a 

Annual assessments. 

5266 

8 
.2 
o 
a 
•a 1 Ï O Thos. L . Gallagher 42.86 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 

5266 
P Annual asse-sments. 

O 
S-



o O â 
I j 

Paroisse de—pa­
rish of Montreal 

o 

I 

•a 3 o 
w 

150. 

150. 

150. 

150. 

150. 

150. 

150. 

150. 

150. 

150 

150. 

150. 

150. 

150. 

151 

151. 
151. 

151. 
151. 

151. 

151. 

t 49 

50 

51 

60 

90 

115 

114 

199 

200 

204 

205 

216 

217 

218 

64 

87-1 
87-2. 

88-1 
88-2. 

94 

95 

Ponaard 

Ponsard 

Ponsard 

Queen M a r y road 

Gircle road 

Glencairn 

Glencairn 

Projetée— 
Projected. 

Projetée— 
Projected. 

Projetée 
Projected 

Projetée.. 
Projected. 

Circle road 

Circle road 

Cire e road 

Victoria 

Victoria 

Victoria 

Victoria 

Victoria 

Thos. T.. Gallagher 

Thos. L . Gallagher 

Thos. L .Gal lagher ^ . . . 

Charlemagne Rodior 

Florence L. Guttcridge 

Robert H . Preston 

Robert H . Preston 

Thos. Geo. Potter. 

Thos. Geo. Potter 

Jacob C. Sherk 

Jacob C. Sherk 

( Louisa Barton, veuve do 

widow) of Robert Sana— 
son, Robert Win Samp 

! son, M a u d Frances 
Sampson, Louisa Jane— 

I Sampson, Sampson A p — 
j pliance Co. 

Ferdinand Gravel 

Owen Roberts* t---:ind Walter 
Edwin Pick. 

Owen Roberta el and Walter 
Edwin Pick. 

Ernest Cooper Mount 

Ernest Cooper Mount 

42 

42 

82 

4S 

45 

45 

165 

170 

11 

41 

48 

48 

37 

51 

61 

51 

85 

85 

( Jot Mat iona » nnuolles— 
Annua!.. -c.-.-u.' uts. 

< oti.-ations annuelles— 
Annual assessments. 

Cot isat ions a nnuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

< 'oti-ationsannuelles— 
Annual assessments. 

C< .t bat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

< 'otisations annuelles et sj>éoial 
Annual and innnial assessments. 

Got isations annuelles— 
A initial assessments. 

< 'oti-ations annuclh-s— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot isat ii .us annuelles— 
Annua! assessment-. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Speii ! ..--essments. 

I oti-ations spéciales»— 
Special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special a-sessmeiit.-. 

( 'ot i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

< 'ot isations annuelles— 
Annual assessments. 

N . 1). de Grâce» 

X . - D . de Grâces 

N'.-D. de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

to 
N . - D . de Grâces O 

00 
OS 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 



\ 

A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

5359 

5860 

6861 

5368 

5372 

6887 

8888 

5.399 

5400 

5415 

5416 

5473 

5488 

5480 

Villairo de-ol la 
Cote des Neiges 

il 
2 o 

151.. 

151.. 

151.. 

151. . 

152. . 

152.. 

152. . 

152.. 

152.. 

152.. 

152.. 

152a. 

152a. 

152a 

523. 

524. 

525. 

645. 

4. . . 

231. 

232. 

241. 

242. 

333. 

334. 

387. 

517. 

518. 

Rosedale. . 

Rosedale. . 

Rosedale. . 

Oak 

Qrusveuor. 

Montclair. 

Montclair.. 

Montclair. 

Montclair. 

Sandfield . 

Sandfield. . 

Alexandra. 

Cavendish 

Cavendish. 

N O T I C E OF S A L E O F I M MOVABLES—Continued 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

boni, Philippe IVttigrew.. . . , 

Louis Philippe Pettigrew 

Loui> Philippe ivttigrew 

Evangélistc Major 

David W m . Clark 

Charles Leo Brewer 

Charles Leo Brewer 

John M.Gi lhoo ly 

John M . Gilhooly 

Edmond-N. Norma ndeau . . . . 

Edmond-N. Normandeau. . . . 

Archibald Hastie 

Albina Carle, épouse de-^wife 
of Honoré Lachance. 

Albina Carle, épouse de—wife 
of Honré lachance. 

203 

53 

31 

31 

37 

37 

28 

16 

9 

Cotisa lions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles—• 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

C' .t isations annuelles et spéciales 
Annual ami special assessments. 

Cotisât ions spéciales— 
Special assessment*. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

< 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisation annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisation* annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

95Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

N . - D . dc G r a c e 

N . - I ) . de < irâee» 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâce» 

N . - D . de Grâces 

te 
O 

N . - D . de Grâces 00 
|P> 

N . - D . dc Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 



152a. 

152a. 
154. . 

152a. 
154.. 

152a. 
154. . 

152a. 
154.. 

152a. 
154.. 

154. . 

154. 

154. . 

154.. 

156. . 

156. . 

156. . 

156.. 

156 . 

156.. 

156.. 

156. . 

. [510. 

. 520. 

. 682. 

. 160. 

. 683. 
. 159. 

. 684. 

. 158. 

. 685. 
157. 

686.. 
156. 

353.. 

354. . 

355. . 

554 

214. . 

215.. 

216. . 

217.. 

218.. 

219. . 

220.. 

221. . 

. Cavendish 

. Cavendish. 

. Cavendish. 

. Cavendish. 

. Cavendish. 

. Cavendish. 

Oak 

Oak 

Oak 

Randall 

Benny 

Benny 

Benny 

Benny 

Benny 

Benny 

Benny 

Benny 

A l b i n a P a r l e . é ] i . , u - e d>- w i f e 
of Honoré Each an ce. 

Albina Carle, épouse de—wife 
of Honoré I.achance. 

J. E. Oswald Chaput 

J . E . Oswald Chaput. 

J. E .Oswald Chaput . 

J. E .Oswald Chaput. 

J. E. Oswald ( haput. 

.Ioseph-M. Guindon, I.ouis 
Dufour dit I.atour, 
Adrien Messier, Charle. 
Edtn. Messier. Margue­
rite Messier. Aline Me--
sier, épouse de—wife of 
( leorges Gendron. 

Jacob Finest one Abe AVeiner. 

Joseph Bergeron. 

Joseph Bergenm. 

Joseph Bergeron. 

Joseph Bergeron. 

Joseph Bergeron. 

Joseph Bergeron. 

Joseph Bergeron. 

Joseph Bergeron. 

S.9.r Cotisations anmifWan • 
Annual BBSCBSUICntiH. 

8.95 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

12.12 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

12.10 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

12.12 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

12 19 Cotisations annuelles— 
Anrual assessments. 

12.12 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

: 1.20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

11.21 Cotisationsannuelles — 
Annual assessments 

1 20 Cotisations annuell. s— 
Annual assessments 

9.23 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

20.96 Cotisations spéciales— 
Spécial assessments. 

20.96 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

20.96 Cotisations spéciales- -
peeia! assessments. 

39 Cotisations spéciales-
Spécial assessments. 

20.96 Cotisations spéciales— 
.Special assessments. 

96 Cotisations spéciales— 
-pceial assessments. 

20.90 Cotisât ions spéciales-
Spécial assessments. 

20.96 Coti»a tions spéciales-
Spécial assessments. 

N . - D . de Gra'-es 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N'.-D. de Grâces 

N . - D . de C!races 

N . - D . de Graces g 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces •> 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des reclamations 

Nature of claims 

Nom? des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

5581 S - 156a 7 Robert H . Preston 59.05 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5581 
i » 
«8.S? 

— o 
e Z 
"3 n 

c 

59.05 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

5582 

i » 
«8.S? 

— o 
e Z 
"3 n 

c 

156a 8 59.05 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5582 

i » 
«8.S? 

— o 
e Z 
"3 n 

c 

59.05 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

5583 f i 156a 9 Robert H . Preston 59.05 Cotisations annuelles — N . - D . de Grâces 5583 f i 59.05 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

5587 

f i 
Partie de—part of 

158. 
James R. Gordon, Geo . 514.91 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5587 Partie de—part of 

158. Herbert Simpson. 
514.91 

Annual assessments. 
N . - D . de Grâces 

5593 162 25 Allan J. Douglass 17.40 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5593 17.40 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

5594 162 26 Allan J. Douglass 17.40 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5594 

d 

17.40 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

5597 i 162 76 Seymour F . Stein 20.00 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5597 
a 
o 

20.00 
Annaul assessments. 

N . - D . de Grâces 

5613 162 223 Kensington J.-E. Oswald Chaput 11.86 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5613 
"o 

Kensington 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

5615 
.g 
10 162 261 Ethel Spraggs et—and Arthvir 18.66 Cotisations spéciales— N . - D . de Grâces 5615 
1 Spraggs. Special assessments. 

N . - D . de Grâces 

5617 1 162 290 Ethel Spraggs et—and Arthur 
Spraggs. 

18.19 Cotisations psécialcs. N . - D . de Grâces 5617 

1 
q 

Ethel Spraggs et—and Arthur 
Spraggs. 

18.19 
Special assessments. 

N . - D . de Grâces 

5619 

1 
q 162 319 Joséphine Wiallard, épouse de 

—wife of Paul E . Bousquet. 
31.75 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5619 

O 

• 

Joséphine Wiallard, épouse de 
—wife of Paul E . Bousquet. 

31.75 
Annual assessments. 

N . - D . de Grâces 

5660 

O 

• 164 Anna Duplessis, épouse de— 25.15 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5660 

i 
wife of Jos. Anthime Gue-
nette. 

Annual assessment.-s. 
N . - D . de Grâces 

5661 £ 164 85 Anna Duplessis, épouse de— 23.95 Cotisations annuelles— N . - D . de Grâces 5661 

Al wife of Jos. Anthime Gue-
ette. 

Animai assessments. 
N . - D . de Grâces 

5663 164 284 14.30 Cotisations annuelles— N . - D . d e Grâce» 5663 14.30 
Annua' • • • n'.-. 

N . - D . d e Grâce» 

a 
SB 



I 
a 
o 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

164. 

165. 

611 

612 

613 

614 

615 

616 

731 

732 

• 

733 

734 

• 

766 . . . 

767 

768 

103 

Boaconsfield 

Beaconsfield 

Beaconsfield 

Boaconsfield 

Beaconsfiold 

Boaconsfield 

Beaconsfield 

Blvd Grand 

Boul. Grand 

Blvd Grand 

Blvd. G r a n d . 

Blvd Grand . 

K nsington. 

Kensington 

Kensington 

Beaconsfield 

Charlemagne Rodier. 

Marie Louise Legault, épouse 
de—wi*e o" Denis Chevalier 

Marie Louise Legault, épouse 
de-wi"e o* Denis Chevalier. 

Marie Louise Legault, épouse 
do-wife of Denis Chevalier 

Mario Louise Legault, épouse 
de-wife of Denis Chevalier. 

Marie Louise Legault, épouse 
de-wife of Denis Chevalier. 

Marie Louise Legault, épouse 
de-wife of Denis ( 'hevalier 

Lesia Auctil dit St-Jean, épOtt-
se do—wife of Alphonse De 
nis. 

Lesia Anetil .lit St-Joan, épou­
se do-wife of Alphonse Do-
i is. 

Lesia Anctil dit St-Jean, épou­
se de-wife of Alphonse De­
nis. 

Lesia Anetil dit St-Jean, épou­
se de—wife of Alphonse De­
nis. 

Lesifl Anetil dit St-Jean, épou­
se de—wife of Alphonse De­
nis. 

Lesia Anctil dit St-Jean, épou­
se de—wife of Alphonse De­
nis. 

Lesia Anctil dit St-Jean, épou­
se de—wife of Alphonse De ­
nis. 

Lesia Anctil dit St-Jean, épou­
se de—wife of Alphonse De­
nis. 

Georges Beauregard 

14.30 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

If 1 .90 ' 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

10.90 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

10.90 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

10.90 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

10.90 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

10.90 Cotisations annuelles— 
Annual aaseSjBBSBOtS. 

8.93 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

8.93 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

8.93 Cotisationsannuelles-
Annual assessments. 

S. 92 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

8.93Cot isat ions an nuelles-
Annual assessments. 

9.20 

9.18 

9.20 

35.25 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

N . - D . de G races 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . da Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

8 
GO 
^1 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N» ' I I ' I. « '! - A l l . - •! I M M O V A BLES—Continued. 

Quartier 

Ward 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cosit/; 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature dee réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

109. 
168. 

169. 
His 

16S. 

16S. 

168. 

168. 

168. 

169. 
His. 

168. 

169. 
168. 

168. 
I6V 

168. 

170 
169. 

392. 
368. 

393. 
364. 

638. 

647. 

648. 

607. 

658. 

627. 
671. 

706 

698. 
750. 

762. . 
763. 

90-1 
M M . 
88-1. 

787-1. 

681 
357. 

210. 

5938. 5940. 5942. 5944, 
5946,5948. 

548 

Hampton. 

Hampton. 

Western. . 

Hingston. 

Hingston 

Hingston 

iHngston 

Hampton 

Hingston 

Hampton. 

Sherbrooke - ouest-west 

N . -D. -de Grâces 

Hampton. 

Fred. A . AUner et -and James 
C . Pole. 

Fred. A. AUner et — ami James 
C. Pole. 

La Compagnie du Parc St-Jac 
ques, Incorporée. 

Marie Louise Ouellet te, veuve 
de—widow of Ovide Cor­
beil. 

Marie Louise Ouellet te, veuve 
de-widow of Ovide Corbeil. 

Marie Louise Ouellet te. veuve 
de-widow of Ovide Corbeil 

Marie Louise Ouellet te. vetive 
de-widow of Ovide ( ,,rl nil. 

La Compagnie du Pan- St-
Jacques, Incorporée. 

Jos. Damase Langevin 

Henry R. Gutheil et—and 
Martha Emo son épouse -
his wife. 

Félix Dansereau 

Gladys Seath. épouse de-wife 
of William E . Baker. 

Buocsosion—estate Francis E. 
McKenna. 

is 70 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Is 70 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

of So t is-1 ions annuelles— 
Annual assessments. 

26 07 • '"' i-A: ions annuelles- -
Annual assessments. 

26 "7 ( 'ot i-AT ions anuuelh" 
Annual assessments. 

26.07 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

26. 07|Cot isat ion- annuelles— 
j Annual assessments. 

33 . NjCotisctions annuelles— 
Annual assessments 

26 95 Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

149.35 Cotisations annuell 
Annual assessments. 

85.72 

171 09 

28.52 

Cotisations spécial 
Special assessments. 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles -
Annual nssussmen**. 

N.-D. DE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCES 

to 
O 

N.-D. DE GRÂCES 30 
OC 

N.-D. TIE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCES 

N.-D. DE GRÂCE 

X.-D. DE GRÂCES 



170. 
109. 

170. 
169. 

170. 
169. 

169. 
168. 

169. 

169. 

170. 

170. 

170. 

170 

171 

171. 

171. 

171. 

174. 

174 

174 

174. 

632. 
;;.-,s. 

644. 
370. 

645. 
371. 

706. 
764. 

707. 

769. 

353. 

521. 

522. 

B03. 

52. 

77. . 

329. 

344. 

79. . 

330. 

509. 

510. 

241. 

35.-,. 357. 

Hampton 

Hampton. , 

Hampton 

Sherbrooke-ouest west. 

Sherbrooke-ouest m 

Hampton 

Royal 

Royal 

Royal 

Royal 

Regent 

Repent 

Draper 

Draper 

Melrose 

Melrose 

Melrose 

Melrose 

Sueco«.«ion— i-stnt* Francis K 
McKcnna. 

Fhiawasaioii—estate Francis E 
McKcnna. 

Succession—estate Francis E 
M< K.-nna. 

Félix Dansereau 

Félix Dansereau 

Marguerite Alberta Pollard, 
épOUSS de— wife of Stanley 
C.Jackson. 

John H. R d B B J r 

f'has. Aug. Lavigne 

< has Aug. I.avigno.. 

François Morrissottc 

Fritz Fincken 

28 51 Cotisationsannuelles- -
Annua! assessments. 

Louis H a l l e y o t - and Tophe-
tuse Daudurand. 

Percy Scott 

Edmond Trahan. 

Lotiis Dupuis 

John Montgomery. 

Michael Q , Mclntyr.;. 

Michael ( i. Mclntyr... 

28.51 

28.52 

194 33 

144.03 

187.28 

50.21 

21.95 

21.01 

23.72 

32.97 

19.05 

16.67 

26 53 

33 5 

ISO. 9 

42.3S 

42.39 

Cot isat imis annuell 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles et apéendes-
Annual and sjwcial assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annua! assessments. 

Cotisations annuell.s— 
Annual as-e-.ments. 

Cotisations a nut'elles et s|»éciales-
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisat ion . annuelles— 
Annual assessments. 

( 'oti-ations annuelles— 
Annual . sessmonts 

( -otisations annucllos— 
Annual assessments. 

Cotisations sjtécialcs— 
Special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot bâtions annuelle-
Annual as-essnionts. 

( 'otisations annuelle» 
\nnu.il asseastnouts. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessment s. 

Cotisationsnnnuelli-s et sociales 
Annual and special assessments. 

< 'otisations annuelles et spéciale» 
Annual and special assessments. 

N . - D . .le Grâces 

N . - D . de Grâce» 

N . - D . de Grâces 

N'.-D. de fjraces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de f irâees 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de ( ; races rO 
O 
s 

N . - D . de (irâees " ° 

N . - D . de Grâces 

N . - D de Grâces 

N . - D . de Grâce.* 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . d e G r â m » 

file:///nnu.il


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Continued*. 

N o de Montant Noms des quar­
la Quartier N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cosité Nature des réclamations tiers pour fins 

cédule 
Quartier Propriétaire cosité 

— municipales 
Subdivision — — 

Sche­
Subdivision 

Amount Names of wards 
dule W a r d Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor claimed Nature of claims for municipa 
N o . 

Assessed proprietor 
purposes 

175 

175 

175 

176. 
176. 
176. 

266 1.. 

Partie do- pert 
of 277. 

Partie de- pari 
of 277-3. 

86-2. . 
86-1. 
s 7 2. 

176 
176 

176 

176a 

176a 

176a 

176ft 

177 

177 

177 

166,168 

226 228 

Partie de- -part 
of 181. 

59 2. 

8 3 . . . 

110. . 

m.. 

432.. 

433. . 

I 
1M 183.185,187 

504. 

698. 

is!) 

Harvard. . 

Harvard 

Francis C. Reynolds 

John B. Parisien 

Harvard 

Oxford. 

i l 

Old Orchard 

Old Orchard. 

Cirouard . . . . 

Monkland.. 

Chemin Cott St-Antoine 
• ôie Si. Antoine road. 

Chemin Cote St-Antoine 
Cote St. Antoine road. 

Chemin Cote St-Antoine 
Cote St. Antoine road. 

Robert C. M c M k h a e l . 

Maria Mathilda l b a CastOU-
guav, épouse de--wife of 
Joseph O- H. Roy. 

Gregory Gerald Long. 

Walter Reel 

lifted Ernest Roper.. . . 

James Stanley Houston. 

Lionel Rodrigue 

John I.. Rrodie 

Pascal 1 )e.-lauricrs. . . . 

Pascal Dcslauriers 

Pascal Deslauriers 

197.55 Cotisations annuelles 
Annua 1 assessn ien t s. 

17.48 

43.92 

301 01 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

( 'ot bat ion* annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

212.82 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

15.63 

153.10 

216 02 

162.35 

34.84 

NO oo 

61.71 

61.84 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

( "ot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cot isat ions annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cot faa t ions annuelles— 
Animal assessments. 

( "otisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— v 
Annual assessments. 

N . - D . d e C.rAces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

ro 
N . - D . de Grâces S 

O 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 



179. 

179. 

180. 

180. 

180. 

180. 

180. 

181 

181. 

181. 

184. 

184. 

184. 

184. 

184. 

219. 

114. 

132. 

134. 

135. 

164. 

15. . 

18. . 

128.. 

-191a. 

556. 

8087, 3088 

1 

20,22. 

t-jlicqlle-. 
St.Jaraes. 
\ddtngton. 

Girouard. . 

Botrcl 

Minlo 

Minto 

Minto 

Minto 

Prudhomme 

C r o w l e y . . . . 

Blvd Decarie— 
Decarie blvd. 

Northcliffe.. 

Northcliffe.. 

Blvd Décarie-
Déearieblvd. 

Blvd Decarie— 
Decarie hlvd. 

Blvil Décarie 
Decarie bvld. 

Elzéar Benoit 

Marc Décarie 

Joseph Ulric Langlois 

Clément M . Badgley 

Clément M . Badgley. . . . 

Aristide Clement Larivière. . . 

Joseph Prt'dhotnme 

William Stafford. 

Félix Prudhomme, fils—son. 
Marie-Louise Prudhomme, 
épouse de—wife of F. J. 
Lawler, Caroline Prudhom­
me, épouse de—wife of Fé­
lix Champagne, Marie 
Prudhomme, épouse de— 
wife of Paul Koch Victor 
Prudhomme. Edwina Col­
lins, Jos Elzéar Prudhomme 

Joseph Prudhomme 

C. Romulus Laaaûe. 

Owen Rolicrts, Walter Edwin 
Pick, Geo. C. Sheppard. 
"Roberts & Pick Building 
Construction". 

Daniel Blay. 

Daniel Blay. 

Daniel Blay. 

132.21 Cotisations annuelle»— 
Animal assessments. 

44.23 

147.97 

28 59 

34.56 

34.56 

31.60 

158.22 

73.20 

79.92 

51.41 

51 II 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annua I assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( Sot Nations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

< Sot isations spéciales-
Spécial assessments. 

( 'otisations spéciales-
Spécial assessments. 

Coiisations spéciales-
spécial assessments. 

Cotisations spéciales-
Spécial assessments. 

7.67Cot isat ions spéciales-
Spécial assessments. 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N' . -D. de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

to S 

7.67jCotisations spéeiales-
'Special assessments. 

file:///ddtngton


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E OF IMMOVABLES—Cont inued . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Name* q | wards 
for municipal 

purposes 

184. 

184. 

184. 

184. 

184. 

184. 

184. 

184. 

184. 

184. 

184. 

186. 
186. 

186. 

I 6 ( i . 

557. . 

467a. 

468a. 

469a. 

470a. 

471a. 

472a. 

473a. 

474a. 

475a. 

476a. 

34 
Partie de—part 

of 33. 

20,22,24. . . 

47,49. 

75, 77 
15,17,19 21. 

Blvd Décarie— 
Décario blvd. 

Marlowe 

Shcrbrooke-oucts-west. 

S h cri >rooke-ouest-west. 

Sherbrookc-ouest-west. 

Sherbrooke-coust-west. 

Sherbrookc-oucst-west. 

Sherbrooke-ouest-west. 

Northcliffe 

Northcliffe 

Northcliffe 

Bourassa 

St-Alphonse 

Turcot 
St-Alphonse. . . 

Daniel Blay 

J. Médéric Desjardins. 

J. Médéric Desjardins. 

J. Médéric Desjardins. 

J. Médéric Desjardins. 

J. Médéric Dcsjardins.. 

J. Médéric Dcsjardins. 

J. Médéric Desjardiu< 

J.-Médéric Desjardins. 

J. Médéric Desjardins 

J. Médéric Dcsjardins. 

Ovila Vaillant 

Ovila Vaillant. . . 

Elzéar Robillard. 

7.65 Cotisations spéciales— 
Special assessment.-. 

83.94 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

96 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

135 84 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

145.00 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

157.53 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

146.56 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

214.73 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

74.26 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

74.26 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

74.26 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

134.14 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

48.99 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

28.75| Cotisât ions spéciales— 
'Special assessments. 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

to 
N - D . de Grâces g 

w 

to 
N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces ^ 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 
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Parties do—parts 
of 189 

189 
189 

180. 

189. 

189. 

189. 

189. 

189. 

198. 

198. 

198. 

4, 6 
Partie de—part 

of 8. 

179. 

240. 

244. 

263. 

64 . . 

218. 

219. 

518. 

143. 

151. 

106. 

373 

W< •i i im.. . 

Clare-mont. 

Rulmer 

Bulmer 

Sherbrooke-ouest-west 

Vendôme 

Vendôme 

Vendôme 

Marlowe 

Brillon 

Brillon 

Iberville 

Iberville 

Il>erviUe 

Iberville 

Iberville 

Iberville 

Iberville 

Chas. Ja-spe-r ilDJ 

Chaa. Jasper Hill 

Chas. Jasper Hill 

.Chas. Jasper Hill 

Edmond Vadeboncœur. 

Alexander Hendery 

Helen Greenbern. épouse d e -
wife of Michael Marjçolick. 

Charles W a t ! 

Richard Isaac Dtitton. 

Anatole Décarie 

Anatole Décarie 

S ? ? SSc 
1.11 

B . i l 

H ! 
l u i 

199.79 Cotisât ions annuclles-
Annual assessments. 

216.74 Cotisations annuell 
Annual assessments 

84 52 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

56.98 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

305.93 Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments*. 

300. 78 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

10 22 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

25.53 Cotisations spéciales -
Special assessments. 

203.07 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

59.17 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

59.18 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

28.20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

28 20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

23.19 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

2S 20 Cotisa» ions annuelles— 
Annual assessments. 

28.20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

28.20 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâce» 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâce 

N . - D . de Grâces 

N . - D . de Grâces rO 
O 
( g 

N . - D . de Grâces M 

N . - D . de Grâces 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 28.20jCotisations annuelles— 
Annual assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M MOVABLES—Continued. 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

4 

12 

15 

16. 

17. 

18 

09 

21 

20 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

A f O M C d proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of v.ard 
for municipal 

purposes 

o 9 

> 2= 

Iberville. 

Iberville. 

Iberville. 

Iherville. 

Iberville. 

Iberville. 

Iberville. 

Iberville. 

Iberville. 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

2* 
I I 
to 
Is 

7S£ 

l l 
ii 
T. c 

28.20 

157.10 

26.43 

26.41 

26.43 

26.43 

26.43 

26.43 
A 

26.42 

41.45 

41.45 

41.46 

4 1 17 

41 47 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisation* annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cot isat ions annuelles— 
nnual assessments. 

Conditions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et. spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations anmieîleset spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal am! special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Delorimier 

Deiorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Deh >rimier. 

Delorimier. 

Delorimier . 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 



' 1 1 1 ] ' . ' ! 1 . . . . . . . . . . . . 

33 

( 'haplenu 

( "liapleau.. . . j 

36 

Ma rie-Anne-est— 
Mary Ann-east 

Maiie-Anno-est— 
Mary Ann-east 

Ma rie-Anne-est— 
Mary Ann-east 

Maiie-Anno-est— 
Mary Ann-east 

Ma rie-Anne-est— 
Mary Ann-east 

Maiie-Anno-est— 
Mary Ann-east 

Mary Ann-east. 

Mary-Ami east. 

M a r y A n n cart. 

* M a r y Ann-east. 

t i . 46 Cotisât ions annuelles et spéciales— 
\nnual and special as.-ossments. 

Delorpnicr. 

"c 

> 

41 45 Cot i -a t ions annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Delorimier. 

l 
41 «6 Cot isations annuelles et spéciales— 

Annual and special assessmetns. 
Delorimier. 

S 
s o 
i 

39 tiS Cotisatwnt annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Delorimier. 

u 
o 

1 
39 67 ( 'otisat ions annuelles et spéciales— 

Annal and special a--"-sments. 
Delaurimier 

-
s 

11 47 ( 'ot i.-at ions annuelle- et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Delorimier. 

< 39 83 Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal and spécial assessments. 

Delorimier. 

1 
2 à 

39 68 Cotisât ions annuelles et spéciales — 
Annual and special assessments. 

Delorimicr. 

- — 
go 

39 67 < 'otisations annuelles et spéciales — 
Animal and special assessments. 

Delorimic r . 

M • u 4) 
rr -.. 

~ . 5 

39 M ( 'otisations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Delorimier. 

. -
j 

39 >3 C o t i s a t i o n s a n n u e l l e s et sociale. 
Annua! and special assessments. Delorimier. 

o 

s 
c 

39 85 Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Delorimier. 

i N S . O ! ) Cotisation* annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Dclorhn ier. 

1 69 OU ( 'ot isations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessment. 

Delorimier. 

.2 

69 69 ( 'otisaatioiis annuelles et spéciales— 
Animal ami special assessments. 

Delorimier. 

o 69 70 ( Sotieat ions annuelles et spéciales— 
Annual ami special assessments. 

Delorim ier. 

e 
o 
•c 

70.4f Cot isat ions annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Delorimier. e 
o 
•c 

71 .4s < '• >t i-at ions annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Delorimier. 

to 

s 

file:///nnual


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Bue 

Street 

46 

Mary Ann-east. 

Mario-Annc-cst— 
M a r y Ann-east. 

Marie-Anne est . . 
Mary Ann-east. 

Ma rie-An ne-est — 
M a i y Ann-east 

Mario-Aiiiic-c.-t — 
Mary Ann-ea-i 

Mary Ann-east. 

Mario-Annc-cst— 
M a r y Ann-east. 

Marie-Anne est . . 
Mary Ann-east. 

Ma rie-An ne-est — 
M a i y Ann-east 

Mario-Aiiiic-c.-t — 
Mary Ann-ea-i 

48 

Mary Ann-east. 

Mario-Annc-cst— 
M a r y Ann-east. 

Marie-Anne est . . 
Mary Ann-east. 

Ma rie-An ne-est — 
M a i y Ann-east 

Mario-Aiiiic-c.-t — 
Mary Ann-ea-i 

49 

Mary Ann-east. 

Mario-Annc-cst— 
M a r y Ann-east. 

Marie-Anne est . . 
Mary Ann-east. 

Ma rie-An ne-est — 
M a i y Ann-east 

Mario-Aiiiic-c.-t — 
Mary Ann-ea-i 

Mary Ann-east. 

Mario-Annc-cst— 
M a r y Ann-east. 

Marie-Anne est . . 
Mary Ann-east. 

Ma rie-An ne-est — 
M a i y Ann-east 

Mario-Aiiiic-c.-t — 
Mary Ann-ea-i 

51 

Mary Ann-cast. 

Marie-Anne-eat — 
Maty Ann-east 

Marie-Anne est — 
Mary Ann-east. 

Ibervillr 

Mary Ann-cast. 

Marie-Anne-eat — 
Maty Ann-east 

Marie-Anne est — 
Mary Ann-east. 

Ibervillr 

56. . 

58 

59. . . 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

O 

a I 

1 

99.93 

91.28 

71.48 

75 45 

70.45 

70 44 

70.44 

115.27 

26.42 

26.41 

26.43 

26.41 

26.42 

26.41 

Cotisations annuelles et spéciales— | Delorimier. 
Animal and sj>ecial assessments. 

Cot isat ion* annuelles et spéciales— |Delorimier. 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 'Delorimier. 
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— Delorimier. 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— Delorimier. 
Annual nnd special assessments. 

Cotisât ions annuelles et spéciales— Delorimier. 
Annual and special assessments. 

Cot isat ions annuelles et spéciales— Delorimier. 
Annual and special assessments. 

( i t i-at ions annuelles et spéciales— Delorimier. 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— Delorimier. 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— Delorimier. 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— Delorimier. 
A mmai assessments. 

( otisations annuelles— Delorimier. 
Annua! assessments. 

Cotisations annuelles— Delorimier. 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— Delorimier. 
Anuual assessments. 



r.o 

61 

62 

63 

64 

fiô 

66 

67 

08 

69 

70 

73 

74 

7ô . . . 

76 

77 

Iberville. 

Iberville 

Iberville 

Iberville 

Iberville 

Iberville 

Iberville 

Iberville. 

Iberville 

Iberville 

Iberville 

< 'hapleau 

Chapleau 

( 'hapleau 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

( !hapleau 

T5 

§ 

fcT 
9 
J 
2 

« c 

1*1 

26.42 

26.42 

26.43 

24.65 

24.65 

24.65 

24.65 

24.65 

24.65 

24.65 

24 65 

39.82 

39.82 

539.63 

39.82 

39.82 

39.82 

39.82 

( 'd i isations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales -
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Anuual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

I Vl 'ij-imier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimicr. 

Delorimier. 

Delorimier. 

tC 
O 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotbé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amotint 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

N o m des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

2a. 

la. 

la. 

Sf, 

87. 

•ss. 

22. 

23. 

30. 

31. 

Chaplt au 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

( hapleau 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

Iberville. 

Ibervill , 

IlK-rville 

Iberville. 

2 2 

l - g 
I f m tf 

*< I 

I I I 
8 

•r i 
8 | a 

1? 
z~-

u-2 

a V, 

sa 
< 

Corinne Cotdet. épouse de-
wife of Alarie Tourangeau. 

Corinne Goulet, épouse de-
wife of Alarie Tourangeau. 

[Adrien Messier, Charles 
Edouard Messier, Mar­
guerite Messier, Aline 
Messier épouse de—wife 
of Georges Gendron. 

39. 

39. 

39. 

38. 

38. 

38. 

38. 

38. 

38. 

38. 

2» 

24. 

24 

23. 

Cot i.-ations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

( '•>: i-ations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles-et spéciales— 
Annual and special assessments. 

< 'ot isations annuellesni spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-— 
Annual and special assessments. 

Cotisât ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot isat ions annuelles — 
Annual .assessments. 

Cotisations annaelb 
Annual assi ssments. 

j Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimicr. 

Delorimier. 

Delorimicr. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimicr. 

Delorimier. 

Delorimicr. 

Delorimicr. 



2a 46. . 1375, 1377 

4 14 

1375, 1377 

4 21 1764, 1764a 

34 

35 

36 

38. . 

40. . 

41 

43 

44. 

Il tGTV ill* ' 

46 

17 Il.erville 

7 14, 15 1275 Mont-Royal-est-east.. . . 
I'ranehero. 7 16 1273,1275 
Mont-Royal-est-east.. . . 
I'ranehero. 
Mont-Royal-est-east.. . . 
I'ranehero. 

I I 
H Q 

i t 

-

Charles Bernier ot—and Fre­
deric Arthur Moucher. 

88.70 

36.74 

40.3 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cot isat ions annuel les et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelle* et spéciales— 
Animal and special assessments. 

30.37Coti.-ations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

30.36 

30.3 

30.36 

30 3 

30 36 

HO 37 

31.09 

31 10 

31 19 

31.21 

31 19 

31.20 

33.19 

624.60 

( 'ot East ions annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales — 
Annual and spécial assessments. 

Cot isatioi» annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisation* annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

( 'otisat ions annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Cotisât ii « S annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

Cotisât ions annuelles et spéciales -
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cot isations annuelles et spéciales— 
Annuel and special assessments. 

' \o\ i-at ions annuelle et spéciales— 
Annual and special .assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

/ 

f'otisations annuelles— 
Animal assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

N o d e 
la 

rédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o do la rue 

Street number 

Rue 

Street 

J 
g 
I 

C .5 
'5 S 

O 

•S 
t 
I 
S 
B 

oo 1324. 1326, 1828,1838a.. . . 

• 
Partie de—part 

1324. 1326, 1828,1838a.. . . 

of 126. 
Partie de—part 

of 48. 

52. 

131 
53. i 

Partie de—part 
of 148. 

151 

• 

53. i 

Partie de—part 
of 148. 

151 

163 
52. 

164 
53. 

165 
54. 

166 
55. 

167 
56. 

174 
63. 

175 
64. 

Chapleau . 

Chapleau. 

Chapleau. 

Chapleau . 

Chapleau. 

Chapleau. 

Chapleau. 

Chapleau 

Chapleau. 

Chapleau. 

Chapleau. 

Chapleau. 

Chapleau. 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Amanda Lamer, veuve de— 
widow of J. Dunberry. 

s c 

i I 

go 

S o 
M 

l i 
§7 3 
I I 
1 
O 

16 03 

10.72 

18. SO 

18.86 

10.72 

17.93 

16.12 

16.11 

16.12 

16.11 

16.12 

13.56 

13.57 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cot isations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles-
Annnal assessments. 

Cotisations annuelles-
Annual assessment s. 

Cotisations annuelles-
Annualassessments. • 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments.. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuell 
Annual assessment 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

to 
o o 



176. 
65. 

178. 
67. 

179. 
68. 

180. 
69. 

181. 
70. 

182. 
71. 

183. 
72. 

184. 
73. 

185. 
74. 

186. 
75. 

187. 
76. 

77. 

ISO. 
.78. 

100. 
70 

212. 

213. 

214. 

218. 

13 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

56 

54 

54 

54 

64 

54 

54 

5.4.! 

5.49 

5 47 

5.49 

5 4(i 

5 49 

5.4; 

18.51 

13. 

13. 

13.55 

54 

Cotisations annuelle»— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Coti-ations annuelles— 
Vnnunl assessments 

Cotisât i< 'its annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles--
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles- -
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual|asse—ments. 

iDelorimicr. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimicr. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

to 
O 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quai tier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral No . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

• S 

220. 

221 

122 

!23. 

210. 

224 

227. 

22 V 

2 ° 9 

30. 

40. 

47. 

1102, 1102a, 1104, 1104a et 
—and 119-16. 

1100, HOfia. 11966, 1198 et 
—and 1198a. 

Cliapl.au 

Chaploau 

Chapleau 

Chapleau 

Chapleau 

hapleau 

Chapleau 

hapleau 

Chapleau 

Chaploau 

Chaploau 

Messier 

Messier 

Marie-Anne-est-
Mary Ann-east. 

N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Prêt Co-opératif Limitée— 
Limited. 

Prêt Co-opératif Limitée— 
Limited. 

Joseph Médard Guindon. . . 

13. 

13. 

13. 

13. 

54 Cotisations annueJles-
IAnimal assessments. 

55 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

Cotisât ions annuelles-
Annual assessments. 

17 

4 s 

«g 

17 

5.48 

5 47 

5 

199 

199 

42 

49 

7(1 

71 

12 

Cotisationsannuelles — 
Animal assessments. 

; 'l'i isatii 'n- annuelles 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
\nnual assessments. 

Cot isations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisât ions annuelles— 
Annua! assessments. 

< 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot isations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Aunual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimicr. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

Delorimier. 

http://Cliapl.au
file:///nnual


9 SI . . . 

9 S2 

g 137-1.. 
g 

9 [•*•'> 1 

11 Parties de -parts 
of 38 «t—and 
39. 

152 0 

152 
of 3. 

152 16 
152 17. 

152 18 

153 Partie do—part 
of 86 

Partie de—part 
170a 

153 239 

153 286 . . . 

153 287 

156 Parties de—parts 
of 9, 25, 27. 

1250, 1258 et—and 1260 

1234, 1236 et—and 1238 

1208 

K i l l s 

1089, 1091, 1003, 1095. 

1085,1087 

1706 1708 

1253,1255,1255a, 1257 

1271,1273 et—and 1275. . . 

1277, 1279 et—and 1281. . . 

Marie-.\nno-i<st 
Mary Ann-east 

l-'ullimi. . 

Fullum.. . . 

Messier. . . 

Fiillum.. . . 

Parthenais. 

Delorimier. 

Etachel-est east. 

Raehel-cst —east 

Papineau. 

Cart ier . . . 

Chabot. . . 

i ) i rion . . . 

1 >i i r i c m . 

Papineau . 

Joseph Médanl Guindon f 

Joseph Médard < oiindon. . 

Joseph Médard Guindon. . . 

Léonidas T.étourneau 

Joseph Nantel 

Richard Barry 

laeoli \V. Jacobs. 

Virion Messier, Charles Ed. 
Messier, Marguerite Mes­
sier, Aline Messier, épouse 
do—wife of Georges Gen-
dron. 

Adrien Messier. Charles Ed. 
Messier. Marguerite Mes­
sier, Aline Messier, épouse 
de—wife of Georges Gen-
dron. 

Arthur Paye! te. 

Joseph Louis Aristide Clfr 
ment dit Larivière. 

Joseph Louis Aristide Clé­
ment dit Larivière. 

Marguerite Robillard, veuve 
de—widow of Edmond La-
reau. 

Marguerite Robillard, veuve 
rie -widow of Edmond La-
reau. 

Henri Fouereau et—and Aimé 
Handheld. 

42 .11 Cotisations annuell*— [Dolorirnier. 
Annual assessments. 

32.19 Cotisations annuelles— Delorimier. 
Animal assessments. 

32. 19 Cotisations annuelles— Delorimier. 
Animal assessments. 

131 84 Cotisations annuelles— Delorimier. 
Animal assessments. 

125.10 Cotisations annuelles— Delorimier. 
Annual assessments. 

272 03 Cotisât ions annuelles— Delorimier. 
Annual assessments. 

688.99 Cotisations annuelles— Delorimier. 
Animal assessments. 

435.36 Cotisât ions annuelles— Delorimier. 
Annual assessments. 

280.26 Cotisations annuelles et spéciales— Delorimier. 
Vnnu il and special assessments. 

140.88 Cotisa tiens annuelles— Delorimier. 
Animal assessments. 

111.31 Cotisationsannuelles— Delorimier. 
Annual assessments. 

207.70 Cotisations annuelles— Delorimier. 
Animal assessments. 

156.28 Cotisations annuelles— Delorimier. 
Animal assessments. 

156.27 Cotisations annuelles. Delorimier. 
A nnual assessments. 

113 64 Cotisations annuelles et spéciales— Delorimier. 
Annual and special assessments. 

te 
OC 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotbé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamation* 

Nature of daims 

Noms des quar 
tiers pour fins 
municipales 

Names of wardi 
for municipal 

purposes 

640S Henri Foucreau et—and Aimé 131 25 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Delorimier. 640S 
156 Parties de-parts 

of 25,28. 
Handfield. 

131 25 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Delorimier. 
Parties de-parts 

of 25,28. 
Handfield. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

6517 20, 21,22 2041. Joseph < Sèment Petit-Jean. 808.07 Cotisations annuelles 
Animal assessments. 

Delorimier. 6517 
B 

J 3 
T 3 

159c Parties de sparts 
of 17, 18, 19. 

Joseph < Sèment Petit-Jean. 808.07 Cotisations annuelles 
Animal assessments. 

Delorimier. 
B 

J 3 
T 3 

Parties de sparts 
of 17, 18, 19. 

Cotisations annuelles 
Animal assessments. 

6518 159e 23. 24 25 2081,2083 Papineau Pomela Désy, épouse de— 
wife of Jules Pet it-Jean . 

527.93 Cot i-at ions annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Delorimier. 6518 
•a 
o 

159e 2081,2083 Papineau Pomela Désy, épouse de— 
wife of Jules Pet it-Jean . 

527.93 Cot i-at ions annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Delorimier. 

6519 S 159c 26 2105,2107.. Papineau 136.28 Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier 6519 

? 

Papineau 136.28 Cot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier 

6527 161 73 51.46 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 6527 

1 à 

1 o -2 

Keegar». Bridget Dillon et-
and Mary Dillon. 

51.46 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 

6530 161 197 1739,1741, 1743. 1745 I V - F.rablcs-Maplc Victor Levesque 208.90 Cot isations annuelles— 
Animal assessments. 

Delorimier. 6530 

V
is

it
s 

i 
V

is
it

 197 1739,1741, 1743. 1745 I V - F.rablcs-Maplc Victor Levesque 208.90 Cot isations annuelles— 
Animal assessments. 

Delorimier. 

6550 V
is

it
s 

i 
V

is
it

 

387 1978. 1980. 1982, 1984 e t -
and 1986. 

Bordeaux Rachel Eva Simard, épouse 
de—wife of Jos. Gustave 
Avard. 

294 55 Cotisations annuelles— 
Animal nssessmen's 

Delorimier. 6550 
A — 

ï -

c £ 

1978. 1980. 1982, 1984 e t -
and 1986. 

Bordeaux Rachel Eva Simard, épouse 
de—wife of Jos. Gustave 
Avard. 

294 55 Cotisations annuelles— 
Animal nssessmen's 

Delorimier. 

6552 

A — 

ï -

c £ 2020, 2022 et—and 2024 . . . •Vimé Handheld 231.60 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Delorimier. 6552 
<o r ~ 161 394 

2020, 2022 et—and 2024 . . . 231.60 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Delorimier. Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

6569 J~ s I )olorimipr Roquebrune Paul Larocque.. . 88.30 C< 11 isa t ions annuelles- -
Annual assessments. 

Delorimier. 6569 
-5" 161 604. 

Roquebrune Paul Larocque.. . 88.30 C< 11 isa t ions annuelles- -
Annual assessments. 

Delorimier. 

"S 
o 

604. 
C< 11 isa t ions annuelles- -
Annual assessments. 

6574 
"S 
o 754 2180, 2182. 2184, 2186 et— 

and 2188. 
Marie-Louise Lagardo 204 90 Cotisations annuelles— 

Annual assessments. 
Delorimier. 6574 

& 
9 

2180, 2182. 2184, 2186 et— 
and 2188. 

204 90 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 

6622 
C! 

_a 161 1165 2353, 2355 et—and 2355a . Cartior 154.85 Cot iaa t iaBa annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 6622 
S 

ta 

2353, 2355 et—and 2355a . Cartior 154.85 Cot iaa t iaBa annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 

6635 • Partie de—par» of 
171. 

1141. . . Henri Foucreau 58.09 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 6635 

> 
Partie de—par» of 

171. 
58.09 Cotisations annuelles— 

Annual assessments. 
Delorimier. 

6649 208 1 Boulevard Rosemont— Aimé Handfield. 41 43 Cot i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 6649 
Rosemont Roulevard. 

41 43 Cot i-at ions annuelles— 
Annual assessments. 

Delorimier. 



8 £ 

Village incorporé do la Côte St-Louis.—Incorporated village 
of Côte St-Louis. 

Village incorporé de la Côte de la Visitation. 
—Incorporated villago of Côte de la Visi­
tation. 
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E OF S A L E OF I M M » ' V A B L E S - Continued. 

N o de Montant Noms des quar­
la Quartier N o du cadastre No de la rue Rue Propriétaire cosité Nature «les réclamations tiers pour fins 

cédule 
Propriétaire cosité 

— municipales 
— — — Subdivision — — — — — Sche­ Amount Names of wards 

dule W a r d Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor claimed Nature of daims for municipal 
N o . purposes 

0S63 

liSSil 

0s<)0 

0S95 

6901 

i mn 

ton 

6918 

6919 

6930 

6931 

6932 

i — 
3 •i. LO 

10 . 

10 

1113 - . . . 

Partie-p:irt 1112 

Partie-parl 118! 
Partie-part 1187 

1221 

1434 

to-47 

2sô2 2853-2855 

1484... 

I486. . . 

lis.", . 

812,614,614a, 8148 

690, 622.624,624a 

616,618,018/1,618b 

166S 1 
1668 2 
1669 1. 
1669 2. 
1669-3. 
1070-1. 
1670 2. 
1070-3. 

1670 I 
1669 » . 
1668 3. 

1676. 

Bellechaase 

M'./.irt est-east. 

Mozart est-east.. . 

Mozart 

Blvd St-Laurent 
S i Lawrence Blvd. 

loo. 102, lo i . 106, 108, l l o 
112. 

"88,790. 792. 794,790, 79» 

788,790,792,794,796 

s:{ si 

Bt-Zolique , 

Alma 

M ma 

Alma 

Suzanne 

( lasgrain. 

Casgrain. . 

>!-/.<,tique. 

.lame- Donahue 

Telespbore Alfred Primeau.. 

Télosphore Alfred Primeau . . 

J. Wilfrid Pilon 

Look Marcel Lymbumcr . . . . 

A . I I . Cendron 

Edouard Coyer 

Suce.-estate Frs-Xav. Coyer. . 

Succ.-estate Frs-Xav. Coyer. 

Aida- Duquette 

Aidas Duquette 

Oliva Samson. . 

44. 

48. 

32. 

237. 

349. 

90. 

387. 

258, 

L'.'.s, 

s29 

261.22 

L27.81 

Cotisations annuelles— 
Annual asseesrosssts. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( "ot isat ion* anntfelle:— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles et spéeiales-
Annual and special assessments. 

( 'otisation- annuelh set spéciales-
Annual ainl special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

d it isa t ions annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisationsannuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Animal and sjM-cial assessments. 

C 'otisations annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 



JO 
10 

1".. 
10. . 

10. 

11. 
11. 

11 

I I . 
11. 

11. 

11 

11 

11 
11 

1005 
1904. 

2140 
Partie-part 2117 

Partie-part 3. 

3045, 3047,3040.3051, 1053 
3055. 3057, 3059, 3061. 

530, ô.'Jtiu. 53S, '.3S f f, 538'. 

Partie-part 2. . . 47, 49 ,51. 
Partie part l . 

'ailic-part 4. 

Pari ie pari '.>. . 
Partio-part 8 . . 

Partie-part 7. 
Partie-part 0. 
Partie-part 5. 

49 

50. 

122 

Partie de 
of 

-part 

Parlies de—part 
of 302, 301. 

Partie de 
..f 351. 

Partie de 
Of 350. 

-part 

-part 

370. 
Partie de—part 

of 871. 

P u tie de—part 
of 394. 

Partie de 
of 435. 

-part 

19, 21 
1600, 1602. 

23, 25, 27 

1 7 1 1 ! , 1700, 170s 

1710. 1712,1714 

1S27, 1829, 1S31 

2142,2140,2138 

2460 

2081.2083 

2125,2127 

9. 11, 15, 17, 19,21,23. 

2401,2463. 

2032,2030 

( ' a s i r r u t i 

Casgrain 

NIont-Royal-ouost - « e-t 

Mont-Royel-oue-t-wi - t 

Mont-Royal-oucst-west. 

Mont-Royal-ouest- u.-t 

Mont-Royal-oueM-.vi 

Clarke. 

Clarke 

BT-URBAIN. 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence blvd. 

Blvd St-Laurent 
St. Lawrence blvd. 

Clarke. 

Clarke 

St-V ateur. ouest west, 

Clarke. 

Clarke. 

K a t i a Brithman, veuve dt 
widow of Judali Levitb. 

Albert Brifere. . . 

Adélaïde Davidson, veuve do-
widow of Hernias ( 'orbeil. 

Adélaïde Davids<in. veuve <le— 
widow of H e r n i a - Corlieil. 

Adélaïde Davi .bon. veuve do 
widow of Hernias ( lorbeil. 

Adélaïde Davidson, veuvede 
widow of Hennas Corbeil. 

Adélaïde Davidson, veuve de-
widow of Hernias ( 'orbeil. 

< "liarles Fabien Vinet. 

Charles Fabien Vinet . 

Marie Poniéla Dubuc, veuve 
de—widow of Toussaint 
Perras. 

Martial Hoiruc 

George MansourSalh. ini . . . . 

Iean-Bte David 

Einclia Baudrias, épouse de— 
wife of Edouard Colder. . . . 

Marie-Louise Be.nar.l. veuve 
1>—widow of Ad' ilpho Faust. 

Napoléon Gagnon. 

Henri Dazé 

RM 

664 

251 

772 

183 

742 

577 

,68]Cotisa4iona annuelles — 
Annual assessments. 

2( ' i. 35 

2f 14.35 

224.47 

318 54 

244 79 

211.19 

134.02 

746.85 

46.05 

Cotisations annuelles < t spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annula assessments 

Cotisationsannuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

( otisations annuelles -
Animai assessments. 

( 'otisations annuelle.— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

< 'otisations annuelles 
Animal assessment s. 

Cot isat ions annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 

Animal assessments, 

Co t isat ion s annuel les— 
\nnual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles- -
Annual assessments. 

Cotisations ANNUI lies— 
Annual assessments. 

( otisations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

Cotisations spéciales 
Special assessments. 

120.61 Cotisations annuelles-
Animal assessments 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Lauriei. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

to 

C 
"si 
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

O 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 
11. 
11 
11. 
11 

Partie de—part 
of 685. 

Partie de 
of 611. 

-part 

Partie de—part 
of 619. 

Partie de—part 
of 659. 

Parties de—part 
of 666, 667. 

Partie de—part 
of 708. 

Partie de—part 
of 707. 

Partie de—part 
of 712. 

Partie de—part 
of 748. 

2413,241.5a 
2417,2419,2421. 

2485a 

2643. 2645. 2645a, 2647 
2647a. 2649, 2649a. 2651 
2653,2653a,2653o. 

800. 

1044 
1043 
1042. 
1041. 
1040. 

11 11039. 

887. 

Partie de—part 
of 932. 

2132,2130,2128. . 

2125,2127 2129.. 

2201,2203,2205. . 

St-Urbain. 

Waverlcy.. 

Waverley.. 

Wavcrley.. 

2677. 

2236,2238, 2240 

2492,2494,2496,2498. . . . 

2132,2134,2138.2140.... 

2592, 2592a. 25926, 2594 
2594a,2594b. 

2716. 
2714. 

Waverley . 

W a vet ley.. 

Waverley. . 

Waverley.. 

Waverley. . 

Esplanade. 

Esplanade. 

St-Urbain. 

N O T I C E O F S A L E O F I M MOVABLES—Continued. 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

I - 'rs-Xavier Coyer. . 

Edouard Coyer . . . . 

Edouard Coyer . . . . 

Adéodat Chauret . 

Thomas Earle 

Michael Adelstein. 

Morris Wiatunoff 

Edouard Ooyi 

Elizabeth Mahoney, v e u v t 
de—widow of Thoma- Mar 
tin Brennan. 

Allan J. McDonald and Cla­
rence A . McDonald . 

Emu.a Leroux, épouse de-
wife of Ls-Napoléon Lemieux 

The Consolidated Milk Co. 
Limited. 

241.38 Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

195 'U Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

271.56 ("otisations annuelles-
Annual assessments. 

44S 51 Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

900 69 Cot isat ions annuelles— 
Animal assessments. 

92 .10 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

102 95 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

261 51 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

520 66 Cotisations annuelle; 
Annual assessments. 

355.97 Cotisations annul Iles et spéciales 
Annual and special assessments. 

44 .51 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

2,962.57 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Laurier. 

I^mricr. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Lauriar. 



1038. 
1037. 
1048. 
1049. 
1050. 
1051. 
1052. 
1053. 
1054. 
Partie de—part 

of 1047-

1076-17 

1076-18. 

Partie de—part 
of 1101. 

Partie de—part 
of 1107. 

1173-1 

2790. 

2794, 2796. 

1199. 

1249. 

1287. 

1323 
Partie de—part 

of 1322-3. 

1393. 

1392. 

1506. 

2892 

2942,2940 

2942,2944 

1672,1674,1676. 

3052, 3050 

3004, 3006,3008. 

Clarke. 

Clarke 

Clarke. 

Clarke. 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence blvd. 

St-Urbain. 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence blvd. 

Clarke. 

Clarke. 

Blvd. St-Laurent 
St. Lawrence Blvd . 

Blvd St-Laurent— 
St-Lawrence Blvd 

St-Urbain 

1608 Alexandra 

I 

Cert rude Prudence M a y Rey-
ner, veuve de—widow of 
Horace W . Reyner. 

Gertrude Prudence M a y Rey­
ner, veuve de—widow of 
Horace W . Reyner. 

Joseph Boucher. 

Ernest Poulin 

Ernest Poulin 

Samuel Gobi et—and Abra­
ham Aronovitch. 

Abraham Mendelsohn. 

I. Arthur L'Heureux 

Régina Majeau, veuve do— 
widow of Henri Louis Au 
clair, Jeanne Auclair, Ju­
liette Auclair. 

Josephat Duval 

Josephat Duval. 

Ludger Bea.ucb.amp.. 

J.-Arthur L'Heureux. 

46.05 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

46.05 Cotisations spéciales- — 
Special assessments. 

63.99 Cotisations spéciales— 
Special asses.ments. 

76.20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

333. 86 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual ami special assessments. 

1 1 30 Cotisât ions: spéciales— 
Special assessments. 

217 40 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

61.88 < 'otisat ions spéciales— 
Special assessments. 

239.38 Cotisations annuelles— 
Annual assessment--. 

93.07 Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

104.63 

71.26 

99.03 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

http://Bea.ucb.amp


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o do la rue 

Street number 

Ruo 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

11. 

11 
11 

11 

11. 

11. 

11. 

11. 

11. 

12. 

12 

12 
12. 

12. 
12. 

12. 
12. 
12. 

1631. 

1656. 
1657. 

7193. 

1541. 

1540. 

1545. 

1543. 

1542. 

6-4. . 

Partie-part 8-4. 

Partie-part 9-2. 
Partie-part l(t-

56. 
Partie-part 9-3. 
10 partie-part 55 

13-51. 
13-50 
13-49.. 

1737. 1741. 1745. 

1967. 

2020. 

2001. 
197. . 

191, 19:5. 195 

2312,2314,2311a 

Alexandra 

Alexandra 

Hutchison 

St-Urbain 

St-Urbain. 

St-Urbain 

St-Urbain 

St-Urbain 

Ave du Parc—. 
Park Ave. 

Ave da Pare— 
Park Ave. 

Ave du Para-Park. 
Fairmont 

St-Viateur - ouest-west. 

Jeatme-Manee. 

( 'hurles Archambault. 

Charles Smith ot--and M a c -
trie Smith, épouse de—wit 
of Anthony (iromlovits. 

Rienfonds Limitée— 
Lindted. 

J. R. François Beaudry- • -

I. R. François Beaudry . . . 

I . -H. Franeoi- Beaudry. . 

T. R. François Beaudry . . 

I. R. François Beaudry 

Julia Annie Bourdatre, épouse 
de—wife of O. V . Alfred 
Emond. 

Arthur Lenu'etix 

Fairmont Realties Limited— 
Limited. 

Georges St -Germai n 

21.85 

89.01 

1,310.19 

24.63 

24.62 

24 63 

24 63 

24.63 

355 24 

12.75 

1.240.83 

2,051.21 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

( oti-ations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Vnnual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( '. it isations a nnuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales 
Special assessments. 

< 'otisations annuelles— 
Annual asse-siuents. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 
• 

Laurier. 



12 

12 

12 

12 

12 

12. 

I l ' 

Partit*, pan i 11 
4. 

14-31 

14-29 

14-28 

1Ô-9 . 
16-41. 

Partie-part 1S-S 
Partie de -part 

of 19-46. 
Pan ie-part 18-

16. 
Partie pari l'.i 

54. 

19, partie da-
part of 3. 

19 partie de 
part of 16. 

22 partie do 
part of 16. 

22 partie da 
part of 17. 

'.2 partie de­
part of 33. 

Parties de parts 
of 19-21. 

25-96. 
26 98 

25— partie de­
part of 97. 

Partie de - part 
of 25-112. 

Partie de—part 
of 25 182 

2359.2361, 2363, 2365. 

2889, 2391,2898,2395. 

2397, 2399,2401,2403. 

2557, 2557a, 2559. 

2517 

2621a, 2623 et and 2623a 

2682, 2684, 2684a, 2686 
2686a, ct—and 2688. 

200, 202 et—and 204. 

2708 

2628 Ot - a n d 2630. . 

2828 

2849el -and 2851 

Ave du l'arc 
Park Ave. 

Hutchison. . 

Hutchison. . 

Hutchison 

Ave du Parc 
Park Ave. 

Ave du Parc 
Park Ave. 

Ave du Parc 
Park Ave. 

Jeannc-Mance. 

Jeannc-Mance. 

Tosnno Minnn 

Van Home. 

Ave du Pare -
Park Ave. 
Jeanne-Mance 

Jeanne-Manee 

Jeannc-Mance 

Atlantique.. . . 

Jeannc-Mance 

Joseph 0. TuBfjaaa 

Edouard Coté 

Edouard ( Vite 

Edouard Coté 

Ainédce Blondin et and I)( 1-
I>his Corbeil. 

Elsie Matheson, épouse de— 
wife of Arthur II. ïourpis. 

Gustave Monast 

Georges St-Gcrmain 

Dora Goldberg. épOUSS de— 
wife of David Wolfe. 

Marc Decarie 

BeBO Berniuu 

Jacob Pinestone 

Henri HogttO 

Antonio Caricello 

BanO Birman. 

Jacob Basa v i ta . . 
Moses Abraham. 

876 '.m 

593.54 

573.59 

573.59 

344.02 

478.0 

164 .48 

616.11 

44 68 

35s 71 

779.11 

88.88 

391.00 

20.18 

106.89 

( otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

( ot isations annuelles— 
Annual assessments. 

< otisations annuelles — 
Annual assessments. 

( Otisations annniles-
Annual assessments. 

( oti«at ions annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

( otisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles 
Animal assessments. 

Cotisations spéciaios-
Spccial assessaseats. 

( ' l l t j—t i l l l lS SBIIISSSIMI 
Annual assessments 

( ot isations annuelles ct spéciales-
Annual and spécial assessments. 

( 'otisations spéciales-
Spécial assessments. 

( 'otisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

( 'otisations spéciales— 
Special assessments. 

( otisations annuelles et spéciales 
Annual and spé.ial assessments. 

82.10.('otisations annuelles 
! Animal assessments. 

Laurier. 

Laurier. 

Lauiicr. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Lauriet. 

Laurier. 

Laurier. 

! Laurier. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t * N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Quartier 

Ward 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la nie 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire eo-ité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature del reclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
r municipal 
purposes 

'S 

Partie de—part of 
50. 

Partie de—part of 
62 

Partie de—part of 
85. 

Partie de—part of 
102. 

137 

137. 

137. 
137. 
137. 

2.5-171 
25-172. 

26-67. 

26-68 

80. . . 

24 

25 

Parties de-parti 
of 23. 

09 

165 
166. 
167. 

171. . 
3000. 

1519, 1521 et—and 1523. 

1620. 1628 et-and 1630 

1768 et-and 1770. 

1957, 1959, 1961 et—and 
1963. 

1701, 1703, 1705 et—and 
1707. 

3, 5, 7, et-and 9 

1691, 1693. 1695. 1697, 
1697a et—and 169P. . 

961,963 et—and 965 

1316, 1318, 1320, 1322, 
1324,1326 et-and 1328. 

Atlantique 
.Teanne-Mance.. 

Waverly 

Waverly 

Jeanne-Mance 

Blvd Bl Joaapb ouest 
-west . 

Blvd St-Joseph—ouest-
St. Joseph Blvd areet. 

Clarke 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence Blvd. 

Blvd St-Laurent— 
St . Lawrence Blvd. 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence Blvd. 

Blvd St-Laurent— 
St. Lawrence Blvd. 
Villeneuve - est-east. 

St-Dominique 

Coloniale 

Hôtel-de-Ville-

hfOrris Sudor et and Bernard 
Bigler. 

Léo Thouin et—and Léda 
Thouin. 

Léo Thouin et and Léda 
Thouin. 

Maria Dacenais, épouse do— 
—wifeof Edmond Truteau 

Louis Dufour dit Latoor. 

Louifl Dufour dit Latour. 

Louis Meunier 

Louis Meunier 

Etta Albert, épouse de—wife 
of Louis Lehrer. 

Georges Thcrrien 

Josaphat Dorval. 

Rose-Délima Forget, épouse 
de—wife of Daniel Riopel. 

Victor Leduc 

The G . N . Randall Company 
Limited—Limitée. 

33 78 Cotisations specteloa • 
Special assessments. 

114 .92 Cotisations spéciales et annuellrs-
Vnnual an«t special assessments 

2Ô7 7s i 'otisations annuelles et spécialcs-
Annual and sjiecial assessments 

- 36 Cotisations annuells— 
Annual assessments. 

184.21 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

184 . 21 ('otisat ions annuelles— 
Annual assessments. 

137.02 ( 'ot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

367.73 < 'ot bat ions annuelles— 
Annua! assessments. 

379.46 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments 

4(IS.72 < 'otisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

893.57 ('otisationsannuelles— 
Annual assessments. 

37 1. 47 ( 'otisations annuelles 
Annual assessments. 

262.46 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

1,157.36 Cot i sa t ion s a n nuel les-
Annual assessments. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier. 

Laurier, 

[avarier. 

to 
H — 

H — 

to 



?<2 I f j 

« s Q c _ 

Paroisse de St-
Laurent—Pa­
rish of St 
Lawienee. 

s , ! 

•s M 
Us 

170 

Partie de—part of 

Pat tie de—part of 
20. 

28, 2'.t et—and 33. 

34 

34 

35. 

40 

44 

309. 

142. 

717 
718. 
719. 

Partie do—part 
of 224. 

2 

44 et—and 45 

23, 24 .-1 and 25 

43. 

43 

35.38.39,40. 

Partie de—part 
>f 69 et—and 

ri. 

2 5 s 

1821 

2925. 

2991, 2993. 2995 et—and 
2995a. 

2909, 2969a, 29696, 2969c, 
2969d, 2969c, 2971. 2971a 
et—and 29716. 

33 

61 

18. 

125 

18 

Laurier est-east. 

St-Zo tique 

De La ruche . 

Blvd Gouin— 
Cî ou in blvd. 

St-Hubert. 

St-Denis. 

Borri. 

St-Denis. 

Blvd Gouin-
Gouin blvd. 

Blvd Gouin-
Gouin blvd. 

Montcalm. 

Montcalm. 

Bocage. 

Blvd Gouin 
Gouin blvd. 

Des Erables-Maple 

André Homer Gendron. 

Honoré Plamondon. . . 

Charles Vocel 

Georges Coutlée 

Télesphore Gaudry. 

Joseph Albert Savignae. 

Florine Saucier, veuve de-
widow of Treille Lefebvre. 

Julia Annie Bourdage, épouse 
de—wife of Octave Valida 
A . Emond. 

J. Norbert Brissou 

Daniel Eugène I.ecavalier. . . . 

F. Gustave Labelle 

Daniel Eugène I.ecavalier. . . . 

Edward Cavanagh 

Gédéas Despatie 

Eddy alias Edouard Labrosse. 

169.68 

12.76 

113.90 

57.37 

239.43 

118.92 

92.56 

721.49 

168.39 

.820.24 

133.55 

15.85 

21.46 

21.11 

14.01 

Col isat ions annuelles— 
Animal us.-e-.-uie.uts. 

Got isations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations spéciales-
Spécial assessments. 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales 
Animal and special assessments. 

Cot isat ions annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuel les -
Animal assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

I lot i-ations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelle -
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Laurier. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuutsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuutsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsie-Bor-
deaux. 

Ahuntsie-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
dcaux. 

Abuntsic-Bor-
deaux. 

tC 

00 

Ahun:.-ie-Bor-
deaux. 

http://us.-e-.-uie.uts


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F I M M O \ ' A i i l . ! ; S - C W m u c d 

Quartier 

Ward 

1 »» 
- s 

fills 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

44 

! 1 

11. 

Parties do—pari 
of 51 et—and 52 

Partir de—part of 
of 53. 

53-1. 
_• 

53-1. 

53-1 . 
53-2. 

Panic de—part of 
61. 

Partie de—part of 
76. 

Pan ie de—part of 
78. 

78 

8 6 . . . 

126.. 

126 . 

$ 
49. 

X o de la rue 

Street number 

450 

451 

42 et—and 43 

Partie de pari 
of 27. 

Partie de—part 
" of 48. 

Partie de—part 
of 40. 

163. 

R u » 

Street 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipa-

pur poses 

Avenue St-Luc-
St. Luc Avenue. 

Avenue St-Luc 
st. Luc Avenue. 

Avi nue St-Luc-
St-Luc Avenue. 

Chemin du Pont-
BlidflB road. 

B lvdCouin— 
Gouin blvd. 

< iauthier 

Gauthier 

( hemin St-I.aurent-
St. Lawn-nee road. 

Blvd Gouin— 
Gouin blvd. 

Blvd Gouin— 
( iouin blvd. 

( 'oiisiiicau 

Projetée— 
Projected. 

Dasjenais. 

Daaenaifl 

Osias Legault 

Osias Legault 

Osias Legault 

Jos. Israel Lecavalier. . . . 

Clcophas Roileau 

\lberl ( 'ousineau 

Albert Couainean 

Avila Crevier 

Janvier Durocber 

Samuel Solomon 

Etienne l.aurin 

Canadian Land and Provi­
sion Coy. Limitée - Limited. 

Laetanee Cardinal 

I . ictai.ee- < aldilial 

8.96 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

8.93 

S.95 

117.71 

102.64 

21.68 

133 08 

49.45 

31.70 

60 15 

57.21 

9 07 

20.56 

13 38 

( otisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisationsannuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

( 'otisations annuelles et spéoiales-
Annual and special assessments. 

( ' i it i-at ions annuelles et spéciales-
Ammal and special assessments. 

Cot i-at ions annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

('oti-ations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuelle»- -
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cot isations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelle* 
Annual u i w e s s r o o n t a . 

Abuntsic-Bor-
dcaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Aliuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Aliuntsic-Bor-
deaux. , ^ 

Aliuntsie-Bor- H - » 
deaux. 

Ahutusic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Abutitsii-Bor-
deaux. 

Abuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuutsic-Bor-
deaux. 

Aliuntsic-Bor-
deaux. 

\ l i u n t s i c - B o r ­
d e a u x . 

file:///lberl
http://ictai.ee-
file:///liuntsic-


127, 

127. 

136. 

136. 

136 

136 

137 

141 

146 

00. 

l'art if de—pari o f 
160. 

163. 

Pari ie ili-— pari of 
171. 

Partie rie—part «f 
172. 

Part ie de—part of 
186. 

217 

217 

225 

225. 
226. 

4-6. 

Partie «le—part 
of 61. 

262 

203. 

352. 
25 

Sackville. 

boulevard Gouin-
Gouiu boulevard . 

boulevard Gouin-
Gouin boulevard. 

1367. 1309. 1371 et and 
1373. 

ulevard Gouin-
Gouin Boulevard-
Boulevard ( i'iiiin 
( i o u i O Boulevard 

Boulevard ( louirj 
( ioiiin Boulevard. 

St Fra-l >'A 

Du Preaeoir...... 

Boulevard Gouin 
Gouin Boulevard 

6497 et—and 6499. 

Pontbriand. 

Du Pressicr. . . . 

Du Pont—Bridge 

Bronihy 

l'ieury 

Fleury 

Chambotd 

Dufferin 

iehard Beaudry et—andl 
Adrien Beaudry. 

Richard Beaudry et—and 
Adrien Beaudry. 

Home Rcalt y Coy 

Home Realty ( 'oy 

Berne Realty f k>y 

Home Healtv ( "oy 

Napoléon Paré 

Louis Major 

Back Hiver Power Coy 

Vvon Lamoiiiauiie 

Marie-Louise Amiol 

Back Hiver Power Coy. . . . 

Bail . River Power C o y . . . 

Suce. Dame Rwtnte Mrs. M a ­
rion. 

Domina Rol.illard.. 

Domina Robillard. 

H . Siméon bastien. 

Alfred Juneau 

36. 

80 

10 

9 

8 

8 

296 

77. 

92 

110. 

7l]« 'otisations annuelle* 
Animal assessments. 

157.32 

102.91 

94.51 

192.41 

14 98 

1 1.97 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations sj>éciales— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Got isations spéciales— 
Special aasaaaaawtaj 

< 'otisations spéciales— 
Special assessments. 

< 'otisations annuelles et spéciales— 
Annual and spocial assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

( otis-i tions annuelles— 
Animal aaaaaaaeaaa. 

< 'i .t is;,t ions annuelles et spéciales)— 
Annual and special assessments. 

( "otisation« annuelles— 
Annual assessments. 

Got isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

( ot isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

( '< >t isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot isat ions annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

16 (19 ( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

14.29 ( < .t isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Alunit sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux . 

Ahunt sje-Bor-
ileaux. 

Ahunt-ic-Bor-
deaux. 

\ hunt sic-Bor­
deaux . 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt-ic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic B o a 

\li'M,tsic-Bor- 6a 
deaux. 

\ hunt.sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

A hunt.sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

A hunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

A hunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u t 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

225a. 

225a. 

228.. 

228. . 

228. . 

228. . 

228. . 

228. . 

240. . 

240. 

24G. 

247. 

247. 

248. 
248. 

54. . 

53. . 

136. 

48 

58. . 

59. 

470 

7 1 . . 

215. 

448. 

34-36. 
21-1. 

901. 

Sacré-Cœur.. 

Sacré-Cœur. 

Péloquin. . 

-t-Charlca. 

Boulevard Gouin 
Gouin Boulevard 

Boulevard Gouin 
Gouin Boulevard 

St-Charles 

St-Charlos. 

Lajeunesso. 

Lajeunessc. 

Berri 

Henri Julien. 

Henri Julien. 

Henri Julien. 

N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Moulant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Joseph Boucher 

Joseph Boucher 

Thomas Mettre alias T . Mitra 

Rosina Lamarre, é)>ouse do— 
wife of Elzéar Pigeon. 

Henri Beuflol 

Henri Sauriol 

Robert Hugh Price 

Robert Hugh Price 

Rosario Forget 

Sabha George 

Kneen Realties limitée— 
Limited. 

Pierre Lcdieu 

Pierre Ledieu 

Gertrude Forest 

13.93 

24.66 

14.51 

53.64 

92.1 

250.43 

12 05 

12.06 

12.52 

14.31 

25.80 

4G.48 

46.45 

30.39 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

(otbat ious annuelles— 
Annual assessments. 

< ' o t i s a t i o n s a n n u e l l e -

Annual assessments. 

Cotisations .annuelles— 
Annual assessment s. 

I 'ot isations annuelles— 
Annual assessments. 

< 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
A nnual assessments 

Cotisationsannuelles — 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuel es-
A nnual assessmen ts. 

Aliuutsic-oBr-
dcaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
dcaux. 

Ahuntsic-Bor-
deuax. 

Ahuntsic-Bo -
deaux. . „ 

•—' 
Ahuntsic-Bor- H -

deaux. Ci 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Cotisations annuolles-
Ammal assessments 



r S 058 

8050 

8060 

8063 

8072 

8075 

8077 

8110 

8129 

8130 

8131 

8199 

8201 

8220 

8221 

8222 

8226 

Paroisse de— 
Parish of St. 
Laurent. 

Paroisse de— 
Parish of Sault-
au-Recollet. 

J2-S E 

I I 

248. 
24S. 

34 

248. 
248. 

248. 
248. 

248. 
248. 

257. 

259. 

262. 
262. 
261. 

262. 
262. 
262. 

268. 

268. 

268. 

275. 
277. 
276. 

277. 

287. 

287. 

287. 

287. 

689. 
690. 
174. 

21-2. 

34-38. 
22-1 . . 

34-39. 
22-2. 

34-56. 
14-3. 

23. 

655. 
656. 
657. 

10 

11. . 

103. 

6 et—and 7 

1 8 . 

16. . 

228. 

1262. 

1291. 

1329, 1331. 

1025. 1027 
1029, 1031. 
3801, 3803, 3805, 3807 e t -

and 3809. 

Hem i Julian • • • 

Henri Julien. . . 

Henri Julien... . 

Henri Julien... . 

Laverdure 

Souimervillc. . . 

Boulevard Gouin 
Gouin Boulevard. 

Boulevard Gouin 
Gouin Boulevard. 

Lamothc. 

Lamothe. 

Michaud. 

Blvd Créinazii-
Crémazie blvd. 

La jeunesse. 

Blvd Gouin— 
Gouin blvd. 

Blvd Cremazie-. 
Cremazie blvd. 

Lajeunos.se. 

Lajeunesse. 

JLajeunesso. 

Gertruda l ' u r e t i 

Anthime Landry 

Anthime Landry . . 

Anthime Landry 

Charles Robillard 

Arthur Inglis Tolhurst. 

Georges Le bel 

Sintéon Charpentier. 

Arthur Goudron. 

Arthur Goudron. 

J. George Héroux. 

idélard Gravel. 

Olivier Dubois. 

Adélard ( ira vol . . 

Omer Brault 

Omer Braul t . . . . 

Dolphis O'Borne. 

30.41 Cotisatâosa annuelles- -
Annual assessments. 

22. &7 Cotisations annuelle» -
Annual assessments. 

22.87 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

22.8s ( 'otisations annuelles 
Annual assessments. 

12.85 Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

185.57 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

453.80 ( 'ot bat ions annuelles— 
Annual assessments. 

240.23 ( loi isations annuelles— 
Annual assessments. 

14.30 Cotisations annuelles-
An nual assessments. 

14 .30 Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

12.88 Cotisations annuclles-
Annual assessments. 

793.83 <'otisat ions annuelles et spcciales-
Annual and special assessments. 

10 ( 'otisations annuelle! 
Animal assessments. 

328.10 Cotisationsannuelles— 
Animal assessments. 

33.55 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

IS.70 < 'otisationsannuelles— 
Animal assessments. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Anuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsie-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

\ hunt si -Bor­
deaux. 

\huntsi( - B o r ­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sie-Bor-
ieaux. 

Ahuntsie-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsie-Bor-
deaux. 

- 1 . 23 ( Sot isat ions annuelles— 
Animal assessments. 

http://Lajeunos.se


HËSîlSSË — — • o.... . . 

A V I S D E V E N T E D ' I M MET'RLES—Suite N O T I C E O F S A F E OF IMMOVABLES—Cont inued . 

Quartiei N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cosité 

— — Subdivision — — — 
W a r d Cadastral N o . Street number Street Assessed propiietor 

1 . 
y y 

- o 

I Î 

289 ooq Delphi-O'Borne 

Seymour Frederic Stein 

& . Seymour Frederic Stein 
c 'Ji 

s "s »g7 760 
1 — 

g a 
'91 139 2 

"c 291 Partie de—part 
of 152. 

Let cl! ier Jos. Eusèho O. Chaput 

"C 

Partie de—part 
of 152. 

Jos. Eusèl>e O. Chaput 

1 
Jos. EuscIm; t ) ( 'haput 

S1! 
i = 

S s 
2107,2109 Blvd Gouin— 

Gouin blvd. 

D e St-Réal 

Bnelide LegnuB dit Doslau 
riers. 

Aidas Menard 
s 

Blvd Gouin— 
Gouin blvd. 

D e St-Réal 

Bnelide LegnuB dit Doslau 
riers. 

Aidas Menard 

i D e St-Réal Aidas Ménard 

1 
es 
fi 119 D e St-Réal D e St-Réal 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

21 

14. 

14. 

12. 

12. 

L>s7 

5. 

10. 

10. 

10 

202 

137 

136 

132 

JIM oti-.-ition-i annuelle:— 
Annual assessments. 

05 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

66 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

50 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

G.libation- .annuelle*— 
Annual assessments. 

05 Cotisations annuelles et spéciales-
Animal and special a--essments. 

33 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

si ('otisationsannuelles -
Annual assessments. 

51 ( 'otbat ions annuelles—-
Annual assessment-. 

SI < 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

33 < ot i-ations annuelles 
Annual assessments. 

34 Cotisations annuelleslet spéciales-
Animal Bad special assessments. 

.80 ( 'otisations annuelles et spécialès-
Annual and special assessments. 

20 Cotisations annuelles et spéciales-
! Annual and special assessments. 

Ahunt sic-Bor-
deauz. 

Ahunt sic-Bor-
deatix. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Aht:ntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt-ic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt-ic-Bor-f 
deaux. 

Ahunt sic-Bor-
deaux. 

Ahuntsie-Bor-
deaux. 

A hunt sie-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 



8340 299. 

299. 

299. 

299. 

299. 

299. 

299. . 

301. 

."5(12 

;n:: 

323 

323. 

323. 

323. 
323. 

323. 
323. 

I57 

158 

159 

160 

161 

162 

163 , 

41 

Partie de- -pari 
of 38. 

5s. 

215;. 2159el and 216] 

6328 

6338 

l>. St-Réal 

Do St-Réal 

De St-Réal 

D. 'St-Réal . . . . 

De SI-Réal 

D. St-Réal 

De St-Réal 

Bois de Boulogne 

Boulogne 

Blva Gouin 
( iotiin blvd. 

Blvd <Souin-
( îouin blvd. 

Pasteur. 

Pasteur 

Pasteur. 

Pasteur. 

Marie Flore ..lia- Floren-
tino|< -hapleau, épouse 
de—wife of Eusèbe Le 
ca \ a l i e r . 

Georges Coutléc 

Marie flore alias Floren­
tine ( 'hapleau. épouse 
de wife of Eusèbe Le-
cavaliyr. 

Geor<_'cs Confiée 

Succession-estate Alphonsine 
Ainyot. veuve «le—widow 
of Cyrille Alph. Gervuis. 

Succession-estate Alphonsine 
Amyot, veuve tie—widow 
..f ( '.vrille Alph. Gervais. 

Henriette Picard, veuve de— 
widow of Joseph < iatrnon. 

Julia Portugais, épouse de 
wife of Ernest Paquette. 

Alfred Gagaon. 

Alfred Gagnon. 

Vnastasie Camion, épouse de-
wife of Daniien Cyr. 

Fanny Zannisky. épouse de— 
wife of Israel I.ivinson. 

J. Alexandre l'iliatrault. 

W m . J. Semmelhack.. . . 

..".S i ' o t i s a t i o n s a n n i . e l l e s et s p é e i a l e s -

\ n n u a l a n d spec i a l a-se . sn i en t s . 

130.65 Cotisation* annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

131 5s. Cotisations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

131.57 Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

131.58 Cotisations annuelles et spéeialcs-
A nnual and special assessments. 

131.57 Cotisations annuelles et spéciales-
Annual ami special assessments. 

40.00 ( "otisations annuelles et spéciales 
Animal and special assessments. 

13.70 Cot isat ions spéciales— 
Special assessments. 

13.71 

219.54 

58.34 
A 

50.18 

58.2S 

23.25 

135.04 

162.47 

163.61 

( ' o t i s a t i o n s s p é c i a l e s — 
Miecia l a s s e s s m e n t s . 

Cotisations annuelles et spéciales — 
\nrmal and special assessments. 

Cotisât ions annuelles— 
nnual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

lAftuntsic'Bof. 
leaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

\huntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

\huntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor-
leaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsie-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Vlmnt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

tC 

h— 
O 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

file:///nnual
file:///nrmal
file:///huntsic-Bor-
file:///huntsic-Bor-


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quartier 

Ward 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la nie 

Street number 

Rue 

Street 

S 2 «S s es PS 

I I 

à* . 

323.. 
323. . 

323. 

323. 

323. 
123. 

342. 

342. 

"g 3 

3 — .2 

•§••§« 
si 

342.. 

«83T. 

483.. 

483. . 

80. 
94. 

148. 

149. 

150. 

188. 
201. 

16.. 

125. 

360. 

361. 

87. 

88. 

91. 

488 
488 

160o. 
1591». 

6250. 

1724. 

3373. 

Piistnur 

Persillier 

Persillier 

PEN--ILLIER. . . . 

Pasteur 

ST-LAURENT — 
ST. LAWRENCE. 

St-Laurent — 
St. Lawrence. 

( larke 

Clarke. 

Marquette. 

Marquette. . 

Marquette. 

St-André— 

Boyer. 

N O T I C E OF S A L E O F j I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar-
tieis pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

W m . J Semmelhack. 

Agnès Stenson, époux- de 
wife of Thomas Donohue. 

Agnès Stenson, épouse de 
wife of Thomas Donohue. 

Vgnès Stenson, épouse de— 
wife of Thomas Donohue. 

I . H. François Beaudry . 

Elias Rubenstcin, Harry 
Frank. 

Ernest Poulin 

JosephLépine 

Joseph Lépine 

Moses Hoot iter. . . 

Mooses Hootner. . 

AdélardGoulet . . . 

Napoléon Cagnon. 

I.illie DUNPHY ET AND JOHN 
DTTNPNA • 

52 73!Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

122 94 

37 59 

30.07 

Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles -
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Vnntial assessments. 

30.32 

30.60 

19.71 

8.57 

( lotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles- -
Annual assessments. 

< 'otisationsannuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

8.58 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

23.91 Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

23 90 Cotisations annuel les-
Animal assessments. 

16.12 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

44 25 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Ahuntsic-Ror-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor- ^£ 
deaux. 

O 
Ahuntsic-Bor-

i lea 'IX. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuutsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic- Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
I . i e i u x . 

28 73'Col isations annuelles 
\..r.>!.-:I a - i---mcnt.-'. 



8712 

8713 

8714 

8716 

8725 

8736 

8741 

8747 

8757 

8772 

8773 

8781 

8794 

8796 

s» O 

m» 

488. 

488. 

488. 

448. 

488. 

489. 

Paroisse du-pa-
rish of Sault 
au-Récollet-
et-and parois 
se de-parish 
of St-Laurent 

3 = 3 « •3 es c. 
T. ~ Z 

489. 
489. 

489. 

490. 

490 

2630 

490. . 

191 

" ° - 3 
. 2 - E - f - S 

A, 

033 

033 
633. 

13. 

805. 

806.. 

821.. 

1094. 

98. . . 

275. 

79 

133. 
134. 

2001. 

186 
187. 

292 

160 

246 

31. 

2510. 2510«, 2510/», 2512 
2812s, 25126, 2514 et— 
2514a. 

3283. 3286 

3411. 3143 ot - -and 3445. 

f 

I >c Laroche . . 

I )c Laroche . . 

De Laroche . . 

1 )c LAROCHE 

CHAMBORD... 

( CHATEAUBRIAND 

( CHATEAUBRIAND 

ST-HUBERL 

BT-ANDRÉ 

ST-HUBERL . 

ST-HUBERL 

PROJETÉE 
PROJECTED. 

BÎRNAM. 

Hirnani. 

EUGÈNE GRÉGOIRE 

Daniel Kochenberger.. 

Daniel Kochenberper. . 

Joseph Nantel 

Daniel Laviolet-te 

RoBanna ( îauthier, veuve d< 
widow of Jean-Bte Bour-
gouin. 

Hector Dupuis 

J. ES. Emile Leonard 

Têlespfaore A l f r e d Primeau. 

ESddy Vincent 

Uberl s,'\ tgny. 

Back Hiver Power ( 'oy 

L E. Oswald ( îhapuf. . 

John Miles ( îardner. 

142 13 Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

25.07 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

119 93 Cotisations annuell 
Annual assessments. 

42 49 Cotisations annuelles et spéoiales-
A nnual and special assessments. 

42.37 Cotisations annuelles— 
Annual assessment.-. 

31 34 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

3S7. 10 ( 'oi i-at ions annuelles -
Animal assessment-. 

123 57 Cotisationsannuelles— 
Animal assessments. 

'.•2 (U Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

25 os ( "otisations annuelles— 
Special assessments. 

"0.95 Cotisations spéciales 
Special assessments. 

84 ,28 < 'otisations annuelles 
Animal assessments. 

15 0s- Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

64.00 Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

Abu nt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt.sic-Bor­
deaux. 

Ahuiitsie-Bor-
deaux. 

A h uut sic-Bor­
deaux. 

A hunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

TE 



A V I S D E V E N T E ; D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

8812 | Paroisse d u — 
Parish of Sault-
au-RécoUet. 

497 
496. 
495. 

8846 636. 

8847 1136 

8848 
c 

8857 e 
i 

636 
637 

8858 00 636 
637 

8863 
"S 

M 
S 

636. 

8897 
c 

1 •537 
637 

8902 
•* 
i 
» 
3 637 

8903 4 
0 
! 
Q 

637 

8918 •8 637. 

8965 2 
638 

8966 638 

8995 

203. 
340. 

204. 
341. 

144 

71 

2 7 5 . . . . 

Pt. 145. 

2 6 0 . . . . 

2 6 1 . . . . 

414 . . . . 

Partie de—part 
of 176. 

177. 

562. 3405. 

Du Pont —Bridie 

O'Shaughnessy.. . 

O'Shaughnessy.. . 

O'Shaughnes-y 

Shaughneeey. . . . 

O'Shaughnessy.. . . 

O'Shaughnessy 

Ste-Adèle. 

Bickerdieke 

Bickerdicke 

Bickerdieke 

Bremner 

Bremner 

Verville 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

Propriétaire cot Esé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature dot réclamations 

N a i l i r e of claims 

Back River Power Coy 

George Parker 

Geo. Parker 

Geo. Parker 

Maurice Mai s 

Maurice Main 

Douglas Lewis Williams 

Henry John Clayton 

Adam Dalgleich 

Adam Dalgleich 

William C Bail 

Thomas Wilson 

Thomas Wilson 

John Rigby 

468.96 

27.53 

27 55 

27.53 

16.59 

16.93 

1 l .s' . . 

63.9 

49.46 

49.46 

72.72 

13.78 

27.56 

36.38 

Cotisations annuelles— 
Annual assessment s. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments 

I "otisal ions annuell''-
Annual assessments 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations spéciale -
Special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuell 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Ahunt sic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor- ^ 
deaux. _ 

tC 
Ahuntsic-Bor- tO 

deaux. 

Ahunt sic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
ileaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 



8990 

8998 638 

9003 638 

9004 638. 

9084 641 

9085 641 

i 641 

9088 J 641. 

9097 o 641 
M 641 
99 

'C 
641 

1 
641 

9098 1 

1 
041 

9105 1 641. 
m 

9108 a» 
•a 641 

9120 1 m 

9122 643 

9128 

9130 643 

9133 643 

9134 643 

3-183. 
3-184. 
3-185. 
3-186. 

3-86. . 

607. . 

670.. 

671. . 

1-28. 

1-31.. 
1-32.. 

2-15. 

3-121. 

3-152. 

Partie, de—part 
of 145. 

24 

102,103,104. 

108 

Parties de-parts 
of 124 et-and 
123. 

Parties de-parts 
of 126 et-and 
127. 

143. 

3124. 

Greon.-hieldK. . 

Bremner 

Bremner 

Grande A v e . . . 

Grande A v e . . . 

Jeanne-Mance. 

Beaumont. . . . 

Jeanne-Mance. 

Ave. du Parc 

Hutchison 

30ème-th Avenue. 

Casgrain 

G aagrain 

Casgrain 

Casgrain 

Casgrain. 

i 

John ltigby 

J.-Oct. Mousseaii. 

John McW'illio... . 

John M c W i l l i c . 

Maurice Biais. . . . 

Lachance Nut Lock Coy, Lt6o 
Limited. 

Jules Globensky 

Louis Philippe Forest. 

Antoinette Roy, épouse de-^-
wife of Elie Fernand Besset­
te. 

James H . Maher. . . 

James H . Maher. . . . 

George LeBel 

Guiseppe Squara.. . . 

Zenon Charbouneau. 

Mailloux Frère 

Horace Beaulieu . 

Têleaphore Alfred Pr imeau . . . 

L't. 35 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

90.77 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

53.52 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

53.51 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annum and special assessments. 

17.48 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

356.00 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual assessments. 

141.08 Cotisationsannuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

221.05 Cotisations spéciales 
special assessments. 

46.05 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

19.65 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

21.06 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

490.75 Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

19.61 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

46.72 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

15.57 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

15.71 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

63.39 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Ahunt sic-Uor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

A huntsic- Bor­
deaux. 

\huntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

file:///huntsic-Bor-


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

«43c. 

047. 

648 

649 

650 

651 

2629 

2630 

2630 

2630 

2630 

2630 

2630 

2630 

239. 

50. . 

175. 

176. 

214. 

255. 

41». 

•>4M. 

2 0 2 0 . 

St-Dominique 

Poudrière 

Poudrière 

Poudrière 

Poudrière 

Lajcunesse 

St-Hubert 

François<> Barry 

Françoise Barry 

Chateaubriand 

Ave des Beiges 

Ave des Belges 

Chateaubriand 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES— -Cont inued. 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Elie Fernand Bessette. 

Félicita Caressai épouse «le 
wife of Pascal d'Ambrosio 
P . D'Ambrosio & C o . 

Félicita Caressa, épouse de -
wife of Pascal D'Ambrosio 

Félicita Caressa, épouse d e -
wife of Pascal D'Ambrosio 

Félicita Caressa, épouse de -
wife of Pascal D'Ambro-in 

Félicita Caressa, épouse de— 
wife of Pascal D'Ambrosio. 

Eugène Mot tard. 

Antonio Forget. 

Ovide Bélanger. 

Ovide Bélanger. 

Alfred Levesque 

I.ouis-( Î.-A. Legault. 

Louis C A . Legault. 

Napoléon Desmarchais 

30 54 

us 6g 

33 

33 

33 

33 

39. 

28. 

52. 

52. 

126. 

17. 

12 

10 

67 

54 

s:! 

.31 

Cotisationsannuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— • 
Special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

< >t isations annuelles et spéciales 
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for mnnicipal 

purposes 

00 Cotisations annuelles— 
'Annual assessments. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sie-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-

deaux. fcO 

Ahuntsic-Bor- *P 
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
dcaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 



2030. 
2630. 

263» ». 

2630. 

2630. 

2630. 

2643. 

2643. 

2643. 

2643. 

2643. 

2643. 

2643. 

2648. 

2643. 

2643. 

2643. 

26-13. 

2643. 

569-1 00 
570- 1 

«4 4. 

645. 

676. 

677. 

140. 

144. 

143. 

142. 

152. 

151. 

150. 

153. 

154. 

200. 

207. 

208. 

209. 

.32 28, 3230 cl and 3232 

5. 007 et and 00» . Mistral 

Chateaubriand 

Chateaubriand 

St-Hubert 

St-Huberl 

Droiel 

Drolet 

Drulut 

Drolet 

Drolet 

Drolet 

Drolet 

Drolet 

Drolet 

Berri 

Berri 

Berri , 

Berri 

Jo-éphine Plouffe, veuve de 
—widow of Pierre l.afram-
hoisc. 

Henri Jarry 

Stanislas Jarry, .Ir 

Henri Jarry 

Henri Jarry 

John Walsh 

Malaka Goora 

Malaka Goora 

Malaka Goora 

Joseph Hector Testa* 

Joseph Hector Tessier 

Joseph Hector Tessier 

Joseph Hector Tessier 

Orner Siniard 

Joseph Hector Tessier 

Joseph Hector Tessier 

Joseph Hector Tessier 

Joseph Hector Tessier 

48.88Ch»tiaatioas annuelles 
Annual assessments. 

16.1 ! ( "ot Isations annuelles— 
Annual assessments. 

16 OSCntisations annuelles— 
A nnual assessments. 

37.88C "o t usa t io ns a nnuel les— 
Annual assessments. 

37.87f 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

34.46t'otisations spéciales— 
Special assessments. 

53.84Cot isat ions annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

53 33('otisations annuelles et spéciales— 
Annual and ejMMBBl assessments. . 

SS.SSOetaartàons annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments . 

71 ^{Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

71..'MCotisations annuelles et spéciales— 
Annual and s p e c i a l assessments. 

71.33Cot isat ions annuelles et s[>éciales— 
Annual and special assessments. 

71 31 Cotisations annuelles et spéciales -
Animal and special assessments. 

14. ISCotisationsaimuelles— 
Annual assessments. 

19 584 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

19.60<Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

19.59Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Miunt sic-Bor­
deaux. 

A hunt sic-Bor­
deaux. 

A html sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

A hunt sic-Bor­
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic- Bor­
deaux. 

to 

to 

19 ÔOCotisations annuelles— 
Annual assessments. 



I 

A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

N o d e Montant 
la Quartier N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cosité Nature des réclamations 

cédule 
Quartier 

—_ 
— — — Subdivision — — — — Sche­ Amount 

dule W a r d Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor claimed Nature of claims 
N o . 

Assessed proprietor 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

9342 2643 

9343 • 2643 

9346 2643 

9352 g 2643. 

9353 

03 
2643 

9356 "c 

9357 
X 

•n 
1 

2643 

9360 

ja
u

re
n

t 
—

 

2643 

9368 ja
u

re
n

t 
—

 

2643. 

•i 
00 

o 
•o 
9 

9369 
•i 
00 

o 
•o 
9 

2643 

2643 

9376 
m 
m 
2 

2643 

9377 

m 
m 
2 

2643. 

9378 2643 

9379 2643 

210 

280 The Montreal Central Park 
Land Coy. 

311. . 

The Montreal Central Park 
Land Coy. 

346 

350. . . Omer Simard.. 
351. 

456 Henri Julien 

464 Henri Julien Honoré Philippe Plamondon.. 

The Montreal central Park 
Coy, Limitée-Limited. 

Georges Chart rand 

472 . . . 3362 et—and 3364 

Honoré Philippe Plamondon.. 

The Montreal central Park 
Coy, Limitée-Limited. 

Georges Chart rand 490 3271 / DeGaspé 

Honoré Philippe Plamondon.. 

The Montreal central Park 
Coy, Limitée-Limited. 

Georges Chart rand 

Partie de—part 
of 537. 

536. 

887 

3310 DeGaspé 
1 

i 
Partie de—part 

of 537. 
536. 

887 

DeGaspé 
1 

Arthur Huilée 

888 

• 

Arthur Hallée 

8»9 1208,1210et-and 1212 . . . Arthur Hallée.. . . 

890 

1208,1210et-and 1212 . . . 

Arthur Hallée 

19.60 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

16.38 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

14.18 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

16.50 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

47.68 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

17.85 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

IT. 40 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

127.60 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

70.14 Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

172.19 Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments 

47.54 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

47.5-1 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

47.54 (Cotisât ions spéciales— 
Special assessments. 

47.5 l Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahunt sic-Bor­
deaux . 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahnntsic-Ror-
leaux. 
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A V I S D E J V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F | I M M O V A B L E S — C o n t i n u e d . 

Quartier N o du cadastre 
Noms des quar­

Quartier N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cotisé Montant Nature des reclamations tiers pour fins 
municipales 

— — Subdivision — — — 
W a r d Cadastial N o . 

Names of wards 
W a r d Cadastial N o . Street number Street Assessed proprie I <>i Amount N.itnic of claims for municipal Assessed proprie I <>i 

claimed purposes 

as r 

«1-3 3 

•2040 

2645. 

2615. 

la . . . 

la . . 

la. . 

l a . . . 

la . . 

la . . 

77 

76 

140 

20. 1». 18. 

868 

105 

883 

1117s, 1679, 

1210,1211.1242 
ot—and 

Parties de parts] 
of 1. In e t -
and 2. 

32 

.3469 

58 et—and 60 

156, 15s, ion. 

Berri. 

Rerri.. 

Berri. 

2e Avenue— 
See.,nil Avenue 

Girard. 

rani 

Girard 

Troisième Avenue-
Third Avenue. 

I ,'uat lieme AvenilC-

Fi'iirth Avenue 

Notre-Dame 

Ste-Catherine. 

Ste-Catherine 

Joseph Hector Tes,jer 

Joseph Hector Te.ssjer . . . . . . . 

Georges Hamelin 

Louai Langlois 

Jos. Nonnanileau 

Jos. Normandeau 

i. Normande m 

Jos. Normandeau , 

Francis Lambton. épouse <|e-
wife of Francis Irwin Cas-
sidy. 

Frédérica Bayour, épousa de-
wife of Arthur Coulombe. 

Factory Sites Limitée 
Limited. 

Elmina Fortin, veuve de— 
widow of Hormisdas Lefeb-
vre 

Elmina Fortin, veuve de—: 
widow of Hormisdas Lefeb-j 

VTe 

11 

14 

50 

1.269 

105 

105 

105 

105 

321. 

59 Cotisations aaasssflaa 
Annual assessment s. 

121.82 

4738.11 

313.12 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisationsannuelles et spé iales— 
Annual and spécial assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

(.'otisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisation* annuelles et sj>éciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual an 1 special assessments. 

( 'otisations annuelles -
Annual assessments. 

Cotisations annuelles 
Vtinueal assessmnts. 

Cotisations annuelles-
Annual assessments. 

Cotisations annuell 
Annual assessments. 

244 64 Cotisations annuelles 
JAnnual assessments. 

Ahun*sic-Bor-
dcaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Ahuntsic-Bor-
deaux. 

Mer. ier-Mai-
sonneuve. 

Mereier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Ma i-
sonneuve. 

Mercier- \lai-
senneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Ma i-
sonneuve. 

Mer.-iei-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

33 Mercier-Mai-
sonneuve. 

file:///lai-


2 

056, 957 ci and 
958 

981 

823. 

1297 

1359 

1360 

1361 

1362 

163. 

164. 

165. 

166 

167. 

IC.s 

54, 56,58EL -AND60. 

Guard 

Cinquième Avenue 
Fifth Avenue. 

301.393 

70 et—and 72 

74 et- -and 76 

78 et—and 80 

82 et—and 84 

86 et—and 88 

CINQUIÈME AVENUE 
FIFTH AVENUE. 

Cinquième Avenue 
Fifth Avenue. 

Cinquième Avenue 
Fifth Avenue 

Terrasse Viau 

Terrasse Viau 

Terrasse Viau . . . . . . . 

Terrasse Viau 

Terrasse Viau 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine 

I . C . Taylor. . . 

W - d o e A l h r d . 

vmédée Allard. . . 

Succession 
Dufault. 

succession 
Dufault. 

estate Vitalien 

estate Vitalien 

Malvina Croiseau. veuve de 
wife of Alberto Dini. 

Pierre Gauthier 

Pierre Gauthier. 

Pierre Gauthier. 

Pierre Gauthier. 

Pierre Gauthier. 

i l 
-il 
se 

J- c 

:*77.4'» Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

Mereier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-M ai-. 
sonneuve. 

M r , •; r -Mai -
sonneuve. 

\1 e:vier-Mai-
sonneuve. 

Mereier-Mai-
sonneuve. 

Mcrcier-Mai-
sonneuve. 

Mercicr-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai­
son neuve. 

Mereier-Ma-
sonneuve. 

Mercier-Ma.i-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mereier-Mai-
sonneuve. 

Menier-Mai-
sonneuve. 

Men-ier-Mai-
sonneuve. 

Mcreier-Mai-
son neuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-M a i-
sonneuve. 

107.30 Cotisations annuelles- -
Annual assessments. 

.Vï I . 40 ( 'otisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

106.44 Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

98.25 Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

91.39 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

101.65 Cotisations annuelles -
Annual assessments. 

03 Cot isations annuelles— 
Vnnual assessments. 

230.03 Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

> 03 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

33 Cotisations annuelles — 
Annual asseesBaents. 

230 03 Cotisations ann elles— 
Annual assessments. 

130 48 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

130.20 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

105.55 Cotisations annuelles—• 
Annual assessments . 

106.00 ( 'ot isations annuelles— 
Annual assessments. 

106. 14 Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

106.87 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quartier 

Ward 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la nie 

Street number 

Rue 

Street 

I 

100. 

170. 

174. 

338. 

382. 

397. 

SOS. 

899. 

908. 

912. 

183. 

229,230, 231. . 

274, 276, 278, 280 et and 
282. 

286, 207. 200, 271, 273. 
273a,273o. 

250,252, 254.. . 

244,246,248... 

340, 348, 350 et—and 352 

309. 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

Aird 

Aird 

\ i rd 

Bnyce 

Adam 

Adam 

Bennett.. . 

Bnyce. 

A d a m . 

Lafontaine 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued 

Propriétaire cositè 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Joseph Beauenarnp. 

Joseph Beaucharop. 

Marie ( lara Blondin, 
veuve de—widow of 
M . < tustave Erjément. 

Amanda GirouanL épouse de-
wife of Leopold Desrosiers. 

Christiana A yet dit M a l o . . . . 

Louis Boyer. 

Louis Boyer. 

Clara Blondin, veuve de— 
widow of M . Gustave 
Ecrément. 

Clara Vhmdin. veuve de— 
widow of M . Gustave 
Ecrément. 

Adélard Foisy, Fortunat Foi­
sy, Thérèse Guerin, veuve 
d e — w i d o w of Joseph 
Edouard Foisy. 

Marie Clara Blondin, veuve 
de—widow of M . Gustavi 
Ecrément. 

107.75 Cotisationsannuelles — 
Annual assessments. 

139 34 

343.G7 

324.79 

11 50 

24.79 

43.99 

10.48 

S.Oi 

59.0! 

330.00 

939.00 

Cot isat ions annuelles — 
Anntial assessments. 

Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

I '""i-ations spécial 
pecial assessments. 

Cotisations spéciales— 
special assessments. 

(""otisations spéciales-
Spécial assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

( 'otisations s]«éciales— 
Sp< cial assessments. 

Cot i-at ii >ns spéciales 
Special assessments. 

Cotisations annuelles 
Annual assessments. 

/ 

< V>t isations annuelles-
Annual assessments. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuvc. 

Mercicr-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Were iwr1 M a i 
sonneuve. 

Mcrcicr-Mai-
sonneuve. 

Iff irnttir lffai 
sonneuve. 

\ ! • : r-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercicr-Mai 
sonneuve. 

J 
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111 
MU 

233 

234 

235 

244 

245 

260 

324,325 

327. . 

465 

U . . 

158 

S5.86 168, 186, 157a, 161,163, 165 
12 

. , 122 et partie de-
:ind part of 
123. 

168, 186, 157a, 161,163, 165 
12 

. , 122 et partie de-
:ind part of 
123. 

156,158,160.. 122 et partie de-
:ind part of 
123. 

Lafontaine 

Lafontaine 

Lafontaine 

William David 

William David 

Ontario 

Bennett 

Bennett 

Bennett 

Bennett 

William David 

Pie Catherine 

Vine-Marie . 

Ville-Marie . . 

La Salle et- : 111 • 1 
Ruelle Piceon. 

La Salle 

Marie Clara Blondin. veuve 
de—widow of M . Gustave 
Ecrément. 

Marie Clara Blondin, veuve 
de—widow of M . Gustavo 
Ecrément. 

Marie Clara Blondin, veuve 
do—widow of M . Gustave 
Ecrément. 

Mario Clara Blondin, veuve 
de—widow of M . Gustave 
Ecrément. 

Percy Richard Thomas Ben­
nett. 

Percy Richard Thomas Ben­
nett. 

Arsène Rol^ert 

Elie Bernard 

Elie Bernard 

Eli<- B e r n a r d . . . . 

Elie Bernard 

Joseph Rhéaume 

Sarantos Gavaris 

Louis Langlois 

Louis Lu:,.-lois 

Pierre Gauthier 

Honoré Brodeur 

I l l . 0 4 

111.04 

111.87 

130.15 

10.07 

10.0 

18.39 

424.46 

67.92 

46.04 

46.04 

43.58 

56.81 

47.66 

47 67 

601.33 

510.67 

Cotisations annuelles 
Annual assessment*. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuell 
Anntial assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuell 
Special assessmt nts 

Cotisations spécial 
S]>ecial asscs.-nient 

Cotisât ions annuelle*— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

( 'otisations annuelles-
Annual a mc nts. 

( 'otisat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'oti-ations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annjal assessments. 

( Ht isat ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Mi rc-ier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mal-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mer. ier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuvc. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercii r-Mai-
sonnetive. 

M e n ier-Mai-
sonncuve. 

Mrr. i . r -Mai-
sonnetive. 

M ercier-Mai-
sonncuve. 

Mcrcicr-Mai-
sonn<*\ive. 

Mercier-Mai-
sonncuvp. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

N o de 
la 

cédule 
Quartier N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cotisé Montant Nature des réclamations 

— — Subdivision — — Sche­
dule W a r d Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor Amount Nature of claims 
N o . 

\ 
* 

Assessed proprietor 
claimed 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

3 
g 
o 
i 
g 

S3 

•t 
I 

8 

8 

8 

8 

8 

8 
8 
8. 
8 

14 
13 

l34</,i35aM30>/. 
137d, 138fl" ot-
parties de-and 
parts of 136c, 
137c, 138c. 

250 

127,529,631 

381,383,385 

257 1387,389, 391. 

552,553. 

578 

758 

1314, 1345 
1846,1347. 
et—and 1348. 
1349, 1350. 

29-2,29-1.. 
12. 13. 

62 

68 et partie-and 
part of 69. 

1075. 

1076. 

784,786,788, 800, 802. 

1012, 1014, 1010, 1018. 

887. 889, 891. 893, 895, 897, 
899, 901, 903, 905, 907, 
909. 

593, 595, 597, 599, 601. 003 
et—and 605. 

139,139, 141, 143, 145, 147, 
149, 151. 

89,91,93,95 

135, 137, 139, 141. 143, 145, 
147 et—and 149. 

Ste-Catherin 

La Salle 

La Salle 

I . E T O U R N E U X . 

L a Salle 

La Salle 

Lctourneux. 

Girard 

Pic I X 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne-d'Arc. 

Clara Piaeault, épouse d< 
wife of Honoré Brodeur. 

Pierre Wexlcr 

Pierre W o x h r 

Léa Larue, épouse de- wife of 
Louis Larue. 

. I . E . Vand.lac. 

Louis Perrault... 

Wilfrid Pitre et- and Omer 
Paiement 

Flore Cbiooine et and Pfe 
( hicoine. 

Frank Aloes 

.1.-Wilfrid Michaud. 

1,229 15 

Maurice et-and Georgette 
Buist. 

August in Surprenant. 

360 

360 

17 

r2.60 

165 

31 

53. 

221. 

615. 

57 

11 

. 'otisations annuelles— 
Annual aseeeensenl 

< 'otisations annuelle 
Annual assessment s. 

< 'otisations annuelles— 
\nnual assessments. 

( «otisations spéciales— 
S|M-cial assessment-. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'oti-at ions annucllQs— 
Annual a>-es-menis. 

' 'otisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

< otisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Mercier-Mai-
-onneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mereier-Mai-
sonneuve. 

Mereier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. ' 

Merei.-r-Mai-
son neuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mas» 
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 



14 . 

14. . 

14.. 

14. . 

14.. 

14. 

14 

14 

14 

14 

1(177. 

1078. 

1079. 

1080. 

1085. 

1086.. 

1087 . 

1088.. 

1089.. 

1207.. 

364-90. 
364-91. 

471. 

472. 

475 

476. 

477. 

478. 

479 

706, 70S. 

14 

JesDoe-d'Arc 

Jeanne-d'Arc 

Jeanne-d'Arc 

Jeanne-d'Arc 

Pie I X 

Pie I X 

Pie I X 

Pie I X 

Pie I X 

Adam 

Bassin 

Jeanne-d'Arc 

leanue-u'Arc 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne-d'Arc 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne-d'Arc. 

ugustin Surprenant. 

Augustin Surprenant. 

Augustin Surprenant. 

Augustin Surprenant. 

Marie Clara ,Blondin, veuve 
de—widow'of M . G u s t a v e 
Ecrément. 

Charles Henri Dcsjardins. . 

Charles Henri Dcsjardins. . 

Maurice et-and Georgette 
Buist. 

Maurice e t - a n d Georgette 
Buist. 

Frs. H . Sylvestre et-and Emi­
le Charland. 

Adélard Tousignant et— and 
M . - E . Larivière 

Josephat Gougeon. 

Josaphat Gougeon. 

•5.S-E 

w 3 C 

| O S 
3 6J 3 

>.H "E "§ 

i î i l 

1 I .93Cotisations spéciales 
Special assessments. 

11 93 

11.93 

11.93 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations .spéciales— 
Special assessments. 

I 23 sx < 'otisations annuelles-
Annuel assessments. 

148 35 

148.33 

148 35 

148.32 

21 01 

541 3fi 

30.77 

30.77 

55.56 

55. 

55.56 

55 55 

55.55 

Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

' '• A isations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

< otisations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

( 'otisations annuelles et spéciales -
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles — 
\ nnual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

BSCotisstîona annuelles— 
Annual assessments. 

( 'ot isat ions annuelles— 
Animal assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuell 
Animal assessments. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

\ 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai­
son neuve . 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier Mat 
sonneuve. 

Mercieer-Mai-
sonnuve. 

Mercier-Mai­
son neuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier Mai 
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
spnneuve. 

M en ier-Ma i-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercicr-Mai-
sonneuve. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

480 

523 

524 

525 

526 

527 

528 

636.. 

637 

638 

639 

640 

641 

Jeanne-d'Arc... 

Charlemagne.. 

Charlemagne.. 

Charlemagne.. 

Charlemagne.. 

Charlemagne.. 

Charlemagne.. 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne-d'Arc.. 

Jeanne-d'Arc.. 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne-d'Arc. 

Jeanne d ' A r c . . 

Jeanne d ' A r c . . 

N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

X< n-.s des quar­
tier? pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

55.56|Cotisationsannueles— 
Annual assessments. 

70.52 Cotisations annuelles et spécial 
Annual and special assessments. 

70.53 

70.52 

70.53 

70.52 

7 0 . 5 3 

59.18 

55.43 

55.43 

55,43 

55.43 

55.42 

55.44 

Cotisations anneulles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisationsannuelles et spéciales— 
Annual and spaecil assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animai assessments. 

Cot isat ions a n miellés— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mer-ie i -Mai-
sonnei've. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mcrcier-Mai-
sonDeuve. 

Mcreier-Mai-
sonneuve. 

Merck r-Mai-
sonneuve. 

Menier -Mai -
sonneuve. 

Men ier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonncuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Ma i-
sonneuve. 

Mercier-Mai­
son neuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-M ai-
sonnouve. 



I' 

17 

17 

17. 

17. 

17. 

17. 

18. 

18. 

18. 

18. 

18. 

18. 

18. 

18. 

18. 

18. 

18. 

071 

672 

673 . 

674 

675 

676 

84-1 

123,125.127,129,131,133. 

283,285,287, 289, 291, 293. 

709 

314, 315 

123,125.127,129,131,133. 

283,285,287, 289, 291, 293. 

709 352 

123,125.127,129,131,133. 

283,285,287, 289, 291, 293. 

709 

361 751,753, 755 

300 493,495, 497, 499 

723 

787 

821 1024,1026, 1028 

822 1030 1032,1034 

846 1174,1170,1178 

Charlemagne 

Charlemagne 

Charlemagne 

Charlemagne 

Charlemagne 

Charlemagne 

Charlemagne 

Ste-Catherine est-east 

Orléans 

Orleans 

Ontario est—east 

Ontario est—east. . . . . . 

Orléans 

Bourlxmuière 

Orléans 

Orléans 

Orléans 

Orléans 

« 4 s o-â .S. 

i n 
S S 

I ï 3 

c P _= 

f i l 
m 

< 

Joseph Fermas I.amarche.. 

Isaac Louis Brassard 

Clara Pineault, ép'Hisc de— 
srife of Honoré Brodeur. 

William Jaeol, 

Eli<- Bernard 

Pierre Alliert Goulet . . . 

S. Eudora Meunier . . . . 

H . Dubruuil 

Henri Moisan 

Henri Moisan 

Adélard Eoisy, Fortunat Foi­
sy, Thérèse Guerin, veuve 
de—widow of Jos. Edouard 
Foisy. 

70. 

70 

70. 

70. 

45. 

45. 

161 

393. 

660. 

44. 

1,076 

188. 

37. 

62. 

200. 

200. 

251. 

52 

«"*otïsatî»in* annuelle* ot «raciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and sj>ecial assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special Bssseossnents. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and sjx-oial assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cot isat ions annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annui lies— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations anntu Iles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
\nnual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal assessments. 

Cotisations annuelles— 
Animal as-c-sinents. 

M -r.à.-r-M;.;-
sonneuve. 

Merder-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

nf tirejsr Mai 
sonneuve. 

Mercicr-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier M a i -
sonreuve. 

M< rcier-Mai-
sonnouve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mereier-Mai-
sonneuve 

Mercier-Ma i-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
îonneuve. 

Mer>-ier-Mai-
sonneuve. 

Mer» ier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mni-

tc 
ce 

file:///nnual


A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

2 u 

I I 
~ S i o S. -

£ 1,2 
.S 5 H 

i f 

884. . 

887.. 

888.. 

1137. 

1773. 

24. . . 

25. . . 

77.. . 

78. . . 

106. 

21 

21 

208. 

357. 

358 

372. 

2351,2353.2355,2357. 

504. 

Bourbonniere 

Botirbounière. . 

Bourbonnièra.. 

Bourbonniere. . 

Bourbonniere. . 

I Hcksoii 

D i c k s o n . . . . . . 

Lacordaire 

Laoordaire 

La corda ire 

Lacordaire. 

Lacordaire. 

Laoordaire. 

Lacordaire. 

N O T I C E O F S A L E OF 1 M M O V A B L E & < oi.tivued. 

Propriétaire cotise 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Nom> des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

I . Prudent Desjardins. 

BvaristO Rochefort et and 
P. -O. D'Amour. 

Evariste Rochefort el ami 
P. O. D'Amour. 

John. W . Lawl.it 

Esthei Roussel, épouse d 
- -wife ut' Alfred Desjardina 

Marie Aida Carneau. épouse 
de—wife of Jean-Bte David 
Légaré. Louis Prosper Dion 
et and Lodger Legault. 

Joseph Alfred Beauchamp. 

Jos. Ant. Hialairc Hébert. 

Marie Aida Carneau, épouse 
de—wife of J.-Bte David 
Légaré, Louis Prosper Dioi 
et-and Ludger Legault. 

Sephora Boyer, épouse d e -
—wife of Arthur Tisseur. 

Wilfrid Méthot. 

Wilfrid Méth-.t. 

D a m i e n < S r a t t o n 

115.34 

16.09 

16 69 

Cotisations spéciales— 
Special asssessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuclles-
Annual assessments. 

Cot isat ions annuelles 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles--
Animal assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annttal and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles-
Animal assessments. 

Col isations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Animal and special assessments. 

< otisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

Cotisations spéciales — 
Special assessments. 

("otisations spéciales— 
Special assessments. 

18 97 Cotisations annuelles 
A n m i . i t a s s e s s m e n t s . 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mcrrier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercicr-Mai-
sonneuve 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
soi meuve. 

Mir> - i er -Mai -
sonneuve. 

M . r . i e r - M . , i -
M i n n c u v c . 

http://Lawl.it
http://Anmi.it


21 

31 

21 

2] 

21 

21 

21. 

21 

21 

432 659 

447 739, 741 

441» 749 

502 • 

503 

504 
\ 

586. . 881 

63» 

707 

751 

Lacordnire 

Lacordaire. 

I.ouis Vcuillot 

Louis Vueillol 

Louis Veuiliol 

I Kekson 

Dickson 

Dickson 

Boyce. 

Lacordaire 

Lacordaire 

Lacordaire. 

I nekeon 

Laoordairo.. 

Louis Veuillot 

Monsabré. . . . 

Lacordaire 

Wilfrid Methot. . 

Wilfrid Méthot. 

Cie Pauzé A- 1 ils. Limitée.. 
Limited. 

Hormisdas Toussaint Lapoin-
te et-and Joseph C'harle.' 
Pilon "Lapointe & Pilon". 

Hormisdas Toussaint Lapoin 
te et and Joseph Charles 
Pilon "Lapointe & Pilon" 

Edmond Brosseard. 

Thomas Girard. . . 

Thomas Girard 

Marie Aida Carneau. épouse 
de—wife of J.-Bte David 
Légaré, Louis P. Dion et 
and Lodger Legault. 

Joseph Isidore Lagacé 

Laurent Lagacé 

Laurent Lagacé 

Théophile Pearson 

Jos. Ant. Hilain H é b e r t . . . . 

Edward P. Whelan 

William Henry Taylor 

Jos. Didaee Sauriol 

53 00 Cotisations spéciales— iMerrier Mai-
Special assessments. I sonneuve. 

53 12 Cotisations spéciales— Mereier-Mai-
Special assessments. sonneuve. 

18 80 Cotisations annuelles— Mercier-Vlai-
Annual assessments sonneuve 

17 07 Cotisations annuelles—• Mercier-Mai-
Annual assessn ents. sonneuve. 

32 28 Cotisations annuelles— Mercier-Mai-
Annual assessments sonneuve. 

87 95 ("otisations annuelles— Mercier-Mai-
Annual assessments. sonneuve. 

til. 34 Cotisations annuelles et spéciales— Mercier-Mai-
Annualand special aeaanaseaai sonneuve 

44 Cotisations annuelles et spéciales— Mereier-Mai-
Annual and special assessments. sonneuve. 

107 20 Cotisations annuelles et spéciales— Mercier-Mai-
Annual ami special assessments. sonneuve 

10 00 ( 'otisat ionsannuelles— Mercier-Mai-
Annual assessments sonneuve. 

36.40 Cotisations spéciales— Mercier-Mai-
Special assessments sonneuve. 

36.43 Cotisations spéciales— Mercier-Mai-
Special assessments. neuve. 

28.48 Cotisations annuelle*— Mercier-Mai-
Annual assessments. sonneuve 

1S Cotisai ions annuelle- et spéciales— Mercier-Mai-
Annua! and special assessments. sonneuve. 

lo. 18 Cotisations annuelles— Mercier-Mai-
Animal assessments. sonneuve. 

51.14 Cotisations annuelles et apeoialee—- Momies M a i 
Annual and spi cial assessments. sonneuve. 

46 65 Cotisations annuelles et s|>éciales— Mercier-Mai-
Annual and special assessments. ' sonneuve. 

to 
CO 

21 

21 

21 

21 

21 

21 

21 



A V I S D E f V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i l e N O T I C E O F S A L E OF I M MOVABLES—Continued. 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar-
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

10537 21 951 Lacordaire Arthtir Vault If, 89 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Mercier-Mai-If, 89 Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. sonneuve. 

10546 21 1173 Dickson Pierre Larleur 88 22 ( 'otisations annuelles et spécialcs- M i n jer -Mai -
Annual and sjiecial assessments. -onncuve. 

10552 21 1195 45 43 ( 'otisations annuelles et spécial» s Mercier-Mai-

m 

45 43 
Animal and s|M:rial assessments. sonneuve. 

10553 •S 
a 21 1196... Monsabré Pierre I.afleur 15 43 ( otisations annuelles et spéciales-

Animal and special assessment s. 
Mercier-Mai-

I 
Monsabré Pierre I.afleur 43 ( otisations annuelles et spéciales-

Animal and special assessment s. -onneuve. 

10559 4 1235 Lacordaire . . Pierre Lafleur 50 79 Cotisations annuelles et spéciales-
Animal and speeial assessments. 

Mercier-Mai-10559 

1 
1235 Lacordaire . . Pierre Lafleur 50 79 Cotisations annuelles et spéciales-

Animal and speeial assessments. soimcuve. 

10573 S 21 1323 Dickson Aima Duples>is, é|>ouse de— 
wife of Joseph Anthime 
Cue nette. 

- 16 ( 'otisations annuelles— M e n ier-Mai-Dickson Aima Duples>is, é|>ouse de— 
wife of Joseph Anthime 
Cue nette. 

16 
Annual assessments. >onne«ive. 

10574 "C \ le\ahdre Henri \udet te 38 se ( otisations spéciales— 
Special assessments. 

Mercier-Mai-10574 
p 

38 se ( otisations spéciales— 
Special assessments. sonneuve. 

10575 c Jos \nt Hilaire Hébert 8 48 < 'otisations annuelles— M i n i i r - M a i -

-P
oi

n
t 8 48 

Annual assessments. sonneuve. 

10580 -P
oi

n
t 

21 1349 Monsabré Alexandre Henri Audette . . . . 201 03 ( (it i-at ions s|>écialos— 
Special assessments. 

Men ier-Mai-
e> S 
a 
Q 

Monsabré Alexandre Henri Audette . . . . 201 03 ( (it i-at ions s|>écialos— 
Special assessments. sonneuve. 

10581 

e> S 
a 
Q 21 1362 Anna Duplessis. épouse de— 

wife of Joseph Anthime 
Cîuenette. 

5 49 < '• it isat ions annuelles— Mercier-Mai-
•J 

Anna Duplessis. épouse de— 
wife of Joseph Anthime 
Cîuenette. 

49 
Animal assessments. sonneuve. 

10582 o Joe \nt Hilaire Hél icrt 8 I s Cot i-at ions .•uuillelli"—• 
Animal assessments. 

M i n a-r-Mai-8 I s Cot i-at ions .•uuillelli"—• 
Animal assessments. sonneuve. 

10583 'S 21 1364.. B 48 ( 'ot isat ions annuelles— Mercier-Mai-

• 

48 
Animal assessments. sonneuve. 

2584 21 1370. 213 23 Cotisations spéciales— 
Speeial assessments. 

Mercier-Mai-213 23 Cotisations spéciales— 
Speeial assessments. sonneuve. 

to 
- : 
00 

file:///le/ahdre
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I 
ô 
3 
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3 

21 

21. 

21. 

21. 

21 

21 

21 

21 

21 

21. 

21. 

21. 

21. 

21. 

21. 

21. 

21. 

21. 

377 Lacordaire 

1397. 

1398. 

1399. 

1400. 

1401. 

1402. 

1403. 

1404. 

1405. 

1400. 

1412 

1479. 

1498. 

1500. 

1509. 

1521. 

1540. 

Lacordaire 

Lacordaire 

Lacordaire 

Lacordaire 

Lacordaire 

Lacordaire 

Lacordai 

Lacordaire 

Lneordr 

Lacordaire 

Lacordai 

Monsabré 

Mon sabré 

Monsabré 

Monsabré 

Lacordaire 

Lacordaire 

Anna Duplexais, épouse de— 
wife of Jos. Anthime < ; ic-
nette. 

Pierre. La fleur 

Pierre Laflcur 

Piorre La fleur 

Pierre Lafleur 

Pierre Lafleur 

Pierre lafleur 

Pierre Lafleur 

Pierre Lafleur 

Pierre Lafleur 

Piern Lafleur 

Alexandre Henri Audotte 

Alexandre Henri Audettc 

Ueaaadre Henri A u d e t t o . . . . 

Alexandre Henri Audetto 

•os. Aafc. Hilaire Hébert 

Uexandre Henri Audetto 

Alexandre Henri Audette 

0.07 Cotisations annue l l e 
Annual : i - « i > - M l i ' ' i | i v 

40.18 Cotisation* annuelles et spécialcs-
Annual and special assessments. 

40.17 Cotisations annuelles et APFTOIALOB 
Annual and special assessments. 

40.18 Cotisations annuelles et apécsslee-
Annual and special assessments. 

40. 19 Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

46.17 Cotisations annuelles et spéeiales-
Annual and sj>ecial assessments. 

46.18 Cotisationsannuelles et spécialos-
Annual and siwcial assessments. 

40. i s Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and s|weial assessments. 

46.17 Cotisations annuelles et sjiécialos-
Annual and special assessments. 

46.19 Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

46 . IS Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

212.94 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

B7 Cotisations spécial 
Special assessment 

32.55 Cotisations snécia! 
Special assessments. 

39. s"> Cotisations npfrialna 
Special assessments 

8.48 Cotisations annuelles— 
Annua! assessments 

212.95 Cotisations spéciales -
Special assessments 

22.02 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Mïrcier-Mai-
«•onnenve. 

Mercier-Mai-
sonijeuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercicr-Mai-
sonnetive. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

M i r . - i . r - M a i -
sonneuvf. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Merest r-Mai-
sonnetive. 

Mereier-Mai-
sonneuve. 

Mere* r-Mai-
sonnetive. 

M« r. i . r -Mai-
son neuve. 

Mercier-Mai-
«onneuve. 

Merci. r-Mai-
son neuve. 

Mer. - i . r -Mai-
sonneuve. 

Mer. ier-Mai-
sonneuve. 

Mercjer-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

M e n ier-Mai-
sonneuve. 

to 
CO 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

N o de 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rua 

Street number 

Rue 

Street 

10628 

10632 

10633 

10638 

10639 

10640 

10641 

10642 

10643 

10644 

10658 

10659 

10666 

3 

î "o 
X. 

1> 
M 

2 
a 

I 
i 

1555 

1563 

1582 

1584 

1596 

1598 

1599 

1603 

1663 

1670 

1683 

Lacordaire 

Lacordaire 

Louis Veuillot. . 

Louis Veuillot. . 

Lotus Veuillot. . 

1.'lis Veuillot. . 

Louis Veuillot. . 

Louis Veuttlot. . 

Ixmis Veuillot. . 

Louis Veuillot. . 

Monsabré 

Lacordaire 

Lacordaire 

N O T I C E OF S A L E O F 1M M' • VA B L E S Continued. 

Propriétaire cotisé 

A mooned proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of cl aim s 

Noms des quar 
tiers pour fins -
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Alexandre Henri Audette 

Anna Duple--,-, épouse de-
wife of Jos. Antliime Gut 
nette. 

Alex. Henri Audette 

Alex. Henri Audette 

Alex. Henri Audette 

I £ 0 
11 , 
HI 

Alex. Henri Audette. . . 

Jos. Ant. Hilaire Hébert. 

Ales. Henri Audette.. . . 

Anna Duplessis. épouse de— 
wife of Jos. Anthime Cue-
nette. 

212 OS 

17 68 

- m , 

25 45 

45 

34 

34. 

34. 

34. 

26.48 

37 

123 

54 

( 'ot i-at ions spéciales-
Spécial assessments. 

Cotisations annuelles < 1 .-pécbi, -
Annual .and -t ial :.-scssnients. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations spéciales 
S] leekJ assessments. 

( 'otisations spéciale-
Speeial assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annaul and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

Cot isat ions s|>énales— 
Specitd assessni< ata. 

Cotisations animelleset spéciales— 
Annual and special assessments . 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Ml r.jer-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai­
son neuve. 

Mercier-Mai-
so t incuve . 

Mercier-Mai-
sonneuve 

Mercier-Mai 
sonneuve. 

Mcrcier-Mai-
sonneuve. 

Mcrcier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai­
son neuve. 

Mer-ier-Mai-
sonneuve. 

Mereiei -Mai­
son neuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mcrcier-Mai-
sonneuve. 



Partie de—part of 
23. 

29. . 

333. 

333-

333 

340. 341 et—and 
partie de—part 
of 339. 

389. 

389. 

389. 

M84 Lacordaire. 

1895. 

1696. 

1697. 

1728. 

2103. 

2159. 

2194. 

508,509. 

54 

52. 

68. 

87. . 

136. 

135. 

672. 

3961, 3963, 3965, 3967, 
3969. 

Lacordaire.. . 

Lacordaire.. . . 

Lacordaire.. . . 

Louis Veuillot 

Sherbrooke. . . 

Lacordaire. . . . 

Sherbrooke. . . 

Blvd Rosemont. 
Rosemont blvd 

Duquesne. 

Trudel . . . 

Trudel 

Trudel 

Bellerive. . 

Curattcau 

Lafontaine. 

Lafontaine. 

1*4 

• ° I 
.2 c 
a © 3 

A I 2 
M T3 J3 

s si 
< 

Alex. Henri Audette 

Alex. Henri Audette 

Pierre Lafleur . . . . 

Alex. Henri Audette. 

m 

John S. Rethune 

J. Alfred Beracheonp 

Real Angers, Charles Angers, 
Joséphine Angers. Jules 
Angers, Paul Angers. 

Real Angers, Charles Angers. 
Joséphine Angers, Jules 
Angers, Paid Angers. 

Ronl Angers. Charles Angers, 
Josephine Angers, Jules 
Angers, Paul Angers. 

Josoph Alfred Ronuchamp. . 

Oscar Rarette 

rjesl H . Dandurand 

ÏVal H . Dandurand 

54.25 Cot isations annuell,-* et spécial 
Annual and special assessments . 

54. 

54 

54 

25 

85 

50 

85 

177 

122 

36. 

36.50C 

36.50 

501.36 

41.2 

13.55 

10.25 

Cotisations annuelles et spécial 
Annual and special assessments 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments . 

Cotisation." annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

< 'ot i-at ions spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

\ 

( 'ot isat ions spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

otisations spéciales— 
Special assessments. 

Cotisations spéciales-
Spécial assessments 

Cot isat >ns annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisationsannuelles— 
Annual assessments. 

Dot isations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles — 
Annual assessments. 

MERCI- i-MAI-
s o n n e u v e . 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mer.-ir-r-Mai-
sonneuvo. 

Mercier-Mai-
sonnouve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuvs. 

rO 

/ 

Msrci«r-Mai-
sonneuvs. 

Mercier-Mai-
soBSManra. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

M i rcier-Mai-
sonneuve. 

M e n i e r - M a i -
sonneuve. 

Mer<ier-Mai-
sonneuve. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

N o d e 
la 

cédule 

Sche­
dule 
N o . 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

Propriétaire cotisé i 

- | 
Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature des réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

10908 Lafontaine D e a l S . Dandurand 10.25 Cotisations annuelles— Mercier-Mai­10908 Lafontaine 
Annual assessments. son neuve. 

10909 389 10.21 Cotisations s nnueuee— Mcreier-Mai-10909 

dj Annual assessments. sonnenve 

10910 a 389 180 13.56 ( 'otisations annuelles— Mcrejer-Mai-10910 

î 
M 
C 

J 

Animal assessments. sonneuvc. 

10911 î 
M 
C 

J 

389 183 9.92 Cotisations annuelles— Mercier-Mai­10911 î 
M 
C 

J 

Annual assessments. son neuve. 

10912 i—1 
389 182 9.91 < Cotisations annuelles— Mercier-Mai-10912 

"S Annual assessments. sonneuve. 

10913 " M 181 10.72 ("otisations annuelles— Mercier-Mai-10913 
'C Annual assessments. sonneuve. 

10914 1 180. . 13.57 Cotisât ions annuelles— Mercier-Mai-10914 

s Annual assessments. sonneuve. 

10915 i • 389 185 Lafontaine Deal H . Dandurand 10.72 ( 'otisat ii >ns annuelles— Mercier-Mai-

1 
Lafontaine Deal H . Dandurand 

Annual assessments. sonneuve. 

10916 M 184 Ucal H . Dandurand 10.72 Cotisations annuelles— Meriji-r-Mai-
Annual assessments. sonneuve. 

11034 389 1149 .1. Eusèbe O. Chaput 4.75 ( 'otisations annuelles Mercier-Mai» 11034 

o 
Annual assessments. sonneuve. 

11035 1150 .1. Eusèbe O. Chaput 4.75 Cotisât ions annuelles— Mercier-Mai­11035 

to Annual assessrncnts. son neuve. 

11042 1 390 50 Le Railleur 71.25 ( Ht isat ions annuelles— Mefi ier-Mai-
S Annual assessments. sonneuve. 

11051 393 \nnie Froil, veuve de—widow 250.91 ( 'otisat ion-, annuelles- - Mercier-Mai» 
Annual assessments sonneuve. 

11067 394 142 Omer Clëophaa Archambault 13.91 Cotisations annuelles Mercier M a s Clëophaa Archambault 
Annual BBBOOI ine i l t n . sonneuve. 

file:///nnie
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394. 

390. 

396. 

397. 

397. 

397. 

397. 

397. 

397. 

397. 

397. 

397. 

397. 

397. 

397. 

I I I . 

12. . 

33. . 

tl 

455. 

472. 

569. 

686. 

753. 

824. 

830. 

963. 

964. . 

1005. 

1006. 

417,419. 

529,531. 

4200. 

Omer . 

St-Donat. 

St-Donat. 

Not re-Diimc. 

HonfiVur . . 

Blvd Mercier-
Mercier blvd. 

Blvd Mercier-
Mercier blvd. 

Lebrun. 

Blvd Mercier.. 
Mercier blvd. 

Blvd Mercier-
Mercier blvd. 

De Teck 

Lebrun 

Lebrun. 

Blvd Mercier-
Mercier blvd. 

Blvd Mercier-
Mercier blvd. 

C96eplias Archambnult. . . 

Pierre Choquette 

Ocl ave St-Amour 

Pierre Armand I"rancœur 

m 

J. A. thur Couture 

1 I s & 

13.89 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

55.42 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

31.91 Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

136.93 Cot isat ions annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

34.60 Cotiserions spéciales— 
Special assessments. 

30.03 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

30.03 ( 'otisations spéciale: 
Special assessments. 

33.30 Cotisations annuelles— 
Special assessments. 

54.28 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

30.03 Cotisations spéciale — 
Special assessments. 

119. S3 Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

55.49 ("otisations annuelles— 
Special assessments. 

55.49 Cotisations asociales— 
Special assessments. 

41. 73 ( 'ot isat ions spéciales— 
Special assessments. 

41.73 Cot isat ions spéciales— 
Special assessments. 

M . T c i e r - M a i -
sonneuve. 

Mercier Mai 
sonneuve. 

Mercicr-Mai-
sonneuve. 

Mercier M a i 
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai -
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Men ii r-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercicr-Mai-
sonueuve. 

Mercier-Mai-
souneuve. 

Mercier-Mai-
souneuve. 

Mercicr-Mai-
sonneuve. 



A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e 

Quartier 

W a r d 

N o du cadastre 

Cadastral N o . 

Subdivision 

N o de la rue 

Street number 

Rue 

Street 

— 
3 

i i 
é 
= 

l 

398. 

398. 

398. 

398. 

308. 

398. 

398. 

399 

399. 

399. 

399. 

399. 

399. 

399. 

194 . 

373 

374 

419 

420 

74. 

100. 

458 

567 

566 

621 

/ 

Baldwin 

Marseilles 

Marseilles 

De Teck 

De Teck 

De Normandie 

De Normandie 

Des Ormeaux 

Tellier 

Ronfleur 

Honfleur 

Sherbrooke. . . 

Sherbrooke 

Azilda 

N O T I C E O F S A L E O F I M M O V A B L E S — Continued. 

Propriétaire cosité 

Assessed proprietor 

Montant 

Amount 
claimed 

Nature fies réclamations 

Nature of claims 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

Edouard Montigny 

I safe Lespérance 

Isaïe Lespérance 

\rina Martin, veine de 
widow of Michael Gorman 

Anna Martin. veuve de— 
widow of Michael Gorman 

Mary Campbell, veuve dc— 
widow of Walter Cox. 

Mary Canxpbefl, veuve dc— 
widow of Walter Cox. 

Albina Dagennis, veuve de— 
widow of Gustave Alfred 
Belle. 

Ladislas Dion 

Eugénie Demers, veuve de— 
widow of J.Octave Drouin . 

Eugenie Deniers, veuve de— 
widow of J. Octave Drouin. 

Philibert Boileau 

Philibert Boileau 

Zéphirin Hébert 

14.13 

13.47 

27.79 

109.74 

109.75 

20.79 

fi. 48 

44.53 

39.89 

30.06 

15.05 

14 36 

9.91 

15 75 

Cotisation.- annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

' 'otisations annuelles et spécialcs-
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

('otisations annuelles 
Animal assessments. 

Cotisations spéciales— 
pecial assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales-
Annual and special assessments. 

( 'otisations annuelles— 
Annual assessments. 

( otisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations spéciales— 
Special assessments. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mer. ier-Mai-
sonneuve. 

Mi r e i e r - M a i -

sonnenvc. 

Merci .r-Mai-
son neuve. 

Menier-Mni-
son neuve. 

Mercier-Mai-
soimenve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier M ai-
son neuve . 

Mercier-M ai-
sonneuve. 

tC 

8a 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

file:///rina
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S 
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399 

309 

39!». 

399 

399. 

399. 

399 

399. 

399 

399. 

399 

399. 

400 

400. 

400 

400. 

400. 

407. 

635 

670 

761 

768 

Partie de—part 
of 841. 

842 

Partie de—part 
of 841. 

842 4303 

Partie de—part 
of 843. 

1063 

4303 

Partie de—part 
of 843. 

1063 

1064 

129 4447 129 

146 

327 

328 

1312 

EépMrta Hébert 

R o m e » Verdon 

Lét) Siiiouin, épouse «le—wife 
of A . Ciravcl. 

Isaac Rosentzweii» 

Isaac Posciit/.wcii: 

Alphonsine Marie Roulais, 
veuve de widow of ( 'harl' 
Monat. 

Alphonsine Marie Roulais, 
veuve de-- widow of Charle? 
Monat . 

Aima Letd, veuve de—widow 
of Joseph Gravel. 

Aima Lord, veuve de widow 
of Joseph Gravel. 

Alma Lord, veuve de tridow 
of Joseph ( travel. 

Alexandre Goulet 

Alexandre ( Ionic! 

Victor Boire 

Aldéric Charpentier. . 

Aldéric Charpentier. . 

Roméo Verdon 

Ron to Verdon 

Charles Honoré Catelli 

1 5 . 7 5 

12.52 

688 oo 

56.23 

56.22 

30 84 

61 67 

( SotisatiOM sp.'ciales-
Specin! asses* oents. 

' otisation? «nnuellej 
Annual assessments. 

13 

25 

9. 

46 

46 

36 

15 

15 

88 

13 

4 

89 

I l 

78 

96 

' .H 

Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales -
Annual and special assessn ents. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

< 'otisations spéciales—-
Special assessments. 

( 'otisations spéciales-
Spécial assessments. 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

( 'oti-ations annuelles- -
Annual assessments. 

( '<>t is.i t ions annuelles— 
Annual assessments. 

Cotisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

< 'otisations annuelles et spéciales— 
Annual and special assessments. 

( 'otisations annuelles— 
\unual assessments. 

( 'otisations annuellcs-
Annual assessments 

< 'otisations annuelles-
Annual assessments. 

37 Cotisations annuelles-
Annual assess • prit* 

Cotisations annuelles— 
Annual assessments. 

75 Cotisations annuelles— 
Annual a s - e s M i i e l i t s . 

Mercier-Mai-
sonneuve 

Mercier-Mai­
son neuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai­
son neuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve 

Mercier M ai 
sonneuve. 

Mer. ier-Mai-
sonneuve 

Mercier Moi 
sonneuve. 

Mercier-Mai-
aonneuve. 

Mercier Mai -
sonneuve 

M . r.-i.-r-Mai-
•onneuve. 

Mercier-Mai-
sonnpuve 

Mercier-M ni-
sonneuvc. 

Mercier-Mai-
sonneuve. 

Mercier- Ma i-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
sonneuve 

file:///unual
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A V I S D E V E N T E D ' I M M E U B L E S — S u i t e N O T I C E O F S A L E O F IMMOVABLES—Cont inued . 

N o de Mordant 
la Quartier N o du cadastre N o de la rue Rue Propriétaire cosité Nature des réclamations 

Eédule 
Quartier 

— — — Subdivision — — — — 
Sche­ Amount 
dule W a r d Cadastral N o . Street number Street Assessed proprietor claimed Nature of claims 
N o . 

Noms des quar­
tiers pour fins 
municipales 

Names of wards 
for municipal 

purposes 

408. 

408. 

408. 

408. 

408. 

408. 

408. 

408. 

•4 

'H indivis de— 
undivided of 
123. 

3i indivis de — 

'H indivis de— 
undivided of 
123. 

3i indivis de — 
undivided of 
126. 

151 

%i indivis de— 
undivided of 
321. 

H indivis de— 
undivided of 
828. 

?â indivis de— 
undivided of 
322. 

432 

%i indivis de— 
undivided of 
321. 

H indivis de— 
undivided of 
828. 

?â indivis de— 
undivided of 
322. 

432 

%i indivis de— 
undivided of 
321. 

H indivis de— 
undivided of 
828. 

?â indivis de— 
undivided of 
322. 

432 

%i indivis de— 
undivided of 
321. 

H indivis de— 
undivided of 
828. 

?â indivis de— 
undivided of 
322. 

432 

Notre-Dame. 

Contrecœur. 

( "ont r e c i 

Bonfleur 

Hector. . 

Hector. 

Hector. 

Hector. 

Joe. Emile Bernier. 

Joseph Provost et and Hed* 
widge Sénécal. . 

ROCEPH Provost et—and Hod-
widge Sénécal. 

Joseph Alfred Beauchamp.. . . 

Joseph Provost et—and Hcd-
u idge Sénécal. 

Joseph PrOVOSt et and 11 > •• i -
widge Sénécal. 

Joseph Provost et—and Hcd-
widge Sénécal. 

61.88 

68.62 

Cotisations spéciales 
Special a .sstjsMiients. 

( 'otisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

50.35 Cotisations annuelles et spéciales— 
Animal and special assessments. 

20.14 ( otisations Hiinuelles 
Annual assessments. 

F.Izéar Fortin. 

61.91 I 'otisations annuelles et spéciales -
Annual and special assessments. 

50 16 Cotisations annuelles et spéciales 
Annual and special assessments. 

50. 16 Cot isat ions annuelles et spécial 
Annual and special assessments. 

48.31 Cotisât ions annuelles et spéeialcs-
Annual ami special a-sesments. 

Meicier-Mai-
sonueuve. 

Mercicr-Mai-
sonneuve. 

Mercier-Mai-
wmneuve. 

Mercier M a i 
sonneuve. 

Mercier-Mai-
s'.nneuve. 

MeruaSi M si 
sonneuve. 

Mercjer-Mat-
sonneuve. 

Pour être vendues à mon bureau, dans la cité de Montréal, M E R C R E D I le Q U I N Z I E M E 
jour d ' O C T O B R E prochain, à D I X heures de l'avant-midi. Un dépôt sera exigé du plus haut 
enchérisseur, avant l'adjudication finale, suivant le paragraphe 401, chapitre 58, 62 Victoria. P. Q. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 26 août 1919. 

L.-J. L E M I E U X . 
Shérif. 

3341 

To be -old at my office, in the city of Montreal,on W E D N E S D A Y , the I T F T E E N T l l t d a v of 
O C T O B E R next, at T E N o'clock in the forenoon. A deposit shall lw> exacted from the highest bidder 
before final adjudication, according to the paragraph 401, chapter 58, 62 Victoria. P. Q. 

Sheriff's office. 
Montreal. 20 August. 1919. 

L.-J. L E M I E U X . 
Sheriff. 

3342 
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F I E R ] F A C I A S DE T E R R I 8 . 
Courêupérit ure.— District tic Montréal. 

Montréal, A tavoir I I A C I T É DE V E R -
\ u 2768. / *-* D U N , corporation 

légalement constituée, ayant ion liège social en 
la ville de Verdun, district de Montréal, deman­
deresse ; vs p, B O U R D O N , défendeur. 

l'n emplacement situé dans In cité de Verdun, 
ayant front surin rue( 'rawfortI. connu <'t désigné 
comme étant le No 734 de !n subdivision du N o 
officie] 3406, aux plan et livre de renvoi officiels de 
de la paroisse de Montréal. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le T R E I Z I E M E jour de S E P T E M ­
BRE prochain, à < >\ 'ZK heures du matin. 

Le shérif. 
L.-J. L E M I E U X . 

Bureau du shérif. 
Montréal, 6 août 1019. 3105 32 2 

[Première publication, «i août 1910]. 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
dour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir :) ' l ' H E T R U S T k L O A N 
No 2337. } 1 C O M P A N Y OF C A ­

N A D A , corporation légalement constituée, ayant 
sa principale place d'affaires, pour la province de 
Québec, dans les cité et district de Montréal, 
demanderesse; vs J O S E P I I - A D E I . A R D D E S -
C A R R I E s, défendeur. 

1. Un lopin de terre situé dans la cité de La­
chine, ayant front sur la Vingtième avenue, 
connu et désigné sous les numéros cent soixante-
six, cent soixante-sept, cent soixante-huit, cent 
soixante-neuf, cent soixante-dix, cent soixante-
onze, cent soixante-douze, cent soixante-treize, 
cent soixante-quatorze, cent soixante-quinze, 
cent soixante-seize du lot originaire numéro deux-
cent quatre-vingt-treize (293-166, 107, 168, 169, 
170, 171, 172, 173, 174, 175, 176) des plan et 
livre de renvoi officiels de la ville de Lachine ; 

2. Un lopin de terre situé dans la cité de 
I-acliine, ayant front sur la Vingtième avenue, 
connu et désigné sous les numéros deux cent huit, 
deux cent neuf, deux cent dix, deux cent onze, 
deux cent douze, deux cent treize, deux cent 
quatorze, deux cent quinze, deux cent seize, 
deux cent dix-sept, deux cent dix-huit du lot 
originaire numéro deux cent quatre-vingt-treize 
(293-206. 209, 210, 211, 212, 213, 214, 215, 216, 
217, 218) desdits plan et livre de renvoi officiels, 
de la ville de lachine ; 

3. Un lopin de terre situé dans la cité dc 
Lachine, ayant front sur la rue Broadway, 
connu et désigné sous les numéros cent cinquante-
sept, cent cinquante-huit, cent cinquante-neuf, 
cent soixante, cent soixante-un, cent soixante-
deux, cent soixante-trois, cent soixante-quatre 
du lot originaire numéro deux cent quatre-vingt-
treize (293-157, 158, 159, 100, 161, 162, 163, 
164) desdits plan et livre de renvoi officiels dc 
la ville de Lachine ; 

4. Un lopin de terre situé dans la cité de 
Lachine, ayant front sur la rue Saint-Antoine, 
connue et désigné sous les numéros cent quatre-
vingt-dix, cent quatre-vingt-onze, cent quatre-
vingt-douze, cent quatre-vingt-treize, cent 
quatre-vingt-quatorze, cent quatre-vingt-quinze, 
cent quatre-vingt-seize, cent quatre-vingt-dix-
sept du lot originaire numéro deux cent quatre-
vingt-treize (293-190, 191, 192, 193, 194, 195. 

F I E R I F A C I A S DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal, 

Montreal, to wit : | " F i l l : C I T Y OF V E R -
N o . 3768. J * D U N , a corporation 

legally constituted, having its head office in the 
city of Verdun, district of Montreal, plaintiff ; vs 
P. B O U R D O N , defendant. 

An emplacement situate in the city of Verdun, 
fronting on Crawford street, known and design­
ated as being the No . 7;iI of tin- subdivision of 
the official No. 3406, on the official plan and book 
of reference of the parish el Montreal. 

T o be sold at mv office, in the city <»f Montreal, 
on the T H I R T E E N T H day of S E P T E M B E R 
next. at E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L.-.l. L E M I E U X , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal. 6th August. 1919. 3108 32-2 

[First publication. 9th August. 1919). 

P I E R ] F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit : | H P H E T R U S T A N D 
N o . 2337. j * L O A N C O M F A N V 

OF C A N A D A , a body politic and corporate 
duly incorporated, having its principal place of 
business for the Province of Quebec, in the city 
and district of Montreal, plaintiffs: \ s J O S E P H -
A D E L A R D D E S C A R R I E S . defendant. 

1. A lot of land situated in the city of Lachine 
fronting on Twentieth avenue, known and design­
ated under the numbers one hundred and 
sixty six, one hundred and sixty seven, one hun­
dred and sixty eight, one hundred and sixty nine, 
one hundred and seventy, one hundred and 
seventy one, one hundred and seventy two, 
one hundred and seventy three, one hundred and 
seventy four, one hundred and seventy live, one 
hundred and seventy six of the original lot 
number two hundred and ninety three (293-166, 
167, ION, 109, 170, 171, 172, 173, 174, 175, 170) 
on the official plan and book of reference of the 
town of Lachine ; 

2. A lot of land situated in the city of Lachine, 
fronting on Twentieth avenue known and design­
ated under the numbers two hundred and 
eight, two hundred and nine, two hundred and 
ten, two hundred and eleven, two hundred and 
twelve, two hundred and thirteen, two hundred 
and fourteen, two hundred and fifteen, two 
hundred and sixteen, two hundred and seventeen, 
two hundred and eighteen of the original lot 
number two hundred and ninety three (293-208, 
209, 210, 211, 212, 213, 214. 215, 210, 217, 218) 
on the said official plan and book of reference of 
the town of Lachine ; 

3. A lot of hind situated in the city of Lachine, 
fronting on Broadway street, known and design­
ated under the numbers one hundred and 
fifty seven, one hundred and fifty eight, one 
hundred and fifty nine, one hundred and sixty, 
one hundred and sixty-one, one hundred and 
sixty two, one hundred and sixty three, one 
hundred and sixty four of the original lot number 
two hundred and ninety three (293-157, 158, 
159, 100. 161, 162, 163, 164) on the said official 
pkn and book of reference of the town of machine; 

4. A lot of land situated in the city of Lachine, 
fronting on Saint-Antoine street, known and 
designated under the numbers one hundred 
and ninety, one hundred and ninety one, one 
hundred and ninety two, one hundred and ninety 
three, one hundred and ninety four, one hundred 
and ninety five,«one hundred and ninety six, one 
hundred and ninety seven of the original lot 
number two hundred and ninety three (293-190, 
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106. 107) desdits pian et l ivre dé renvoi officiels LOI, 102. 109, 194, 195, 106, 197) on th» M 
dë l i ville de Lachine ; official plan and book of reference of the tow 

of Lachine ; 
5. l 'n lopin de terre situé dam la cité de 5. A lot of land situated in the city of Lachine, 

Lachine, ayant front sur la rue Saint-Antoine, fronting on Saint-Antoine street, known and 
connu et désigné sous les numéros cent quatre- designated under the numbers one hundred aim 
vingt-dix-neuf, deux cent, deux cent-un, deux ninety nine, two hundred, two hundred and Oft 
CENT deux, ileux cent trois, deux cent quatre, two hundred and two, two hundred and three 
deux cent cinq, deux cent six, du lot originaire two hundred and four, two hundred and five, tw. 
numéro deux cent quatre-\ingt-treize (2915-199, hundred and six of the original lot number tw 
200. 201, 202, 208, 204, 205. '-'(Mi) desdits plan hundred and ninety three (29:5-199, 200, 201, 
et livre de renvoi officiels de la ville de Lachine ; 202, 203, 204, 205, 206) on the said officiai pla 

and book of rcl'eieiice of the town of Lachine : 
i'. Un lopin de tei re situé dans la cité de 0. A lot of land situated in the c i iyof Leohim 

Lachine ayant front sur la Dix-neuvième avenue, fronting on Nineteenth avenue, known am 
connu et désigné B O U I les numéros cent soixante designated under.the numbers one hundred a i 

et dix-huit, cent soixante et dix-neuf, cent quatre- seventy eight, one hundred and seventy nine. on. 
vingt, cent quatre-vingt-un, cent quatre-vingt- hundred and eighty, one hundred a n d eighty ont 
deUX, cent quatre-vingt-trois, cent quatre-vingt- one hundred and eighty two, one hundred and 
quatre, cent quatre-vingt-cinq, cent quatre-vingt- eighty three, one hundred and eighty four, one 
six, cent quatre-vingt-sept, cent quatre-vingt- hundred and eighty five, one hundred and eight} 
huit du lot originaire numéro deux cent quatre- six. one hundred and eighty seven, one hundrc 
vingt-treize f 29:5-17*. 179, ISO. 1M. IS2, IN3, and eighty eight of the original lot number t* 
184, 185, 186. 187, 188) desdits plan et livre de hundred and ninety three (203-178, 179, 180 
renvoi officiels de l à ville de Lachine : 181, 182, 1815. 184, 186, 186, 187. 188) on th 

said official plan and book of reference of thi 
town of Lachine ; 

7. I n topic de terre situé dans la cité de 7. A lot of land situated in the c i ty of Lachim 
Lachine, ayant front sur la Dix-neuvième avenue, fronting on Nineteenth avenue, known and 
connu e t désigné sous les numéros deux cent vingt, designated under the numbers two hundred 
deux cent vingt e t Un , deUX cent Vingt-deux, deUX and twenty, two hundred and twenty une. tw 
cent vingt-trois, deux cent vingt -quatre, deux hundred and twenty two, two hundred tn< 
cent vingt-cinq, deux cent vingt-six, deux cent twenty three, two hundred and twenty four, 
vingt-sept, deux cen1 vingt-huit, deux cent vingt- two hundred and twenty five, two hundred ant 
neuf, deux cent trente du lot originaire numéro twenty six. two hundred and twenty sever 
deux cent quatre-vingt-treize (293-220-221-222, two hundred and twenty eight, two hundred 
223, 224, 225. 220, 227. 22S, 229. 230) desdits and twenty nine, two hundred and thirty of the 
plan et livre de renvoi officiels de la ville de La- original lot number two hundred and ninct\ 
chine : t hive (293-220, 221, 222, 223. 224, 225, 220, 227 

228, 229, 230) on the said Official plan and book 
of reference of the town of Lachine ; 

8. l 'n lopin de terre situé dans lu cité de La- 8. A lot of land situated in.the city of Lachine 
chine, ayant front sur la dix-neuvième avenue, .fronting on Nineteenth avenue, known ami 
connu et désigné SOILS les numéros trois cent designated under the numbers three hundred 
trente-cinq, trois cent trente-six, trois cent trente- and thirty five, three hundred and thirty six. 
sept, trois cent trente-huit, trois cent trente- three hundred and thirty seven, three hundred 
neuf, trois cent quarante, trois cent quarante et un, .and thirty eight, three hundred and thirty nine, 
trois cent quarante-deux, trois cent quarante- three hundred and forty, three hundred and 
trois, trois cent quarante-quatre, trois cent qua- forty one, three hundred and forty two, three 
rante-cinq du lot originaire numéro deux cent hundred and forty three, three hundred and forty 
quatre-vingt-treize (293-335, 330, 337, 338, 339, four, three hundred and forty five of the original 
340. 341. 342, 313. 344, 345) desdits plan et livre lot number two hundred and ninety three (293-
cle renvoi officiels de la ville de Lachine : 335, 330, 337, 338, 339, 340, 341, 342, 343, 344. 

345) on the said official plan and book of reference 
of the town of Lachine ; 

9. l 'n lopin de terre situé au coin nord-est dc 9. A lot of land situated at the north east 
la rue Saint-Jacques et de la Dix-huitième ave- corner of St. James street and Eighteenth 
nue, dans ladite cité de Lachine, connue et dési- avenue, in the said city of Lachine, known and 
gné sous les numéros trois cent soixante-neuf, designated as subdivisions numbers three hun-
trois cent soixante-dix du lot originaire numéro dred and sixty-nine, three hundred and seventy 
deux cent quatre-vingt-treize (293-309, 370) of the original lot number two hundred and 
desdits plan et livre de renvoi officiels de la ville ninety three (293-309, 370) on the said official 
de Lachine—avec les bâtisses dessus construites ; plan and book of reference of the town of Lachine 

—with buildings thereon erected; 
10. Un lopin de terre situé au coin nord-ouest 10. A lot of land situated at the north west 

de la rue Saint-Jacques et de la Dix-septième ave- corner of Saint James street and Seventeenth 
nue, dans ladite cité, de Lachine, connu et dési- avenue, in the said city of Lachine, known and 
gné comme étant les subdivisions numéros trois designated as subdivisions numbers three hun-
cent soixante-quinze, trois cent soixante-seize dred and seventy five, three hundred and seventy 
du lot originaire numéro deux cent quatre-vingt- six of the original lot number two hundred 
treize (293-375, 370) desdits plan et livre de renvoi and ninety three (293-375, 370) on the said 
officiels de la ville de Lachine—avec les bâtisses officiai plan and book of reference of the town 
dessus construites : of Lachine—with buildings thereon erected ; 

11. Un lopin de terre situé dans la cité de La*"" 11. A lot of land situated in the city of Lachine, 
chine, ayant front sur la Dix-septième avenue, fronting on Seventeenth avenue, known and 
connu et désigné sous les numéros trois cent qua- designated under the numbers three hundred 
tre-vingt-dix, trois cent quatre-vingt-onze, trois and ninety, three hundred and ninety one, three 
cent quatre-vingt-douze, trow cent quatre-vingt- hundred and ninety two, three hundred and 
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treise, trois cent quatre-vingt-quatorze, trois 
..-ut quatre-vingt-quinze, (rois cent quatie-vingt-
leiie, trois cent quatie-vingt-dix-sc| t, du lot 
originaire numéro del s pent quatre-vingt-treize 
203-390, 391, 392, 893, 394, 305, 396, 397) des­

dits plan et livre de renvoi officiel! de la ville de 
1 ailiine— avec les bâtissis de&SUfl construites ; 

12. Un lopin de terre situé dans la cité de 
I ftchine, ayant front sur la Dix-huitième avenue, 

connu et désigné sous les numéroa trois cent 
soixante et dix-neuf, trois cent quatre-vingt, 
trois «eut quatre-vingt-un, trois cent quatre-

i igt-deUX du lot originaire numéro deux cent 
quatre-vingt-treùc (293-379, 380, 381, 382,) des-
-lits plan et livre de renvoi officiels de La ville de 
I «chine- avec les bâtisses dessus construites ; 

13. Un lopin de terre situé dans ladite cité 
I.- lachine, ayant front sur la Dix-huitième 

«venue, connu et désigné sous les numéros trois 
c ut quatre-vingt-sept, trois cent quatrc-\ingt-

huit du lot originaire numéro deux cent quatre-
> ingt-trcizc (293-3S7, 388) desdits plan et livre 
de renvoi officiels de la ville de l.achine- avec 
les bâtisses dessus construites ; 

M. I"n lopin de terre situé dans ladite cité 
de l.achine, ayant front sur la Dix-huitième ave­
nue, connu et désigné sous les munéros quatre 
cent vingt-cinq, quatre cent vingt-six, quatre 
cent vingt-sept, quatre cent vingt-huit, quatre 

t ut vingt-neuf du lot originaire numéro deux 
cent quatre-vingt-treize (293-425, 426, 127, 428, 
129) desdits plan et livre de renvoi officiels de 
la ville de Lachine—avec les bâtisses dessus 
construites ; 

15. Un lopin de terre situé dans ladite cité 
de I.achinc, ayant front au coin sud-ouest de 
la rue Saint-Antoine et de la Dix-septième ave­
nue, connu et désigné sous les munéros quatre 

quarante-quatre, quatre cent quarante-cinq, 
'luatre cent quarante-six, quatre cent quarante-

', quatre cent quarante-huit, quatre cent 
irante-neuf, quatre cent cinquante du lot 

originaire numéro deux cent quatre-vingt-treize 
."t;;-144, -1-15, 440, 147. IIS, 449, 450) desdits 

plan et livre dc renvoi officiels de la ville de 
l.achine—avec les bâtisses dessus construites ; 

16. Un lopin de terre situé dans ladite cité 
de leadline, ayant front sur la Dix-septième ave­
nue, connu et désigné SOILS les numéros quatre 
cent trente-cinq, quatre cent trente-six. quatre 
cent trente-sept, quatre cent trente-huit du lot 
originaire numéro deux cent quatre-vingt-treize 
(293-435, 436, 437, 438) desdits plan et livre de 
renvoi officiels de la ville de Lachine—avec les 
bâtisses dessus construites ; 

17. Un lopin de terre situé dans ladite cité 
de l.acliine, ayant front sur la Dix-septième ave­
nue, connu et désigné sous les numéros quatre 
cent soixante-treize, quatre cent soixante-qua­
torze, quatre cent soixante-quinze, quatre cent 
soixante-seize, quatre cent soixante et dix-sept, 
quatre cent soixante et dix-huit, quatre cent 
soixante et dix-neuf, quatre cent quatre-vingt, 
quatre cent quatre-vingt-un, quatre cent quatre-
vingt-deux, quatre cent quatre-vingt-trois du 
lot originaire numéro deux cent quatre-vingt -
treise (293-473, 474. 476, 170. -177. 478, 470, 180, 
481, 482, 4<S3) desdits plan et livre de renvoi offi­
ciels dc la ville de lachine ; 

18. Un lopin de terre situé dans ladite cité 
de tachine, ayant front sur la Dix-septième ave­
nue, connu et désigné sous les munéros cinq cent 
soixante-cinq, cinq cent soixante-six, cinq cenl 
soixante et sept, cinq cent soixante et huit, cinq 

ninety three, three hundred and ninety lour, 
three hundred and ninety five, thn <• hundred and 
ninety six, three hundied and ninety seven of the 
original lot number two hundred and ninety 
three (293-390, 391, 392, 393. 304, 306, 306, 307» 
on the said official plan and book of reference of 
the town of l.achine with buildings thereon 
erected : 

12. A lot of land situated in the said city of 
Lofthine, fronting on Eighteenth avenue, known 
and designated under the numbers three hundred 
and seventy nine, three hundred and eighty, three 
hundred and eighty one, three hundred and 

eighty two of the original lot number two 
hundred and ninety three (203-370, 380, 381, 
382) On the SSid official plan and book of refer­
ence of the town of l.achine with buildings 
thereon elected : 

13. A lot of land situated in the said city of 
l.achine, fronting on Eighteenth avenue, known 
and designated under t he numbers three hundred 
and eighty seven, three hundred and eighty eight 
of the original lot number two hundred and 
ninety three (293-387, 388) on the said official 
plan and book of reference of the town of La­
chine—with buildings thereon erected ; 

14. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on Eighteenth avenue, known 
and designated under the numbers four hundred 
and twenty five, four hundred and twenty six, 
four hundred and twenty seven, four hundred 
and twenty eight, four hundred and twenty nine 
of t he original lot numl ier I wo hundred and ninety 
three (293-425, 426, 427, 428, 429) on the said 
official plan and book of reference of the town of 
I.achinc—with buildings thereon erected ; 

15. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on the south west corner of 
Saint-Antoine street and Seventeenth avenue, 
known and designated under the numbers four 
hundred and forty four, four hundred and forty 
five, four hundred and forty six, four hundred 
and forty seven, four hundred and forty eight, 
four hundred and forty nine, four hundred and 
fiftv of the original lot number two hundred and 
ninety three (293-114, 445, 446, 447. -148, 449, 
450) on the said official plan and book of refer­
e n c e of the town of Lachine—with buildings 
thereon erected ; 

10. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on Seventeenth avenue, known 
and designated under the numbers four hundied 
and thirty five, four hundred and thirty six. four 
hundred and thirty seven, four hundred and 
thirty eight of the original lot number two hun­
dred and ninety three (293-435, 436, 137 . 438) 
on the said official plan and book of reference of 
the town of Lachine—with buildings thereon 
erected ; 

17. A lot of land situated in the said city 
of Lachine, fronting on Seventeenth avenue, 
known unci designated under the munbers four 
hundred and seventy three, four hundred and 
seventy four, four hundred and seventy live, 
four hundred and seventy six, four hundred and 
seventy seven, four hundred and seventy eight, 
four hundred and seventy nine, four hundred and 
eighty, four hundred and eighty c ?, four hun­
dred and eighty two, four hundred and eighty 
three of the original lot number two hundred and 
ninety three (293-173. 471. 175. 476, 477. 478, 
479. iso, 4SI, 182, 483) on the said official plan 
and book of reference of the town of Lachine ; 

IS. A lot of land situated in the said city of 
l.achine, fronting on Seventeenth avenue, known 
and designated under the numbers live hundied 
and sixty five, five hundred and sixty six, five 
hundred and sixty seven, five hundred and sixty 
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rent soixante et neuf, cinq rent soixante-dix. Cinq 
cent soixante-onze, cinq cent .-oixante-douze dtl 
lot originaire numéro deux cent quatre-vingt-
treize [293-566, 566, 567, 568, 569 5/0, 571, 572) 
dits plan et livre de renvoi officiels de la \ il le 
de Lachine : 

19. l'n lopin de terre situé dans ladite cité 
de 1 acliine. ayant Iront B U T la Dix-septième ave-
mie, connu et désigné sous les numéros cinq «eut 
vingt-trois, cinq «•«•ut vingt-quatre, cinq cent 
vingt-cinq, cinq cent vingt-six cinq cent vingt-
sept, cinq cent vingt-huit, cinq cent vingt-neuf, 
cinq cent trente, cinq oenl trente-et-un,cmqcent 
trente-deux, cinq cent trente-trois du lot origi­
naire numéro deux cent quatre-vingt-treize (293-

628. 624, 625, 526, 527, 528, 529, 590, 581. 532, 
588) desdits plan et livre «le renvoi officiels de 
la ville de Laehine—avee les bâtisses dessus 
construit! s ; 

20. l 'n lot de terre situé dans la cité de La­
chine, ayant front sur la Dix-septième avenue, 
connu et désigné sous les numéros quatre cent 
quatre-vingt-dix-neuf, cinq cent, cinq cent un, 
cinq cent deux, cinq cent trois, cinq cent quatre, 
cinq cent cinq, cinq cent six, cinq cent sept du lot 
originaire numéro deux cent quatre-vingt-treize 
(293-600, 501,602, 503, 504,505,506, 507) desdits 
plan et livre de renvoi officiels de la ville de 
Lachine—avec les bâtisses dessus construites ; 

21. L'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la rue Broadway, 
connu et désigné sous les numéros cinq cent seize, 
cinq cent dix-sept du lot originaire numéro deux 
cent quatre-vingt-treize (203, 616, 517) desdits 
plan et livre de renvoi officiels de la ville de 
Lachine—avec les bâtisses dessus construites ; 

22. l 'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Seizième avenue, 
connu et désigné sous les numéros neuf, dix, 
onze, douze, treize, quatorze, quinze, seize, dix-
sept du lot originaire numéro trois cent quatre-
vingt-quinze (395-9, 10,11,12, 13, 11, 15,10, 17) 
desdits plan et livre de renvoi officiels de la ville 
de Lachine—avec les bâtisses dessus construites; 

23. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Seizième avenue, 
connu et désigné sous les numéros cinq cent 
trente-cinq, cinq cent trente-six, cinq cent trente-
sept, cinq cent trente-huit, cinq cent trente-neuf, 
cinq cent quarante, cinq cent quarante-et-un, cinq 
cent quarante-deux, cinq cent quarante-trois, 
cinq cent quarante-quatre, cinq cent quarante-
cinq du lot originaire numéro deux cent quatre-
vingt-treize (293-535, 530, 537, 538, 539, 540, 
541, 542, 543, 544, 515) desdits plan et livre de 
renvoi officiels de la ville de Lachine—avec les 
bâtisses dessus construites ; 

24. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, au coin nord-ouest de la rue Saint-
Antoine et de la Seizième avenue, connu et 
désigné aous les numéros cinq cent soixante, 
cinq cent soixante-et-un, cinq cent soixante-deux, 
cinq cent soixante-trois du lot originaire numéro 
deux cent quatre-vingt-treize (293-560, 501, 502, 
503) desdits plan et livre de renvoi officiels de la 
ville de Lachine ; 

25. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Seizième avenue, 
connu et désigné sous les numéros cinq cent 

eight, live hundied and sixty nine, five hundred 
and seventy, five hundred and seventy one, five 
hundred and seventy two of the original lot 
number two hundred and ninety three (2'.»:; ,r 
666, 567, 668, 569, 570, 571, 572) On the said 
oflieial plan and book of reference of the town 
of Lachine ; 

19. A lot of land situated in the said city Ol 
Lachine. fronting on Seventeenth avenue, known 
and designated under t he numbers live hundred 
and twenty three, five hundred and twenty fo 
fix ( • hundied and twenty five, live hundred QJ 
twenty six. five hundred and twenty seven, five 
hundred and twenty eight, live hundred and 
twenty nine, five hundred and thirty,five hundn 1 

and thirty one, five hundred and thirty 
two, five hundred and thirty three, of the 
original lot number two hundred and ninety 
three (293-523, 524, 525, 526, 527. 528, 529, 530 
531, 532, 533) on the said official plan and book ot 
reference of the town of Lachine with buildi: 
thereon erected : 

20. A lot of land situated in said city of Lai 
ne, fronting Oil Seventeenth avenue, known ai 
designated under the numbers four hundied and 
ninety nine, five hundred, five hundred and one, 
five hundred and two, five hundred and thret 
five hundred and four, five hundred and li \<. 
five hundred and six, live hundred and seven of 
the original lot number two hundred and ninety 
three (293- 499, 500, 501, 502, 503, 504, 505, 506, 
507) on the said official plan and book of refe­
rence of the town of Lachine—with buildings 
thereon erected ; 

21. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on Broadway street, known 
and designated under the number five hundred 
and sixteen, five hundred and seventeen, of the 
original lot number two hundred and ninety three 
(293-510, 517) on the said official plan and book 
of reference of the town of Lachine—with 
buildings thereon erected ; 

22. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on Sixteenth avenue, known 
and designated under the numbers, nine, ten. 
eleven, twelve, thirteen, fourteen, fifteen, sixteen, 
seventeen of the original lot number three hun­
dred and ninety-five (395-9, 10. 11, 12, 13, 11 
15, 10, 17) on the said official plan and book ot 
reference of the town of Lachine—with buildings 
thereon erected ; 

23. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on Sixteenth avenue, known 
and designated under the numbers five hundred 
and thirty-five, five hundred and thirty-six, five 
hundred and thirty-seven, five hundred and 
thirty-eight, five hundred and thirty-nine, five 
hundred and forty, five hundred and fortyrone, 
five hundred and forty-two, five hundred and 
forty-three, five hundred and forty-four, five 
hundred and forty-five of the original lot number 
two hundred and ninety-three (293-535, 536, 537. 
538,639, 540, 641, 542,543, 544. 515) on the said 
oflieial, plan and book of reference of the town 
of Lachine—with buildings thereon erected ; 

24. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, on the north west corner of Saint-
Antoine and Sixteenth avenue, known and de­
signated under the numbers five hundred and 
sixty, five hundred and sixty-one, five hundred 
and sixty-two, five hundred and sixty-three of 
the original lot number two hundred and ninety-
three (293-560, 501, 502, 503) on the said official 
plan and book of reference of the town of 
Lachine. 

25. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on Sixteenth avenue, known 
and designated under the numbers five hundred 
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loixante-dix-sept, cinq fient soixant e-dix-huit, 
iiM( cent soixante-dix-neuf, cyiq cent quatre-

vingt, cinq <"«'iit quatre-vingt-un, cinq cent 
quatre-vingt-deux, cinq cent quatre-vingt-trois, 
cinq e<ut quatre-vingt-quatre du lot originaire 
numéro deUX Cent quatre-vingt-treize (293-677, 
578, 579. 680, 681, 682, 583, 684) desdits plan et 
livre de renvoi officiels «le la ville de l.aeliine ; 

26. i n lopin «le terre situé dans ladite cité de 
i.achinc, au coin sud-ouest de la rue Sainte-
Catherine «'t de la Seizième avenue, connu et 
d é s i g n é sous les numéros cinq cent quatre-vingt -
t i e i / e . cinq cent quatre-vingt-quatorze, cinq 
cent quatre-vingt-«luinze. cinq cent quatre-vingt -
M i/e du lot originaire numéro deux cent quatre-
vingt - t re ize (293-698, 694. 505. 696) desdits 
plan et livre de renvoi officiels de la ville de 
I.achinc ; 

27. l'n lopin «le terre situé dans ladite cité de 
Lachine, au coin sud-est «le la rue Sainte-Cathe­
rine et de la seizième avenue, connu et désigné 
SOILS les numéros six cent trente-neuf, six cent 
quarante.six cent quarante et un.six cent quarante* 
l i eux du lot originaire numéro deux cent quatre-
vingt-treize (293-039. t.N). 011. 012) desdits plan 
et livre île renvoi officiels de la ville de Lachine ; 

28. l'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Seizième avenue, 
connu et désigné sous les munéros six cent vingt-
sept, six cent vingt-huit, six cent vingt-neuf, six 
cent trente, six cent t rente et un. six cent trente-
deux, six cent trente-trois, six cent trente-quatre, 
sut cent trente-cinq, six cent trente-six. six cent 
trente-sept du lot originaire numéro deux cent 
quatre-vingt-treize 293-027, 02S, 020. 030. 031, 
632, 633, 634, 636, 636, 037) desdits plan et l ivre 
de renvoi officiels de la ville tie Lachine ; 

29. l 'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
l.achine, au coin nord-est de la Seizième avenue 
et de la rue Saint-Antoine, connu et désigné sous 
les numéros six cent vingt et un, six cent vingt-
deux du lot originaiie numéro deux cent quatre-
vingt-treize (293-021, 022) desdits plan et livre 
• le renvoi officiels de la ville de Lachine ; 

30. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, au coin sud-est de la Seizième avenue 
et dc la rue Saint-Antoine, connu et désigné sous 
les numéros six cent seize, six cent dix-sept, six 
cent dix-huit du lot originaire numéro deux cent 
quatre-vingt-treize (293-010, 017. OIS) desdits 
plan et livre de renvoi officiels «le la ville de 
l.achine ; 

31. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Seizième avenue, 
connu et désigné sous les numéros six cent treize, 
six cent quatorze du lot originaire numéro deux 
cent quatre-vingt-treize (293-013, 014) desdits 
plan et livre de renvoi officiels de la ville de 
Lachine ; 

32. Un lopin de terre situé dans la cité de 
Lachine, ayant front sur la SeizhMne avenue, 
connu et désigné sous les numéros six cent neuf, 
six cent dix du lot originaire numéro deux cent 
«ltiatre-vingt-treize (293-009, (HO) desdits plan 
et livre de renvoi officiels de la ville de Lachine ; 

33. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la seizième avenue, 
connu et désigné sous le numéro six cent cinq 
du lot originaire numéro deux cent quatre-vingt -

and seventy-seven, five hundred and seventy-
eight, five hundred and seventy-nine, five hun­
dred and eighty, l i v e hundred and eighty-one, 
ftve hundred and eighty-two. five hundred and 
eighty-three, five hundred and eighty-four of 
t h e original lot number two hundred and ninetv-
fhree (20:5-577, 57s, 579, 580. 681, 682, 683, 684) 
on the said official plan and hook of reference of 
tin; town of Lachine. 

26. A lot of land situated in the said city of 
Lachine. on the south west corner of Saint 
Catherine street and Sixteenth avenue, known 
and designate*! under the numbers five hundred 
and ninety-three, five hundred and ninety-four, 
five hundred and ninety-live, five hundred and 
ninety-six <if the original lot number two hundred 
and ninety-three (208-693, 591. 595, 696) on the 
said official plan ami book of reference of the 
(own of Lachine : 

27. A lot of land situated in the said city of 
l.achine. on the south east corner of Saint 
Catherine street and Sixteenth avenue, known 
and designated under the muubers six hundred 
and thirty-nine, six hundred and forty, six 
hundred and forty-one. six hundred and forty-
two of the original lot number two hundred and 
ninety-three (203430, 640, 641, 642) on the said 
official plan and book of reference of the town 
of Lachine. 

2s. A lot «if land situated in the said city of 
l.achine, fronting on Sixteenth avenue, known 
and designated under numbers six hundred and 
twenty-seven, six hundred and twenty-eight, six 
hundred and twenty-nine, six hundred and thirty, 
six hundred and thirty-one. six hundred and 
thirty-two, six hundred and thirty-three, six 
hundred and thirty-four, six hundred and thirty-
five, six hundred and thirty-six, six hundred and 
thirty-seven of the original lot number two 
hundred and ninet v-thrce (293-027, 02S, 020, 
030. 631,632, 033, 031, 035. 030. 037) on the said 
official plan and book of reference of the town of 
Lachine ; 

29. A l«>t of land situated in the said city of 
Lachine. on the north east corner of Sixteenth 
avenue and Saint-Antoine street, known and 
designated under.ihe numbers six hundred and 
twenty one. six huiulred and twenty two of the 
original lot number two hundred and ninety 
three (203-621, 022) on the saitl official plan ami 
book of reference of the town of Lachine ; 

30. A lot of land situated in the said city of 
Lachine. on the south <*ast corner of Sixteenth 
avenue ami Saint-Antoine s t r e e t , known and de­
signated tinder th<" numbers six hundred and six­
teen, six hundred and seventeen, six hundred and 
eighteen of the original lot number two hundred 
and ninety three (293-010. 017. (518) on the said 
oflieial plan and book of reference of the town of 
Lachine : 

31. A lot of land situated in the said city of 
Lachine. fronting on Sixteenth avenue, known 
and designated under the numbers six hundred 
and thirteen, six hundred and fourteen of the 
original lot number two luimlre«l and ninety 
three (293-013, 014) on the said official plan and 
book of reference of the town of Lachine ; 

32. A lot of land situated in the city of Lachine. 
fronting on Sixteenth avenue, known and design­
ated under the numbers six hundred and nine, 
six hundred ami ten of the original lot numbe; 
two hundred and ninety three (293-009, 010) on 
the said official plan and book of reference of the 
town or Lachine : 

33. A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on Sixteenth avenue, known 
and designated under the number six hundred and 
five of the original lot number two hundred and 
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treize (298-606) desdits plan et livre de renvoi 
officiels de la ville de Lachine—avec les bâtisses 
dessus construites ; 

34. Un lopin de lerre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Dix-huitième a \ e i m e . 
connu et désigné sous les numéros trois cent 
cinquante-quatre, trois cent cinquante-cinq, trois 
cent ciiuiuante-six du lot originaire numéro deux 
cent qu.itrc-vingï-trcize (293-354, 355, 350) des 
<lib> plan et livre dc renvoi officiels de la ville de 
Lachine ; 

35. l'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la rue Victoria (autre­
fois Saint-Jacques), connu et désigné sous les 
numéros trois cent >oixante-trei/e, trois cent 
soixante-quatorze du lot originaire numéro deux 
cent quatre-vingt-treize (293-373; 374) desdits 
plan et livre dc renvoi officiels de la ville de 
Lachine ; 

36. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, au coin sud-ouest de la Dix-septième 
avenue et de la rue Sainte-Catherine, connu et 
désigné sous les munéros quatre cent quatre-
vingt-sept, quatre cent quatre-vingt-huit, quatre 
cent quatre-vingt-neuf, quatre cent quatre-vingt-
dix, quatre cent quatre-vingt-onze, quatre cent 
quatre-vingt-douze du lot originaire numéro deux 
cent quatre-vingt-treize (293-487, 488, 489. 490. 
491, 492) desdits plan et livre de renvoi officiels 
de la ville de Lachine ; 

37. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, au coin sud-est de la rue Sainte-Cathe­
rine, et de la Dix-septième avenue, connu et 
désigné SOILS les numéros cinq cent quatre-vingt-
neuf, cinq cent quatre-vingt-dix, cinq cent 
quatre-vingt-onze, cinq cent quatre-vingt-douze 
du lot originaire numéro deux cent quatre-vingt-
treize (293-589. 590, 591, 592) desdits plan et livre 
de renvoi officiels de la ville de Lachine ; 

38. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine. ayant front sur la Seizième avenue, 
connu et désigné sous le numéro trente et un du 
lot originaire numéro trois cent quatre-vingt-
quinze (395-31) desdits plan et livre de renvoi 
officiels de la ville de Lachine—avec les bâtisses 
dessus construites ; 

39. I n lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Dix-huitième avenue, 
connu et désigné sous les munéros quatre cent 
soixante-cinq, quatre cent soixante-six, quatre 
cent soixante-sept, quatre cent soixante-huit, 
quatre cent soixante-neuf, quatre cent soixante-
dix, quatre cent soixante et onze du lot originaire 
numéro deux cent quatre-vingt-treize (293-405, 
400. 407, 408, 409. 470, 471) desdits plan et livre 
de renvoi officiels de la ville de Lachine ; 

40. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, au coin nord-est dc la rue Broadway 
et de la Dix-septième avenue, connu et désigné 
sous les numéros cinq cent quatorze, cinq cent 
quinze du lot originaire numéro deux cent quatre-
vingt-treize (293-514, 515) desdits plan et livre 
de renvoi officiels de la ville de Lachine ; 

41. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la rue Saint-Antoine, 
connu et désigné sous les numéros cinq cent 
cinquante-huit, cinq cent cinquante-neuf du lot 
originaire numéro deux cent quatre-vingt-treize 
(293-558. 559) desdits plan et livre de renvoi 
officiels de la ville dc Lachine ; 

42. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Seizième avenue, 
connu et désigné sous les numéros six cent quatre, 
six cent six du lot originaire numéro deux cent 

ninety-three (293-605) OU the said official plan 
and book of reference of the town of I.achin 
with buildings thereon erected ; 

34. A lot of land situated in the .--aid en 
Lachine. fronting on Eighteenth avenue, kno 
and designated under the number three hundi ! 
and fifty four, three hundred and fifty live, till 
hundred and fifty six of the original lot numl ; 
two hundred and ninety three | 293-351 355, 3541 
on the said official plan and book of rei'erenc 
the town of Lachine ; 

35. A lot of land situated in the said city 
Lachine. fronting on Victoria street (formel v 
Saint James) known and designated under I 
numbers three hundred and seventy three, th1 i 
hundred and seventy four of the original lot nil 
ber two hundred and ninety three (293-373, 
on the said official plan and book of reft reno 
the town of Lachine. 

36. A lot of land situated in the said Clt) 
l.achine. at the south west corner of Seventeei 
and Saint Catherine streets, known and desigi -
at.'il under the numbers four hundred B 
eighty seven, four hundred and eighty eiu 
four hundred and eighty nine, four hundred B 
ninety, four hundred and ninety one. four hun­
dred and ninety two of the original lot numb r 
two hundred and ninety three (293-487, 188, -I 
490. 191. 492.) on the said official plan and b 
of reference of the town of Lachine ; 

37. A lot of land situated in the said city >l 
l.achine, at the south east corner of Saint Cath -
rine street and Seventeenth avenue, known si 
designated under the numbers five hundred Si 
eighty nine, live hundred and ninety, five hundn d 
and ninety one, five hundred and ninety two 
the original lot number two hundred and ninet 
three (293-589, 590, 591, 592) on the said offici ' 
plan and book of reference of the town of Lachin. ; 

38. A lot of land situated in the said city 1 I 
l.achine. fronting on Sixteenth avenue, know 
and designated under the number thirty oi 
of the original lot number three hundred and 
ninety five (395-31) on the said official plan Si 
book of reference of the towjn of Lachine— wil 
buildings thereon erected ; 
39. A lot of land situated in the said city 

Lachine, fronting on Eighteenth avenue, know 
and designated under the number four hundn"! 
and sixty five, four hundred and sixty six, fou 
hundred and sixty seven, four hundred and sixt 
eight, four hundred and sixty nine, four hundn-u 
and seventy, four hundred and seventy on-
of the original lot number two hundred and ninet y 
three (293-405,400,407,408.409,470,471 ) on the 
stiid official plan and book of reference of t! 
town of Lachine ; 

40. A lot of land situated in the SAID city 
Lachine, at the north east corner of Broadw: 
street and Seventeenth avenue, known ami 
designated under the numbers five hundred and 
fourteen, five hundred and fifteen of the origin . 
lot number two hundred and ninety tin. 
(293-514, 515) on the said official plan and 
book of reference of the town of Lachine ; 

4 L A lot of land situated in the said city of 
Lachine, fronting on Saint-Antoine street, 
known and designated under the numbers ti 
hundred and fifty eight, five hundred and fil 
nine of the original lot number two hundred 
ninety three (293-558, 559) on the said ofin 
plan and book of reference of the town of Lachine : 

42. A lot of land situated in the said city ol 
Lachine; fronting on Sixteenth avenue, known 
and designated under the numbers six hundred 
and four, six hundred and six of the origin . 
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quatre-vingt-treize (308-604; 606) desdits plan 

e | livre de renvoi olliciels de la ville de Lachine ; 

13, l'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
I.achinc, ayant front sur la rue Saint-Antoine. 
connu et désigné sous les numéros quatre cent 
cinquante-quatre, quatre cent cinqt snte-cinq du 
loi originaux numéro deux cent quatre-vingt-
treize (203-454, 165) desdits plan et livre de 
nn\oi officiels de la ville de I aeJ-ine—avec les 
bâtisses dessus construites; 

II . I n lopin de terre situé dans ladite cité 
de Lachine, connu et désigné BOUS le numéro 
ringt-deUX du tôt originaire un-li f 1-15-22). 

rompris dans les bornes suivantes ; borné au 
nord-est par la rue Saint-.Joseph et partiellement 
i r le lot l-B-2, étant aussi la rue Saint-Joseph, 
AN nord-ouest et à l'ouest par le lot l-B-21, au 
NUI par le Lac Saint-Louis, mesurant soixante-
quinze pieds sur la limite nord-ouest et cinquante-
cinq pieds sur la limite ouest, avec une superficie 

4680 pieds : 
15. l'n lopin de terre situé dans ladite cité- de 

l.achine. ayant front sur la I)i\-huitiènie avenue, 
connu et désigné sous le numéro trois cent cin­
quante-sept du lot originaire numéro deux cent 
qtiatre-vingt-treize (203-357) desdits plan et 
livre de renvoi officiels de la ville de Lachine ; 

16. Un lopin de terre situé dans ladite cité de 
l.achine ayant front sur la rue Broadway, connu 
et désigné sous le numéro quatre cent douze du 
lot originaire numéro deux cent quatre-vingt-
treize (203-412) desdits plan et livre de renvoi 
olliciels de la ville de Lachine ; 

17. l'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine, ayant front sur la Seizième avenue. 

U et DÉSIGNÉ sous le numéro six cent douze 
DU lot originaire numéro deux cent quatre-vingt-
treize (203-612) desdite plan et livre de renvoi 

I- de la ville de Lachine : 

i s . l'n lopin de terre situé dans ladite cité 
de l.achine. au coin nord-ouest de la Vingtième 
avenue et la rue Saint-Antoine, connu et désigné 
BOUS les numéros soixante-dix-sept, snixante-dix-

BOIXANTE-dix-neuf, quatre-VINGT, quatre-
vingt-un du lot originaire numéro deux cent 

tre-VINGT-treize (_".»:i-77. 78, 7'.'. 80, M I desdits 
plan et livre de renvoi officiels de la ville de La­
chine : 

10. l'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
l.achine. connu et désigné sous les numéros 
quatre-VINGT-trois, QUATRE-VINGT-QUATRE, quatre-
vingt -cinq, quat re-vingt-eix, quat re-vingt-sept, 
• iu.it re-vingt-huit, quat re-viugt -neuf. quat re-
vingt-dix, quatre-vingt-onze, quaire-vingt-douze. 
qnatre-vingt-treiz.edu lot originaire numéro deux 
cent quatre-vingt-treize (293-83, M , 85, Mi. 87, 
88, 80, 90. 91. 92. 9:?r desdits plan et livre de 

OJ officiels de la ville de Lachine : 
50. Toute cette partie des lots numéros deux 

cent cinquante-quatre et deux cent soixante-deux 
sur les plan et livre de renvoi officiels de la ville 
de Lachine conquise dans les bornes suivantes : 
ttU BUD par la limite nord d'une avenue qui serait 
le prolongement de l'avenue Saint-Antoine, sous 
le numéro soixante et seizede la subdivision du lot 
originaire numéro deux cent quat re-vingt-treize 
203-76) dudit plan officiel : au nord par la ligne 
ld d'une rue qui serait le prolongement de la 

rue Sainte-Catherine, sous le numéro six cent 
quarante-trois de ladite subdivision dudit lot-
riginaire numéro deux cent quatre-vingt-treize 

203443) dudit plan officiel : À l'ouest PAR la 
ligne de BÉPARATION du lot numéro deux cent 

lot number two hundred and ninety three 
(203404, 606) on the said official plan and book 
of reference of the town of Lachine ; 

18. A lot of land situated in the said city of 
I a chine, fronting on Saint - Antoine et REEL. known 
and designated under the numbers four hundred 
and fifty four and four hundred and fifty live of 
the original lot ntunber two hundred and ninety 
three (203-454, 155) on the said official plan and 
book of reference of the town of Lachine with 
buildings thereon erected : 

I I . A lot of land situated in the said city of 
Lachine. known and designated under the 
number twenty two of tl riginal lot number 
one-B (l-B-22) which is comprised within the 
following boundaries : bounded towards the 
north east by Saint-Joseph street and part by 
lot l-B-2 also being Saint-Joseph street..tow aids 
the north west ami west by lot l-B-21 towards 
the south by Lake Saint-I.oui- meaning SEVENTY 
live feet on the north west line and fifty five feet 
on the west line and containing 8680 feet : 

4Ô. A lot of land situated in the said city of 
Lachine. fronting on Eighteenth avenue, known 
and designated under the number three hundred 
and fifty seven of the original lot number two 
hundred and ninety three (203-357) on the said 
oflieial plan and book of reference of the town of 
Lachine ; 

Iti. A lot of land situated in the said city of 
Lachine. fronting on Broadway street, known 
and designated under the number four hundied 
and twelve of the original lot number two hundred 
and ninety-three (203-412) on the said official 
plan and book of reference of the town of La­
chine ; 

17. A lot of land situated in the said city of 
Lachine. fronting on sixteenth avenue, known 
and designated under the number six hundred 
and twelve of the orignia! lot number two hun­
dred and ninety-three (203412) on the said 
official plan and book of reference of the town 
of Lachine ; 

48. A lot of land situated in the said city of 
Lachine. at the north-we.-t corner of Twentieth 
avenue and Saint-Antoine street, known and 
designated under the numbers Beventy-seven, 
seventy-eight, seventy-nine, eighty, eighty-one 
of the original hit number two hundred and ni­
nety-three (29:5-77. 78, 79. Ml. 81) on the said offi­
cial plan and book of reference of the town of 
Lachine ; 

49. A lot of land situated in the said city of 
Lachine. known and designated under the num­
bers eighty-three, eighty-four, eighty-live, eighty-
six, eighty-seven, eighty-eight, eighty-nine, ni­
nety, ninety-one, ninety-two. ninety-three of the 
original lot number two hundred and ninety-
tin ee (20343, 84, 85, 86, 87, 88, 80, 00, 91. 92. 
03) on the said official plan and book of reference 
of the town of Lachine : 

50. All that part of the lots numbers two 
hundred and fifty lour and two hundred and 
sixty two o f the official plan and book of reference 
of the town of Lachine which is comprised within 
the following boundaries: to the south by the 
north line of an avenue which would be the pro­
longation of Saint-Antoine avenue, BEARING the 
lumber seventy six of the subdivision o f the origi­
nal lot number two hundred and ninety three 
(203-76) of said official plan : to the north by 
the south line of a street which would l e the 
prolongation of Saint Catherine sireet. bearing 
the number six hundred and forty three of the 
said subdivision of said original lot number 
two hundred and ninety three (203443) of -aid 

http://iu.it
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trente-huit dudit plan officiel, et à l'ett par le 
côté ouest d'une rue qui serait le prolongi'inent 
de la Vingt •unième rue de ladite ville 'aujourd'hui 
cité) de lachine. exception faite des l>â lisses des­
sus construites (partie de 251 et 262) ; 

61, l 'n lopin de terre situé dans ladite cité de 
Lachine. avant front sur la Vingtième avenue, 
connu et désigné sous les munéros quatre-vingt-
quinze, quatre-vingt-seize, quatre-vingt-dix-sept, 
quat re-vingt -dix-huit, quat rc-vingt-dix-neiif. cent, 
cent un. cent deux, cent trois, cent quatre, cent 
cinq du lot originaire numéro deux cent quatre-
vingt-treize (298-06, 06, 97. 98, 99, 1(H). 101. 
KL'. 103, un. 105) desdits plan et livre de renvoi 

officiels de la ville de l.achine ; 

l'n dé]iôt de S350.00 sera exigé de chaque 
enchérisseur, suivant jugement «le l'hon. juge 
Loranger, en date «lu I4ème jour de juillet 1919. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le D< l U Z I E M E jour de S E P T E M B R E 
prochain, à D I X heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. L E M I E U X 

Bureau «lu shérif. 
Montréal, 6 août 1919. 3111—32-2 

[Première publication, 0 août 1919]. 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure. District <lt Montrent. 

.Montréal, à savoir : | O A M U E L D U R O C H E R , 
No 2611. i ^ demandeur : vs DA­

M E A L B I N A B O U R Q U E , des cité et district de 
Montréal, veuve de Josepfr-Alfred Beauchamp, 
en son vivant notaire, «lu même lieu, en sa qua­
lité d'exécutrice testamentaire aux biens de son 
défunt mari, Joseph-Alfred Beauchamp, défen­
deresse. 

l'n emplacement situé à Guybourg, en la cité 
de Montréal, dans le quartier Mercier, ayant 
front sur la rue Duquesne, connu et désigné sous 
les numéros 508 et .">(»4.• .le la subdivision officielle 
du lot numéro 2'.» (29-508et 509) aux plan et livre 
de renvoi olliciels de la paroisse de la Longue-
Pointe avec deux maisons et autres b â t l S S C S 

dessus construites. 
Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 

Montréal, le D E U X I E M E jour « l ' O C T O B R E 
prochain, à D E l ' X heures de l'après-midi. 

Le shérif, 
.P.-.L L E M I E U X . 

Bureau du shérif. 
Montréal, 27 août 1010. 3331 35-2 

[Première publication, 30 août 1919.) 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure. District <l< Montréal. 

Montréal, à savoir : | Ï.-E. < '< •TE, demandeur : 
N o 2045. I J vs E M I L E L A B E L L E , 

défendeur : et Dame Aima Lord, en sa qualité 
d'héritière et légataire universelle et exécutrice 
testamentaire de feu Joseph GraveL en son vivant 
bourgeois, des cité et district de Montréal , tiers-
saisie. 

Comme appartenant à la dite Dame Aima 
Lord, èe-quahté : 

Cet emplacement situé dans la cité de Mont ­
réal, composé des lots «le terre portant les numé­
ros deux cent tlix-huit, deux cent dix-neuf et 
deux cent vingt (218, 219 et 220), de la subdi-^ 
vision officielle «lu l«>t originaire numéro cinq ( ô ) " 
aux plan et livre de renvoi officiels du village 
incorj)oré de la Côte-Saint-Ix>uis, situé au coin 
des rues Bellechasse-Est et De-la-Roche, mesurant 
75 pieds de largeur sur la rue De-la-Roche par 

official plan ; to the west by (he division line of ( L 
lot number (wo hundred and thirty eight ol 
official plan, and to the eas( by (he west side ol 
sheet which would be the prolongation of tl 
Twenty first street of said (own (now city) 
Lachine without buildings thereon erected (pa. 
of 201 and 262 ; 

51. A lot of land shunted in the said city i 
Lacliine. fronting «»n Twentieth avenue, knov 
and designated under the numbers ninety f i \ ( 

ninety six. ninety seven, ninety eight, ninet) 
nine, one hundred, <»n«' huudred and one, o 
hundred and two, one bundled ami three, oi 
hundred and four, one bundled and live o 
the original lot number two hundred and ninet. 
three (293-95, 06, 08. 99. 100, 101, 102, 10H 
KM, l().">) on tin- said official plan and book o 
reference of the town of Lachine ; 

A dep08it of $350.00 shall be evicted from eacl 
and every bidder pursuant to a judgn ent of thi 
Hon. Justice Loranger, dated th.e Nth day 0 
July, 1910. 

T o be sold at my office, in the city of Montre.!' 
on the T W E L F T H day of S E P T E M B E R ne> 
at T E N o'clock in the forenoon. 

L.-J, L E M I E U X , 
Sheriff 

Sheriff's office. 
Montreal, 6th August, 1919. 3112—32-2 

[First publication, 9th August, 1919]. 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior ( 'unit. District ,,f Montreal. 

Montreal, to wit :l C A M U E L DUROCHE1 
N o . 2611. I plaintiff ; vs D A M 

\ U ; l \ " . \ B» HJRQUE, of the city and distri 
of Mont real, widow of Joseph-Alfred Beauchan 
in his lifetime notary, of the same place, in he 
quality of testamentary executrix to the pro­
perty of her deceased husband, Joseph-Alfred 
Beauchamp, defendant, 

That certain emplacement situated at Cw 
bourg, in the city of Montreal, in Mercier ward 
fronting on Duqucsnc street, known and design 
ated under the numbers 508 and 509 of tl 
official subdivision of the lot number 29 (20-508 
and 500) on the official plan and book of rel'ei 
once of the parish of Loiigue-I'ointe with tw 
houses and other buildings (hereon erected. 

T«) be sold at my office, in the city Of Montreal 
on the S E C O N D day of O C T O B E R next, ; 
TW< ) o'clock in the afternoon. 

L.-J. L E M I E U X , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal. 27th August. 1919. 3332—35-2 

[f i rs t publication, 3(Kh August, 1919.] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court. District of Montent. 

Montreal, to wit : I J.-E.. C O T E , plaintiff; 
N o . 2045. I J vs E M I L E L A B E L 

L E , defendant ; and Dame Alma l.ord.i n her 
quality <»f universal heir and legatee and b'sta-
military executrix of the late Joseph (iravel . 
in his lifetime gentleman of the city ami district 
of Montreal, garnishee. 

As belonging to the said Dame Alma Lord, 
ès-qvalité : 

That certain emplacement situate in the city 
of Montreal, composed of the lots of land bearing 
the numbers two hundred and eighteen, two 
hundied and nineteen and two hundred and 
twenty (218, 219 and 220) of the official subdivi­
sion of the original lot number five (5) on the 
official plan and book «>f reference of the Incor­
porated village of Côte-Saint-Louis, situated at 
the corner of Bellechasse East and De-la-Roche 
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lio pieds de profondeur sur la rue Bellechasse, 
mesure anglaise el plue ou moins, avec droit de 
m; servir des ruelles y communhiuaut et Avec 
bâtisses dessus érigées portant les numéros civi-
ques six cent dix-sept, su cent dix-neuf et ,-ix cent 
vingt et un (017,610 et 621 j de la rue Bellechasse, 
et les numéros seize cent quatre, seize cent six, 
•sise cent huit et seise cent dix (1604, Pion, 1608 
et 1610) de la rue De-la-Roche, y compris un 
garage, écurie et autres dépendances deSSUS 
érigées 

Pour être vendu à mon liiireaii. en la cité de 
Montréal, le DEUXIEME jour d'OCTOBRE 
prochain, à ONZE heures du matin. 

l.e shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal. 27 août 1010. 3333 36-2 

[Première publication, 30 août 1019.J 

streets, nieasiiring 75 feet in width ou De-la-
Roche street by 110feet in depth on Bellechasse 
street, English measure and more or less, with 
the right to use the lanes column ideal ing there­
with, and with the buildings thereon erected 
bearing the civic numbers six hundred and seven­
teen, six hundred and nineteen ami six hundred 
and twenty one (017, 610 and 621) in Bellechasse 
street, ami the numbers sixteen hundred and 
four, sixteen hundred and six sixteen hundred 
and eight ami sixteen hundred and ten (1604, 
1606, 1608 and 1610) in the De-la-Roche street, 
including a gara ice. stable and other dependencies 
thereon erected. 

T o be sold at mv office, in the cit v of Montreal, 
on the SECOND day of OCTOBER next, at 
ELEVEN o ' c l o c k in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal. 27th August, 1010. 3334 35-2 

[First publication, 30th August, 1019.] 

F I E R I F A C I A S DE B O N I S ET DE T E R R I S . 
Cour supérieurs. District de Montréal 

Montréal, à savoir:) D E T E R E. B R O W N , 
N o . 5107. f • demandeur ; vs. 

M< USE B A C H A N D , défendeur. 
Un lot de terre situé en la cité de .Montréal, 

taisant partie du lot nuinéio trois de la subdi­
vision officielle du lot numéro vingt-neuf des 
plan et livre de renvoi olliciels du village incor­
poré d'iloehelaga, contenant quarante-deux 
pieds six pouces de largeur par trente pieds de 
profondeur, mesure anglaise, et plus ou moins; 
borné en front pur la rue Aylwin .cn arrière par 
le lot numéro quatre de la dite subdivision offi­
cielle, du côté nord-ouest par une ruelle portant 
le numéro dix de la même subdivision officielle, 
et du côté sud-est par le résidu du dit numéro 
trois—avec les bâtisses dessus érigées. 

Pour être ven.lu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le D E U X I E M E jour d ' O C T O B R E 
prochain, à D I X heures du matin. 

D« shérif. 
L.-J. L E M I E U X . 

Bureau du shérif. 
Montréal, 27 août 1019. 3336 3.". 2 

[Première publication, 30 août 1019.] 

F I E R ] FACIAS DE Bonis E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure. - DistrictMontréal. 

Montréal, à savoir : \ 7EPHIRIN P E S A N T , 
N o 1001. / i-^ demandeur ; vs L . -

E. L O R T I E , défendeur. 
Trois lots de terre situés sur la rue Hoehelaga, 

en la cité de Montréal, connus et désignés sous 
les numéros sept cent, sept cent un et sept cent 
deux de la subdivision officielle du lot numéro 
vingt-trois (23-700, 701 et 702) aux plan et livre 
de renvoi officiels du village incorporé d'Hoche-
laga—avec toutes les circonstances et dépendan­
ces, servitudes actives e t passives, apparentes 
ou occultes attachées .aux dits immeubles. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le T R O I S I E M E jour d ' O C T O B R E 
prochain, :\ O N Z E heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. L E M I E U X . 

Bureau du shérif. 
Montréal, 27 août 1919. 3327—35-2 

[Première publication, 30 août 1919.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TER RIS . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit 1 DETER E. BROWN, 
No. 6107. I * plaintiff; vs M O I S E 

BACHAND, defendant. 
That certain lot of land situated in the city of 

Montreal, forming part of the lot number three 
of the official subdivision of the lot number 
twenty nine of the official plan and book of 
reference of the village of Hochelaga containing 
forty two feet and six inches in width by thirty 
feet in depth, English measure and more or less; 
bounded in front by Alywin Street, in rear by 
the lot number four of said official subdivision, 
OO the north west side I >y a lane bearing the number 
ten of the same official subdivision, and on the 
southeast side by the residue of said lot number 
three -with the buildings thereon erected. 

To be sold at my office, in the city of Montreal , 
on the SECOND day of OCTOBER next, at 
T E X o'oclock in the foremoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal. 27th August. 1919. 3336—36-2 

[First publication, 30 August, 1919.] 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T DE T E R R I S . 
Superior t'onrt. —District of Montreal. 

.Montreal, to wit : \ V E I M I I R I X P E S A N T , 
N o . 1001. I * - * plaintiff; vs L . -E . 

L O R T I E , défendant. 
Three lots of land situated on Hochelaga street, 

in the city of Montréal, known and designated 
under the numbers seven hundred, seven hun­
dred and one and seven hundred and two of the 
official subdivision of lot number twenty three 
(23-700. 701 and 702) on the official plan and 
book of reference of the incorporated village of 
Hochelaga—with all circumstances and depend­
encies, the active and passive, apparent or un-
appearent servitudes attached to sa :d immov­
eables. 

T o be sold at mv office, in the city of Montreal , 
on the T H I R D day of O C T O B E R next, at 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L.-J. L E M I E U X , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 27th August, 1919. 3328—35-2 

[First publication, 30th August, 1919.] 
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i l l , K l FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure. District Montreal. 

Montréal, à savoir I LJUSH SHUGAR, de-
No 2631. i * * mandeur : va M. 

GOLDFARB, défendeur. 
La moitié nordouest de la subdivision cinq 

cent un (501) du l»>t originaire numéro onze ('•_> 
n.-o. 11-501) des plan d livre de renvoi olliciels 
du village de laCôte-Saint-Iiouis; borné en front 
par la rue Clarke avec les bâtisses dessus éri­
gées. 

Pour être vendue à mon liureau. en la cité de 
Montréal, le DEUXIEME jour d|OCTOBRE 
prochain, à UNE heure île l'après-midi. 

l'n dépôt de 1200.00sera exigé de tout enché­
risseur, lors de son enchère, suivant jugement de 
l'hon. juge Lafontaine daté le 21 août 1010. 

Le shérif, 
L.-.l. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal. 27 août 1910. 3329 35 2 

[Première publication, 30août 1919.1 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour BUpérieure. District de Montréal. 

Montréal, à savoir : I FABIEN PIGEON.de-
No. 4206. I 1 mandeur vs PAUL-

ALFRED DUBORD et VENDOME BOULE­
VARD à L A N D S . LIMTED, corps légale­
ment constitué et ayant son principal bureau 
d'affaires dans les cité et district de Mont réal. 
défendeur. 

Comme appartenant à Vendôme Boulevard & 
Lands. Limited: 

Lue fe r ine sit née en la part tisse < le Saint-Léonard-
de-Port-Maurice; bornée en front par le chemin 
publie, connue et désignée sous le numéro quatre 
cent vingt-quatre (No. 124) aux plan et livre de 
renvoi olliciels de la paroisse de la Longue-Pointe. 

avec bâtisses dessus construites, circonstances 
et dépendances. 

POUT être vendue à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le TROISIEME .mur d'OCTOBRE 
prochain, à DIX heures du matin. 

Le shérif. 
l . - . l . LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal. 27 août 1919. 3325 35 2 

[Première publication, 30 août 1919-1 

Q U É B E C 

FIERI FACIAS. 
Québec, à savoir :1 r\ELISLE m AL: va 

No 2238. I L \ 1' R E N T I D E 
MINING CO., LTD. 

1. Un terrain contenant une largeur de cin­
quante (50) pieds à son front sur le chemin public 
et .allant en élargissant pour a\( ir à sa profondeur 
une largeur de cinquante-sept (ô7) pieds sur une 
profondeur totale de cent deux pieds et borné 
comme suit : en front au chemin public, du Côté 
nord-est à .Eugène Touzin à cent trente-deux 
pieds du terrain de Joseph Savard.du côté sud-
ouest à Théophile Chftteauvert; cedil terrain 
faisant partie du lot X o I du cinquième rang sud-
ouest du canton Montauban avec maison 
dessus construite, circonstances et dépendances ; 

2. Un terrain de huit a i r e s en superficie,situé 
en la paroisse de Not re-1 )ame-des-A.nges et 
connu comme étant une partie du lot No qua­
rante-trois (43) du premier rang sud-ouest du 
canton Montauban; ledit terrain étant plus 

FIER] FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court. District at Montreal. 

Montreal, to wit : | 1IUSII SHUGAR, plain 
No. 2631. j till' ; n M . Gt H.I I. 

FARB, defendant. 
The northwest half of the subdivision live hun­

dred and one (501) oi original lot number eleven 
(N. W. ' 2 - l 1-501) of the official plan and boo! 
of reference of the village of Côte-Saint-Loui 
bounded in front by Clarke street with the 
buildings thereon erected. 

To be sold at my office, in the City Of Montreal. 
on the SECOND day of OCTOBER next 
ONE o'clock in the afternoon. 

A deposit of S200.00 will be exacted fiom evei 
bidder, before his bid. according a judgment ol 
Hon. Justice Lafontaine dated tae>21rst August, 
1919. 

I..-.I. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 27th August, 1919. 3330 35-2 

[First publication, 30th August. 1919.] 

FIERI F A C I A S DE TERRIS 
Superior i 'ourt. District of Montreal. 

Montreal, to wit : | C'A BI EN Pit lEt >N, plain-
No. 4206 I

 r tiff : va P A l ' l . - A I 
FRED DUBORD and VENDOME BO! 1.1 
VARD & L A N D S . LIMITED, a body polit i. 
and corporate, having its principal place of busi­
ness in the city and district of Mont real, defend­
ant. 

As belonging to Vendome-Bonlevard A Lamb 
Limited : 

A farmsit uateiu t,he parish of Saint-Leoiiard-de-
Fort-Maurice; bounded in front by the public 
road, known and designated under the numbei 
lour hundred and twenty four (No. 424) on the 
official plan and book of reference of the park 
of Longue-Pointe—with the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies. 

To be sold at mv ofliee, in the eitv of Montreal, 
on the TH I H D day of ( M T < >BEK next, at TEN . 
o'oclock in the forenoon. 

L.-.L L E M I E l f X . 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 27th August, 1919. 3326 35-2 

[First publication, 30th August, 1010 I 

Q U E B E C 

F IF. IB FACIAS. 
Quebec to wit : I fSELISLE BT A I . ; vs 

No. 2238. I L A F B E N T I D E 
MINING CO., L T D . 

1. A piece of land containing fifty (50) feet 
in width in front on the public road and widening 
towards the depth where it measures fifty seven 
(57) feet by a total depth of one hundred and 
two feet and bounded as follows : in front by 
the public road, en the northeast side by Eugène 
Touzin at a distance of one hundred and thirty 
two feet from the land of Joseph Savard, on the 
southwest side by Théophile Chftteauvert; said 
niece of land forming part of the No, 4 of the 
lift h southwest range of the lot township of Mon­
tauban-wi th a house thereon erected, circum­
stances and dependencies ; 

2. A piece Of land of eight acres in superficies, 
situated in the parish of Notrc-Daine-des-Anges 
and known as being part of the lot N o forty 
three (43) of the first southwest range of the 
township of Montauban; the said piece of land 
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amplement désigné comme suit : à prendre trois 

cents pieds de la ligne de division du lot numéro 
quarante-trois (48) dudit rang sur une longueur 
de cinq cents pieds, mesure anglaise. iur toute 
la largeur dudit lot. moins deux emplacements 
appartenant l'un à Arthur Lessard et l'autre à 
Théophile Delisle, avec dessus construits un 
moulin de cent vingt-six (126) pieds sur soixante 
et quinze (75) piedi une bâtisse de quarante 
un pieds sur vingt (20) pieds ; une bâtisse de 

. ingt (20) pieds carrés conteliaiil lesdites 
bâtisses des machines pour extraire la pierre, des 
bouilloires, etc ; 

:i. l'n terrain de cino (5) acres de profondeur 
sur quatre et demi ( 4 ' . 2 ) de largeur, étant partie 
du lot numéro quarante-quatre (44) du premier 
rang sud-ouest Montauban. dans la paroisse de 
\otre-l)amc-des-Anges et liorné comme suit : 
en front au lot numéro iiuarante-deux (43) du 
premier rang sud-ouest de Montauban, en profon­
deur à la balance dudit lot appartenant à Alfred 
l.aliherté. d'un côté au lot numéro quarante-
trois dudit rang, et de l'autre côté au lot numéro 
quarante-cinq I loi. du même rang, avec dessus 
construits un camp de quatorze pieds sur vingt-
-i\ (26) : une écurie de vingt-huit pieds sur 
quatorze 1141 pieds : 

I. l'n terrain formant partie du lot trente-neuf 
(39) du premier rang sud-ouest du canton de 
Montauban, contenant ledit terrain une longueur 
de cinquante (50) pieds et borné en front au 
chemin public, dit chemin de la mine, en profon­
deur et d'un côté à Raoul Lambert et de l'autre 
côté à quatre-vingt-seize (96) pieds de la ligne 
de division du premier et «lu deuxième rang du 
• •; nton Montauban—avec dessus construite une 
bâtisse contenant les machineries pour tirer 
l'eau d'un lac et la refouler au moulin ; 

•"). Tous les droits îéels que la défenderesse 
"The Laurentide Mining Co . Limited' ' possède 
el peut posséder dans un claim minier situé à 
\olre-1)ame-des-Anges, comté de Portneuf. et 

enregistré au département des mines de Québec, 
sous h- numéro (1064) mil soixante-quatre. 

l e d i t s lots deuxièmement, troisièmement, 
quatrièmement et cinquièmement décrits pour 
être vendus en bloc. 

Pour être vendus à lu porte de l'église parois­
siale de N o t r e - D a n i e - d e s - A n g e s . comté de Port-
neuf, le DIX-NEUVIEME jour de SEPTEM­
BRE prochain, à D I X heures du matin. 

Le shérif. 
CLEOPHAS BLOUIN. 

Bureau du shérif. 
Québec, 14 août 1919. 3187—33-2 

[Première publication, 18 août 1919.1 
JDuxième publication. 30 août 1919.] 

being more particularly deseril ed as follows : 
starting at a distance of true hundred feet from 
the dividing line of the lot number forty three 
(43) of said rang.', a leiiglh of live hundred feet. 
English measure, by the W hole depth of the said 
lot. less two emplacements, one belonging to 
Arthur Lessard and the other to Théophile 
Delisle, with thereon erected a mill of one hun­
dred and twenty six (126) feet by seventy live 
Co' feet : a buiiding of forty feet ( 10) by twenty 
(20) feet—a building twenty (20) feet square, 
containing the said buildings machinery for 
extracting rock, boiler.-, e tc ; 

3. A piece of land of live (5) acres in depth 
by four and a hlf ' i 1 in width, being part of the 
lot number forty four (44) of the first southwest 
range of Montauban. in the parish of Xotre-Dame-
des-Anges ami bounded :is follows : in front by 
the lot number forty two i 12) of the lirst south-
w o t range of Montauban, in depth by the 
balance of said lot belonging to Alfred Lali-
berté, on one side by the lot number forty three 
(43) of said range, and on the other side by the 
lot number forty live (40) of tin same range, with 
thereon erected a campof fourteen feet by twenty 
six (28) ; a stable of twenty eight feet by fourteen 
(14) feet ; 

I. \ piece of land forming part of the lot num­
ber thirty nine (30) of the lirst southwest range 
of the township of Montauban. containing said 
piece of land a length of fifty (50) feet and 
bounded in front by the public road, called "mine 
road", in depth atid on one side by Haoul Lam­
bert and on the other side by a line ninety six 
(00) feet distant from the division line of the 
lirst ami second range of the township of Mon tail-
ban with thereon erected a building containing 
the machineries for pumping water from a lake 
to the mill ; 

5. All the real rights which the defendant " T h e 
Laurentide Mining Co. . L td . " holds or may 
hold on a mining claim situated at Notre-Dame-
des-Anges, county of l'on neuf, and registered 
at the Department of Mines of Quebec, under 
the number (1001) one thousand and seventy 
four (1974). 

T h e said lots secondly, thirdly, fourthly and 
fifthly described to be sold en bloc. 

T o be sold at the parochial church door of 
Notre-Dame-des-Anges, county of Portneuf, on 
the N I N E T E E N T H day of S E P T E M B E R next, 
at T E N o'clock in the forenoon. 

C L E O P H A S B L O U I N , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Quebec. 14th August. 1010. 31SS—33-2 

[First publication, 10th August. 1019.1 
[Second publication. 30th August. 1919.] 

F I E R I F A C I A S . 
Québec, à savoir : | M ICI !» H.AS F L O O D , de 

N o SOI. / 1̂ 1 Québec ; contre 
G E O R C E D R I X K W ATJ iR , de Québec. 

Partie du lot N o 3481 (trois mille quatre cent 
quatre-vingt-un) du cadastre officiel pour le <mar-
ti-'i Saint-Jean, de lu cité de Québec, étant un 
terrain situé sur la rue Saint-George ; borné au 
nord par une partie du lot Xo 3482 et partie de 
la rue Saint-George, au sud par le restant dudit 
lot N o 3482 vendu à Antoine Gagné, à l'est par le 
lot N o 3482 et à l'ouest par le lot N o 3ISO, me­
surant là pieds et 3 pouces sur la ligne qui divise 
le lot N o 3482 vers le nord, (54 pieds et 2 pouces 
sur la rue Saint-George, 68 pieds et I pouce sur 
la ligne qui divise le lot. N o 3482 et 80 pieds et 
4 pouces sur la ligne qui divise le lot N o 4380— 

F I E R I F A C I A S . 
Quebec, to wit : | M I C H O L A S FIXX>D. of 

N o . 804. I Quebec ; against 
( ;]•:< ) R ( IE D R I N K W A T E R . of Quebec. 

Part of the lot N o . 3481 (three thousand four 
hundred and eightv one) of the official cadastre 
for Saint John ward, of the city of Quebec, being a 
lot of land situated on Saint-tleorge street ; 
bounded on the north by a part of the lot N o . 
3482 and partly by Saint-George street, on the 
south by the residue of said lot N o . 34S2 sold to 
Antoine Gagné, on the east by the lot No- 3482 
and on the west by the lot 3180, measuring 15 feet 
and 3 inches in the division line of the lot N o . 
3482 towards the north. 64 feet and 2 inches on 
Saint-( Jeorge street. OS feet and I inch on the divi­
sion line of the lot N o . 3482 and 86 feet and 4 in-
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iVefl la maison dessus construite, circonstances 
et dépendance! sans garantie de mesure précise. 

Pour être vendu a N U I N bureau le DIX-NEU-
VI Eh [E j«>ur de SEPTEMBRE prochain, à 1 >IX 
heures du matin. 

I e shérif, 
CLEOPHAS BLOUIN. 

Bureau du shérif. 
Québec, 14 août 1919. 3180—33-2 

[Première publication, M» août 10191. 
[Deuxième publication, 30 août 1919}. 

FIERI FACIAS. 
Cour de recorder. 

Québec, a savoir :\ I A CITE DE QUEBEC ; 
No 1017. j contre DAME HELEN 

BLASTINGS, épouse séparée quand aux biens 
de 1 lerinan Young, tous deux de la cité de Québec, 
dans le district dé Québec, et ledit Herman 
Young mis en cause pour autoriser sadite 
épouse. 

be lot No L'7s.) (deux mille Sept cent quatre-
vingt-trois)du cadastre officiel pour le quartirr 
Saint-Louis, maintenant quart ici- ( 'hamplain, de 
la cité de Québec, étant un terrain situé sur la 
rue Sainte-Ursule—avec une maison E N bois 
dessus construite, circonstances et dépendances. 

Pour être Vendu à mon bureau, E N la cité de 
Québec, le TROISIEME jour d'OCTOBRE 
prochain, à DIX heures du matin. 

Le shérif. 
CLEOPHAS BLOUIN. 

Bureau du shérif. 
Québec, 28 août 1919. 33 lô -35-2 

[Première publication, 80 août 1919.] 
[Deuxième publication, 13 septembre 1911).] 

ches on the division line of the lot N o . 4880 
with the house thereon erected, circumstances 
and dependencies, without warranty as to precis 
measurements. 

T o be sold at mv olliee, on the N I Ni 
T E E N T H day of SEPTEMBER next, at TE? 
o'clock in the forenoon. 

CLEOPHAS BLOUIN, 
Sheiil' 

Sheriff's olliee. 
Quebec, n th August, 1919. 3190—33-2 

[Firsl publication, Kith August. 1919]. 
[Second publication, 30th August, 19191. 

FIERI F A C I A S . 
Recorder'i t 'ourt. 

Quebec, t.. wit | HTHE CITY OF QUEBEC : 
No. 1(117. I 1 against DAME H E L E N 

HASTINGS, wife separated as to property Ol 
Herman Young, both of the city of Quebec, aie 

the said Herman Young a party hereto to author 
i/e his said wife. 

The lot N o . 27s3 (two thousand seven hum 11 < 
and eighty three) of the official cadastre for Saint 
Louis ward, now Champlaiu ward, of the cit> 
of Quebec, being an emplacement situate oi 
Sainte-Ursule street—with a wooden hoUBt 
thereon erected, circumstances and dependencies. 

T o be sold at mv office, in the city of Quebec, 
on the THIRD day of OCTOBER next, at 
TEN o'clock in the forenoon. 

CLEOPHAS BLOUIN, 
Sheriff. 

Sheriff's olliee. 
Quebec,28thAugust, 1919. 33b; 35-2 

[First publication, 30th August, 1919.J 
[Second publication, 13th September, 1919.] 

RIMOUSKI 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
' Cour supérieun. 

District de Rimouski. \ A R I S T I D E D E M E R S 
N o 0208. f *r\ ET AL, Montréal ; 

vs J O S E P H L E P A G E , savoir : 
Le lot numéro deux cent trente-sept au cadas­

tre officiel de la paroisse de Saint-Germain-de-
Rimouski—avec bâtisses sus construites, cir­
constances et dépendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église de R i -
mouski.Ie D I X I E M E jour de S E P T E M B R E pro­
chain 1919, à D I X heures de l 'avant-midi. 

ïxî shérif, 
C H S D ' A N J O U . 

Bureau du shérif. 
Rimouski, 6 août 1919. 3091—32-2 

[Première publication, 9 août 1919]. 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure. 

District de Rimouski,) 1 A B A N Q U E N A T I O -
No0219. / L i N A L E ; vs G E R ­

M A I N R O Y ET AI,, Bavoir : 
Un terrain de forme irrégulière, étant le lot 

numéro soixante-trois au cadastre officiel dc la 
paroisse de Saint-Anaclet—avec le moulin à 
farine sus construit, macliineries et accessoires, y 
compris l'engin a gazoline, écluse et autres cons­
tructions, circonstances et dépendances, à charge 
de la rente foncière. A distraire la grange en 
bois annexée a l'étable. 

Pour être vendu à la porte de l'église de Saint-

R I M O U S K I 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

District of Rimouski,! A R I S T I D E D E M E R S 
N o . 0208. / * » ET AI., Mont réa l ; 

va JOSEPH L E P A G E , to wit : 
The lot number two hundred and thirty seven 

on the official cadastre of the parish of Saint-
Germain-de-Rimouski—with the buildings there­
on erected, circumstances and dej>endencies. 

T o be sold at the church door of Rimouski, on 
the T E N T H day of S E P T E M B E R next, 1919, 
at T E N o'clock in the forenoon. 

C H S D ' A N J O U , 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Rimouski, 6th August, 1919. 3092—32-2 

[First publication, 9th August, 1919]. 

F I E R I F A C I A S D E | B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior (,'ourt. 

District of Rimouski, \ I A B A N Q U E N A -
N o . 0219. / L « T I O N A L E ; vs 

G E R M A I N R O Y ET AL, to wit : 
A piece of land of irregular outline, being the 

lot number sixty three on the official cadastre of 
the parish of Saint-Anaclet—with the flour mill 
thereon erected, machinery and accessories, in­
cluding the gasoline engine, dam and other cons­
tructions, circumstances and dependencies, sub­
ject to a ground rent. T o deduct therefrom the 
wooden barn attached to the stable. 

T o be sold at the church door of Saint-Auaclet, 
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Vnaclet, le D I X I E M E jour de S E P T E M B R E on the T E N T H daj of S E P T E M B E R 
prochain 1910, à U N E heure de L'après-midi. 1919, al O N E (.'cluck in the afternoon. 

I * shérif, CHS D ' A X . l 

next, 

C H S D ' A N J O U . 
Bureau du shérif. 

Rimouski, 6 août 1919. 3093 32 2 
| Première publication, 9 août 1919]. 

A N J O U , 
Sheriff. 

Sheriff's olliee. 
Rimouski, 6th August, 1919. 3294 32-2 

[First publication,9th August. 19191-

SAINT-FRANÇOIS 

I IER1 F A C I A S DE B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.--District </<• Saint-François. 

Saint-François, à savoir :i P v A M F C L A I R E 
NO 117. i B R A D S H \ \ \ . 

de la cité de Westmount. d:in- le district de Mont­
réal, fille majeure usant de ses droits, demande-
r< se ; centre A L E X A N D E R P E P I N , autrefois 
de la cité de Sherbrooke, dans le district de Saint-
François, et maintenant de Brown ville, dans 
l'état du Maine, l'un des Etats-Unis d'Amérique, 
défendeur. 

Saisi comme appartenant audit défendeur 
absent : 

be lot X o 0!) de la subdivision de partie du lot 
16 dans le neuvième rang du canton Ascot, d'a­

près le plan de I . . -A. Dufresne, en date du 17 oc­
tobre 1912, dont copie a été déposée chez Ed. 
Boudreau, X . P.. le 19 avril l9i:>. sous le nu­
méro 3SS1 île ses minutes, maintenant connu 
connue étant le sous lot 89 du lot 10b du 9e rang 
du plan officiel dudit canton Ascot—avec toutes 
les maisons, lia tisses et dépendances qui s'y trou­
vent ou s'y rattachant. 

Pour être vendu à mon bureau, dans la cité de 
Sherbrooke, au palais de justice, le P R F M 1 F R 
jour d ' O C T O B R E prochain, à D I X heures de 
lavant-midi. 

Fe shérif. 
C.-E. T H E R R H 5 N . 

l tureau du shérif. 
Sherbrooke, le 30 août 1919. 3339 35 

|Première publication. 30août FM'.».' 

S A I N T F R A N C I S 

F I E R I F A C I A S DE B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior ('mut.—District of Soini Fronde. 

Saint Francis, to wi t : ] i S A M E C L A I R E 
No. 147. f U B R A D S H A W . of 

the city of Westmount .in the < list riet of Montreal, 
spinster, fill< tnajeurt usant de ses droit*, plain-
tut : against A L E X A N D E R P E P I N , formerly of 
the city of Sherbrooke, in the districl of Saint 
Francis, and now of Brownville. in the state of 
Maine, one of the United States of America, 
defendant. 

Seised as belonging to the said absent defend­
ant : 

Lot N o . 69 of the subdivision of part of lot 16 
in the ninth range of the township of Ascot ac­
cording to the plan of I . . -A. Dufresne, of the 17th 
( totober, 1912, a copy of which has been deposited 
with Ed. Boudreau, N . P., on April the 19th, 
1913, under number 3881 of his minutes, now 
known as sublot 89 of lot Pib of the 9th range of 
the officia] plan of said township of Ascot— 
together with all and every the houses, buildings 

and appurtenances thereon or thereunto belong­
ing. 

T o be sold at my olliee. in the city of Sher­
brooke, at the Court House, on the F I R S T day 
of October next, at T E N of the clock in the fore­
noon. 

C.-E. T H E R R I E N , 
Sheriff. 

Sheriff's olliee. 
Sherbrooke. 30th August, 1919. 3340 35 2 

[First publication. 30th August. 1919.] 

Lettres patentes 

" A n g l o - C a n a d i a n T r a d i n g C o . , L i m i t e d " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec 
des lettres patentes, en date du huitième jour 
d'août 1919 constituant en corporation : A . -
Reginald-W. PlimsoII, avocat, Edmund-H. Reilly 
notaire. Dan.-F. (iilhuor. E. Stuart McDougall et 
Michael-T. Burke, avocats, tous de la cité et du 
district de Montréal, pour les fins suivantes : 

Fxercer un conunerce d'articles d'occasion, 
de vente à commission et d'agence générale, 
ainsi que tous ou aucun des commerces de manu­
facturiers, agents des manufacturiers, marchands 
en gros et au détail, importateurs ou exporta­
teurs, de toutes les espèces d'effets, denrées et 
marchandises, :\ l'état brut ou manufacturés, 
Usagés, ouvragés ou frais, nouveaux ou de se­
conde main, ainsi que de tous les articles OU ob­
jets qui en sont faits ; 

Acheter, vendre et en faire commerce, agir 
aussi comme trafiquants d'occasion de toutes les 
sortes de vieux fer, du bon métal ainsi que du 
déchet métallique ; 

Letters patent 

" A n g l o - C a n a d i a n T r a d i n g C o . , L i m i t e d " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies 'Act , letters patent have been 
issued by the Lieutenant Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighth day 
of August. 1919 incorporating A.-Rcuinald-W.-
Plimsoll, advocate : Edmund-H. Reilly, notary : 
Dan.-P. Gillmor, F.-Stuart MoDougal] and 
Michael-T. Burke, advocates, all of the city and 
district of Montreal, for the following purposes : 

T o carry on a jobbing, commission and general 
agency business, and all or any of the businesses 
of manufacturers, manufacturers' agents, mer­
chants, wholesale or retail, importers or exporters, 
of all kinds of materials, goods and merchandise, 
whether raw or manufactured, used, scraped, or 
fresh, new or second, and all articles or objects 
made therefrom ; 

T o buy. sell and deal in. and act as jobbers 
for all kinds scrap iron, steel and metal scrap ; 
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Manufacturer toutes le- espèces <l«- métaux el 
protecteurs eiiiploye~ dans la coiifection des toi­
tures ; 

Manufacturer, produire, acheter et vendre, 
importer el exporter en gros et au détail tontes 
les catégories d'acier, de cuivre et de fer. de pro­
duits de toute nature et description ainsi que île 
la matière première y employée, d'aucune ma­
chine, d'aucuns outils ou appareils-servant à leur 
fabrication, d'aucune installation, étiquette d'em­
ballage, procédé «le publicité servant ou utile à 
la mise sur le marché d'aucun des articles préci­
tés, aussi en faire conunerce généralement en 
qualité de principal ou d'agent ; 

Etre agent- des négociants, commerçants et fa­
bricants d'aucuns effets, d'aucunes denrées ou 
marchandises : 

Acquérir el sssumer, à litre de ferme active ou 
autrement, le commerce, les entreprises, l'actif 
ci le passif d'aucune personne, société ou corpora­
tion exerçant un commerce semblable ou un 
commerce qui -e rattache à celui de la présente 
compagnie, el les payer en tout mi en partie eti 
numéraire, en tout ou en partie en actions libé­
rées île la présente corporation : 

Acquérir par achat. bail ou autrement. en assu­
mer la totalité ou aucune partie du commerce, 
de la propriété ou du passif d'aucune personne 
ou compagnie exerçant aucun commerce que la 
présente corporation est autorisée à exeni r. ou 
qui possède des biens appropriés à l'objet de la 
présente compagnie : 

Faire aucune convent ion avec aucune personne 
ou compagnie relativement aux services à être 
rendus par telle personne ou compagnie et payer 
ce contrat de services en numéraire ot; en action-
pleinement libérée-de la présente corporation : 

Solliciter, acheter ou autrement acquérir des 
marques de commerce, patentes, brev< t- d'inven 
tioll. licences, conclusions et choses semblables 
Conférant aucun droit limité, exclusif ou non ex­
clusif à l'usage d'aucun secret ou autre renseigne­
ment relatif à aucune invention qui paraîtra pro­
pre à servir à aucune lin de la compagnie, ou dont 
l'acquisition semblera susceptible de profiter di­
rectement ou indirectement à la présente corpo­
ration, et utiliser, exercer, développer, ou accor­
der des permis y relatifs ou autrement faire valoir 
les biens, droits ou renseignements ainsi acquis : 

Généralement acheter, prendre à bail ou en 
échange, louer ou autrement acquérir aucune 
propriété foncière ou personnelle, aucuns droits 
ou privilèges que la compagnie croira nécessaire 
ou avantageux aux objets de son commerce, et 
particulièrement aucun terrain, les bâtisses, com­
modités, machines, l'outillage et le fonds de com­
merce : 

Souscrite ou autrement acquérir et détenir des 
actions dans aucune autre compagnie dont les 
objets sont totalement ou partiellement sembla­
ble- à ceux de la présente corporation ou qui ex-
erce aucun commerce propre à être exercé de 
manière à profiter directement à la présente com­
pagnie : 

Vendre, améliorer, administrer, développer, 
échanger, louer, aliéner, faire valoir ou disposer 
de la totalité ou d'aucune partie de la propriété 
et des droits de la compagnie : 

S'unir à d'autres compagnies dont les objets 
sont semblables en tout ou en partie à ceux de la 
présente corporation : 

Payer à même les deniers «le la compagnie le 
coût et les dépenses se rattachant à la constitu­
tion de la compagnie en corporation et à son orga­
nisation ; 

Conclure aucun arrangement ou faire aucune 
convention relativement au partage des bénéfices 
avec aucune personne, compagnie ou corpora-

T o manufacture all kinds of metal and protfl 
tor- for the roofing trade . 

T o manufacture, produce, buy and -ell. Impoi > 
and export wholesale and retail, all kind- i > 
steel, copper and iron, product- of every kit I 
and description and raw material used then 
and any machine, tool or appliance- used in | 
manufacture thereof, and any fixture, pockil 
label and advertising device used or useful in ti 
marketing of any of the above articles, ami i 
deal in the same generally as i rinojpsj or agent 

T o act a- agent- for traders, dealer- and maim 
faturers of any good-, wares or merchandise 

T o acquire, and take over, either as a goiiej; 
concern or otherwise, the business, undertakings. 
n>srts ami liabilities of any individual, firm oi 
corporation carrying on a similar business or 
business incidental to that of this company, and 
to pay for the same either wholly or partly i n 
cash or wholly or partly Paid up shares i 
this companv : 

T o acquire, by purchase, lease or otherwist 
or undertake the whole or any part of the busines 
property or liabilities of any person or compati 
carrying on any business which this companv 
is authorised to carry on. or possessed of property 
suitable for the purpose' of this company : 

T o enter into any contract with any person 
or company for services to be rendered by such 
per-oii or company and to pay for such contract 
of services in cash or ''idly paid up shares of tin 
company : 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any trade marks, patents, brevets d'invention 
licenses, concessions and the like conferring am 
exclusive or non exclusive or limited right t> 
use or secret or other information as to any inven­
tion which may seem capable of being used 
for any of the purposes of the company, or tin 
acquisition of which may seem calculated 
directly or indirectly to benefit this companv 
and to use. exercise, develop, or grant licenses in 
respect of or otherwise to turn to account tin 
property rights or information SO acquired : 

Generally, to purchase, take on lease, or in 
exchange, hire or otherwise acquire any real or 
persona) property, and in any rights or privi­
leges which the com] any think necessary or 
convenient for the purposes of its business ami 
in particular any land, buildings easements, 
machinery, plant and stock in trade : 

T o take or otherwise acquire and hold shares 
in any other company having objects altogether 
or in part similar to those of this company or 
carrying on any business capable of being con-
dueled so as directly to benefit this company ; 

T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise deal 
with all or tiny part of the property and rights 
of the company : 

T o unite with other Companies having objects 
simi'ar in whole or in part to those of this com­
pany ; 

T o pay out of the funds of the company all 
costs and expenses of and incidental to the incor­
poration and organization of the pcomany ; 

T o enter into any arrangement or agreement 
to devide profits with any person, company or 
corporation, carrying on or engaged in any 
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lion exerçant OU se livrant à aucun genre d'affai­
res que la présente Corporation OBI autorisée à 
exercer ou auquel elle peul se livrer : 

Acheter, vendre et opérer le renflouage des 
navires naufragé- de I m i t e s les sortes, d e leurs 
matériaux, apparaux el cargaisons, posséder 
aussi <t employer d e s vapeurs destinés à ren­
flouer, dléger et pomper, avec d'autres appareils 
de renflouage : 

Distribuer en espèces ou autrement, tel que 
décidé BUCUneS valeurs de la compagnie, à ses 
actionnaires, et spécialement les actions, obliga­
tions, debentures OU autres valeurs d'aucune 
uutre compagnie constituée pour assumer la tota­
lité ou aucune partie de l'actif et du passif de la 
présente corporation ; 

Conclure, aVec aucun gouvernement, aucun-
pouvoir- -u pleines, municipaux, locaux ou a ut res. 
aucuns arrangements qui paraîtront appropriées 
•eux Objets de la compagnie ou à aucun d'iecux. 
et obtenir de ee gouvernement ou pouvoir- les 
droits, privilèges et concession- (pie la compagnie 
croira désirable d'obtenir, et exécuter, exercer 
et -( 'conformera ces arrangement-, droits, privi­
lèges et concessions : 

Exercer aucun autre commerce QUE la compa­
gnie jugera propre à être convenablement exercé 
m rapport avec le susdit ou aucune partied'ice-
lui. ou susceptible directement ou indirectement 
d'accroître la valeur des biens ou droits de la cor­
poration OU de les rendre profitables ; 

Chaque paragraphe des présentes -era inter-
prêté indépendamment des autres ; 

Les pouvoirs mentionnés dans chaque para­
graphes des présentes ne sera aucunement limités 
ou restreints par référence aux termes d'aucun 
autre paragraphe OU déduction d'ieeux. sous le 
nom de "Anglo-T !anadian Trading Co., Limited'', 
AVEC un fonds social de dix-neuf m i l l e piastres 
($19,000.00), divisé en cent i |Uatre-vingl-dix 

part- de CENT piastres ($100.00) chacune. 
La principale place d'affaires de la corporation. 

-era dans la cité de Montréal, dans le district de 
Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire d e la province 
ce huitième j o u r d 'août 1919. 

Le sous-secrétaire de la province, 
3319 35 2 C.-J. SIMARD. 

business which this companv is authorized to 
engage in ; 

T o buy. sell and salve wrecked vessels of every 
sort, their material-, appurtenance-, and cargo 
and to won ami employ wrecking steamers, 
lighter- and pumps, with other wrecking appli­
ances : 

T o distribute in specie or otherwise as may be 
resolved any a-sets of the company among its 
shareholders, and particularly the -hare.-, bonds, 
debentures or other securities of any other c o i n 

pany formed to take over the whole or any part 
of the assets ami liabilities of this company : 

To enter into any arrangement with anv 
governments or authorities supreme, nnmicipa . 
local or otherwise, that may seem conducive to 
the company's object-, or any of them, and to 
obtain from any -uch government <>r authority 
any rights, privilege- and concessions, winch the 
company may think il desirable to obtain and 
to carry out, exercise and comply with any such 
arrangements, rights, privileges ami concessions : 

T o carry on any other business which may -eei 11 

to the company capable of being convenient y 
carried on in connection with the above or any 
portion thereof, or calculated directly or indi­
rectly to enhance the value of or render profi­
table any of the company's property or rights ; 

Each paragraph hereof to be interpreted 
independently of the others ; 

The power- in each paragraph hereof shall 
in no wise be limited or restricted by reference 
to or inference from the term- of any other para­
graph, under the name of "Anglo-Canadian 
Trading Co.. Limited", with a capital stock of 
nineteen thousand dollars ($19.000.00), divided 
into one hundred and ninety ( 190) shares of one 
hundred dollar- ($100.00) each. 

The principal place of business of the corpo­
ration, willbe al tin' city of Montreal, in the 
(list riet of Mi nit real. 

Dated from the olliee of the Provincial Secre­
tary, this eighth day of August. 1919. 

C.-J. SIMARD, 
3320 35-2 Assistant Provincial Secretary. 

Département de l'Instruction publique 

No. li.sti Elec. 
Il a plu ù Son Honneur le lieutenant-gouver­

neur, de l'avis et du consentement du Conseil 
exécutif, de l'aire les nominations suivantes en 
date du 25 août 1919. 

Nominations de Commissaires d'écoles. 

M. Eddy E. Adams, comnûsssaire d'écoles 
pour la municipalité de Roseville, dans le comté 
de Gaspé. 

M M . J.-B. Cournoyer et Delphis Cournoyer, 
commissaires d'écoles pour la municipalité de 
St-Pierre-de-Sorel, dans le comte de HichelieU. 

3343 

Department of Public Instruction 

N o . 1480-Elec. 
I lis Honour the Lieutenant Governor has been 

pleased, with the advice and consent of the 
Executive Council, to make the following ap­
pointments dated the 25th August, 1919. 

Appointments of school commissioners. 

M r . Eddy E. Adams, school commissioner 
for the municipality of Roseville, in the county 
of Gaspé. 

Messrs J.-B. Cournoyer and I )elphis Cournoyer 
school commissioners for the municipality of 
St-Pierre-de-Sorel. in the countv of HichelieU. 

3341 



2162 

E T A T dos recettes et paiement» de lu Province de Québec pour l'année fiscale terminée le 30 juin 1019, tel qui 
réunis par une résolution de l'Assemblée Législative du 11 décembre 1HU6. 

i ; i : < i n i > 

Dominion du Canada 
Terres ot forêts 
Mines, Pêcheries et Chasse ; 

Administration do la justice, fonds de bâtisse et fuiét, timbrai 
judiciaires, honoraires, etc 

Licences—Hôtels, boutiques, e tc . . . 
Taxes sur les corporations commerciales, etc 
Droits sur les successions .# 

Taxes sur transfert d'actions, obligations, etc 
Loi des automobiles 
Eut retien d'aliénés . 
Ecoles de réforme et d'industrie 
Gaiette Officielle de Québec 
Législation. 
Timbres d'enregistrement » 
Intérêt sur fonds d'amortissement en vertu de 60 V i e , c. 2, sec. 5 
Intérêts sur prêts et dépôts . 
Intérêt payé par les municipalités en vertu de la loi des bous che­

mins ; 

Taxes sur les subventions de chemins do fer 
Revenus inférieurs 

Recettes ordinaires, 

l'.iinnagasineineii' des eaux delà Rivière St-François. 

Fonds en fidéicommis et dépôt* 

Placement du fonds consolide du revenu. 

Emprunts temporaires 

Emprunt en vertu do 3 ( îco. V , chap. 6 
Emprunt on vertu de G <!eo. V , chap. 2 

Recettes totales. 

D E P E N S E S 

s 12,666,862 o; 

100 tu 

s 13,666,762 0 

111.«Mo 4. 

3 16,108,608 4' 
646,738 

18,654,436 
1,000,000 1" 

S 14,664,436 ,s 
3,400 01 

41,300 (M 

Dette publique 
Législation 
Gouvernement civil 
Administration de la Justice 
Juges des Sessions de la Paix, etc 
Inspection des Bureaux Publics 
Instruction Publique (y compris "Ecoles du soir"). 
Institutions Littéraires et Scientifiques 
Arts et manufactures 
Le Bureau des Statistiques de Québec 

Hygiène 
Travaux Publics: 

Ordinaire . . . . . . . 
Extraordinaire. 

Travail 
Agriculture 
Voirie 
Terres et Forêts 
Mines, Pêcheries, Chasse et service d'enregistrement (cadastre). 
Colonisation 
Immigration. 
Institutions de Bienfaisance 
Asiles d'aliénés 
Ecoles do réforme et d'industrie , 
Charges sur revenu 
Services divers 

Dépenses ordinaires et extraordinaires. 

Loi des bons chemins, 1912 
Kmmagasinoment des eaux de la Rivière Saint-Maurice 
Kmmagasinement des eaux de la Rivière Saint-François 
Kmmagasinoment des eaux dos Rivières Sainte-Anne et Savanne.. 
Commission des chemins à barrières de la rive sud de Québec 

debentures 

A reporter. 

8 1,561,309.80 
600.00 

16,000.00 
18,000.00 

729,163.73 
08.455.70 

f 2,028,009 
3310,141,( 

621,807 

601,711 - . 
1,866,104 • 
1,626,630 51 
1,460,015 o: 

61,344 s; 
308,055 '•• I 
666,170 6 
07,720 6 
41,050 7: 
25,021 2Ï 

164,076 4! 
3K.«*iu i; 

102,320. K 

306,801.5£ 
86,688 7 

4181803 

f 14,680,136 

2,081,044 lï 
620,470.51 
726,081. » 

1,210,860.71 
:»9,409 i ; 
16,000.01 

1305,060. st 
71,682. Ifl 

837,610.42 
38,630.2? 

664.800.11" 
783,838.0 
41R.050.0o 
152.579.5: 
580,085.32 
30,000.50 
73,046.1 

1,014,2s 1 31 
2-13,665 37 
714,131 0 
650,874.27 

12.371,131.01 

1,486,808 ' 
680,036.72 
47,819 -
50,000 (e 

21.80 

8 14,686,716.45 

http://41R.050.0o
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S T A T K M K N T of the receipts and expenditure of the Province of Quebec for the fiscal year ending 30th June, 1919, 
as required by resolution of the Legislative Assembly of the 11th December, 1805. 

R E C E I P T S 

Dominion of Canada 
Lands and Forests 
Mines, Fisheries and Game 
•» [ministration of Justice, building and jury fund, law stamps 

lees, &c 
uses—Hotels, shops, &c. 

I axes on commercial corporations, &c 
Duties on successions 
Tax on Transfers of Shares, Ponds, Ac 
Motor Vehicle Law 
Maintenance of Insane. . 

.nuatory and Industrial schools. . '. 
(j , hrr Official (lazetle 
legislation 
Registration stamps 

rest on Sinking Fund under (it) V . , C. 2, Sec. 5 
1 ntcrcsl on loans and deposits 

rest from Municipalities under the Good Roads Act 
Railway subsidies tax 
Minor revenues 

Ordinary Receipts, 

'he St. Francis River Waters Storage 

Trust funds and deposits. 

DBOlidated Revenue Fund Investment. 

•inporary Loan. 

lxian under 6 Geo. V . , Cap. 2. 
I/onn under 8 Geo. V . , Cap. 7. 

Total receipts. 

E X P E N D I T U R E 

Publie Debt 
Legislation 
Civil Government 
Administration of Justice 
Judges of the Court of Sessions of the Peace, &c. 
Inspection of Public Offices , 
Public Instruction, including "Night Schools"... 
Literary and Scientific Institutions 
Art s and Manufactures. 
The Quebec Bureau of Statistics , 

Health 
Public Works: 

Ordinary 
Extraordinary. 

Labour 
Agriculture. 
Roads. 
Lands and Forests ; 

Mines, Fisheries, Game and Registration Service (cadastre). 
Colonisation 
Immigration 
Charities 
Lunatic Asylums 
Reformatory and Industrial Schools 
Charges on Revenue 
Miscellaneous services 

1,661.369.80 
600.00 

16,000.00 
18,000.00 

r29,163.73 
98.455.70 

Ordinary and Extraordinary Expenditure 

The Good Roads Act, 1912 
The St. Maurice River Waters Storage 
The St. Francis River Wnters Storage 
Tho Bte-Anne and Savonne Rivers Waters Storage.. 
Tho Quntwc South Shore Turnpike Trust Debentures. 

Carried forward. 

t 2,028,069 37 
2,510.1 II .02 

521,397.68 

001.711.21 
1,356,104.67 
1,520,630.60 
1,460,015.02 

61,344.32 
B98,065.64 
566,170.66 

97,720 <ii 
41,050.77 
25,021.27 

164,976 40 
38,019.17 

It 12.."129. 83 
206,801.58 

36,588 72 
418,308.32 

8 12,666,352.08 

400.00 

2 12,666,752.03 

441,946 43 

8 13,108,698.46 

545.73S.35 

13,654,436.81 

1.000.000.00 

* 14,654,436.81 

3,400.00 
41,300.00 

14,699,136.81 

2,031,944.17 
520,470.50 
725.031 .86 

1,210,800.76 
39,409.47 
16,000.00 

1,695,069.80 
71,682.48 

827 
38 

664 
7s:> 
418 
152 
530 

29, 
72 

J.014, 
243, 
714. 
650, 

619.43 
630.2S 
800.00 
338.93 
050.00 
570.53 
035.32 
399.50 
346.00 
284.31 
665.37 
131.03 
S74. 27 

I 12,371.131.01 

1,480,808. 04 
580,985. 72 
47,819.28 
50,000.00 

21.80 

S 14,636,716.48 
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ESTAT des recettes ft paiement» dc In Province de Quebec pour l'année fiscale tciminéo le :{() juin 1919, tel 
tequis par une résolution de l'Assemblée Législative du 11 décembre 1K95.—.Suite 

D Ê P E N 8 E 8 

Reporté. 

Iouds en fidéicommis et dépôts 

(instruction du chemin de fer de Q. M . O. et O. 

< 'hemiiis à barrières de la rive nid de Québec, échange «h- .Ici .ii-
turvs 

< hemins a barrières de la rive nord de Québec, échange île deben­
ture*. 

Dépenses totales. 

14336,716 IS 

418,811 1(8 

11,040,528 i • 
780 DO 

11,060.378 

41306 • 

3,400 ou 

s | 1,664.078 i 

J . M O R I N . 
Auditeur de la province. 

Département du trésor, Québec, _'."> août 1919. 

A L E X A N D E R H Y D E , 
Assistant-trésorier de la province. 

E T A T de la dette publique et des emprunts et dépôts temporaires de la province de Québec, au 3 0 juin 191' 
tel que requis par une résolution de l'Assemblée Législative du 11 décembre 1S95. 

D E T T E F O N D E E 

Date dc l'émission Où payable Montant 

1er janvier 1888. . 
1er mars 1894.... 
30 décembre 1894. 
1er mai 1896 
1er avril 1897 
1er avril 1897 
1er janvier 1913. . 
1er juillet 1914. . . 
1er avril 1915 
1er juin 1916 
1er mai 1916 
1er juin 1916 
1er mai 1018 

Londres ou Paris 
Londres ou Montréal 
Londres ou Paris 
Londres ou Montréal 
Londres ou Montréal 
Londres 
Londres 
Londres 
Québec, Montréal ou New-York 
Québec, Montréal ou New-York 
Québec ou Montréal 
Québec ou Montréal 
Québec OU Montréal 

Fonds d'amortissement placé. 

Dette fondée nette (y compris l'augmentation du capital par la 
conversion) 

E M P R I M S E T D É P O T S T E M P O R A I R E S 

Emprunts temporaires 
Fonds de retraite des instituteurs 
Comité protestant du Conseil de l'Instruction publique. 
Dépôts en garantie et fidéicommis 

3,182,800 00 
2,530,066 67 
5,332,076 00 

292,000 00 
1,360,000.(N) 
9,236,061 IN 
1,949,586.67 
3,991,732.73 
6,000,000 oo 
1,000,000 oo 

128,600 on 
1,661300.00 

41,300 ou 

30,706,613 55 
1,990,326 58 

I O I I O . I l l I I I I I I ) 

220,912.86 
88335 18 

472,834 38 

I 37,716,386 97 

1.741,682.42 

I 39,467360.89 

J . M O R I N 
Auditeur de la province. 

Département du Trésor, Québec, 25 août 1919 

A L E X A N D E R H Y D E , 
Assistant-Trésorier de la province. 

3349 
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S T A T E M E N T of tho receipts and expenditure of the Province of Quebec for tho fiscal year ending 30th June, 
1010, as required by resolution of the Législative Assembly of the 11th December, 1S95.—Continued. 

E X P E N D I T U R E 

Brought forward. 

Trust funds and deposits 

Q. M. O. A O. Railway construction 

u n d u e South Shore Turnpike Roads, Exchange of Debentures. . 

Quebec North Shore Turnpike Roads. Exchange of debentures. . . 

Total expenditure 

I 1,880,710.45 

412,811 98 

s 14,040,828 13 
700 00 

s 14,050,278 43 
41,300 'Mi 

3. Kil l OO 

I 11,004,978 13 

J. M O R I N . 
Provincial Auditor. 

Treasury Department, Quebec,25th August, 191'.'. 

A L E X A N D E R H Y D E , 
. Assistant Provincial Treasurer. 

S T A T E M E N T of the public debt and temporary loans ami deposits of the Province of Quebec, at the 30th June, 
191't, as required by resolution of the Legislative Assembly of the 11th December, 1896. 

F U N D E D D E B T . 

Date of issue 

1st January, 1888 
1st March, 1894 
30th December, 1894 
1st M a y , 1896 
1st April, 1897 
1st April, 1897 
1st January, 1913 
1st July. 1914 
1st April, 1915 
1st June, 1916 
1st May, 1916 
1st June. 1916 
1st May, 1018 

Where payable 

London or Paris 
London or Montreal 
London or Paris 
London or Montreal 
London or Montreal 
London 
London 
London 
Quebec, Montreal or N e w York. 
Quebec, Montreal or N e w York. 
Quebec or Montreal 
Quebec or Montreal 
(Jucher- or Montreal 

Sinking fund invested. 

Net funded debt (including increase of capital by conversion). 

T E M P O R A R Y L O A N S A N D D E P O S I T S 

Temporary Loans . . . 
Teachers pension fund 
Protestant council of public instruction. 
Security and trust deposits 

Amount 

S 3,182,800 0 0 
2,530,066 0 7 
5,332,076 (Ml 

202,01 m m i 

l ,3l iU . t l( io (III 
9,236,061 18 
1,040,586 87 
3,001,722 73 
0 ,000.000 0 0 
1.000.(100 I ' l l 

128,500 m i 

1.001.000 on 
41,300 00 

30,706,613 .").") 

1,990,326 58 

1 37,716,286.07 

1.000.000 00 

1 37,716,286.07 

229,012 86 
38,835 18 

472,834 38 1,741,582/42 

S 30,457,860 30 

J. M O R I N 
Provincial Auditor. 

Treasury Department, Quebec, 25 th August, 1010. 

A L E X A N D E R H Y D E , 
Assistant Provincial Treasurer. 

3 3 5 0 



Demandes ft Législature 

21GG 

Avis publie est par le présent donné mie lu 
corporation de la ville de Sa in M iermain-de-
Rimouski s'adressera à la Législature de la pro­
vince de Québec, à sa prochaine session, pour 
obtenir l'adoption d'une loi a l'effet d'amender 
et modifier sa charte, obtenir certains privilèges, 
amender et déroger aux dispositions de In loi 
des cités el villes des Statuts refondus, 1909, sur 
entr'autrefl matières les suivantes : Noms de la 
corporation et des quartiers, limites de la ville, 
annexion de nouveaux territoires, composition 
du Conseil, terme tie la charge du maire, cau­
tionnement des officiera municipaux, nomina­
tion d'estimateurs, expiration du délai ]>our 
les personnes devant quelque (axe. élection 
du maire par le Conseil, convocation des assem­
blée spéciales par le maire, pouvoir d'arres­
tation à vue par la police <'t constatées spéciaux, 
inspection du lait, laiterie, etc., expropriation 
faute d'entente pour l'approvisionnement de 
l'eau, approvisionnement de l'eau en dehors de 
la municipalité, droit annuel des licences de com­
merce pour étrangers, autorisation de faire cer­
taines dépenses pour annoncer la ville, payer le 
coût des réceptions officielles ''I des délégations, 
approbation des électeurs requise pour certains 
règlements, intérêt sur les taxes, privilège atta­
ché aux taxes, etc., taxe sur les terres en culture, 
taxe sur les fonds de marchandises, taxe de 
capitation, taxe sur certains commerces, classi­
fication des commerces, industries, etc.. imposi­
tion et prélèvement «les taxes spéciales, imposi­
tion des compagnies possédant des poteaux 
dans les rues, signification de l'avis pour la 
demande de paiement des taxes, délai après 
l'avis du dépôt du rôle pour la vente des immeu­
bles pour défaut dc paiement des taxes, exem]>-
tion de taxes, approbation des électeurs ]>our 
emprunts par émission de bons ou d'obligations, 
recouvrement des amendes, juridiction de la 
Cour de recorder, largeur des rues, pouvoir de 
consolider la dette flottante, faire certains em­
prunts spéciaux pour des travaux permanente 
sans être soumis ;\ l'article 0788 tel que remplacé 
par S Geo. V . chapitre (if), statuer que le pouvoir 
d'emprunt n'est pas affecté par les emprunts 
faits ou à, faire pour l'aqueduc, les canaux 
d'égoûts et le système d'éclairage. 

Le greffier de la corporation de la ville de 
Saint-CJermain-de-Rimouski. 

G E O . D ' A U T E U I L . 
Rimouski, 25 août 1910. 3303—354 

Public notice is hereby given that tho corpor -
•ion of the town of S.-iint-< iermain-de-Kimon j 
will apply to the Legislature of the Province i 
Quebec, tit its next session, for an act to am. 
and modify its charter, obtain certain privilegi 
amend and derogate from the provisions of tl 
Cities' and Towns' act of the revised Statut* . 
1.90Q, on amongst other things the followii 
Names of the corporation and wards, limits • 
the town, annexation of new territories, COmjl 
sition of the Council, the term of office of t1 

mayor, bonds of municipal officers, appointment 
of valuators, expiration of (he delay for persi 
indebted for taxes, election of the mayor by {}•• 
Council, Calling of Bpecial meetings by the mayor 
power to arrest on sight by the police and Bpeci 
Constables, inspection of milk, dairies, c. 

expropriation failing agreement for the supplj 
of water, the BUpplying of water outside the line 
of the municipality, annual trade licenses I 
strangers, authorisation lo make certain expens 
for advertising the town, pay the cost of officii 
receptions and delegations, approval of the eler -
ore required for certain by-laws, interest on taxe . 
privilege attached to taxes, &c,taxon lands und< r 
cultivation, tax <>n stock of merchandises, ' 
per capita, tax on certain trades of classificatii 
of trades, industries, &c, imposition and levyii 
of special taxes, assessment of Companies ownii • 
poles in the streets, signification of the notii 
for the payment of taxes, delay after iiotilicati< 
of the deposit of the roll for the sale of immov • 
ables for the non-payment of taxes, exemptio 
of taxes, approval of the electors for loans a: 
through the issues of bonds or debentures, re­
covery of fines, jurisdiction of the Recorder 
Court, width of streets, power to consolidate tl 
floating debt, make certain special loans for pel 
manent works without being submitted to th 
article 57S8 as replaced by S Ceo. V , chapter (it 
enact that the loan power shall not be affected by 
the loans made or to be made for the water­
works, sewers and lighting system. 

G E O . D ' A U T E U I L . 
Clerk of the corj>oration of the town of Sain; 

( ierniain-de-Kimouski. 
Rimouski, 25th August, 1910. 3301—35-4 

Action en séparation de biens Action for separation as to property 

Cour supérieure, N o 537, district de Québec, Superior Court, N o . 537, district of Quehc . 
Dame Delvina Côté, épouse de Alphonse Breton, Dame Delvina Côté, wife of Alphonse Bretoi , 
de Québec, marchand, dûment autorisée ù ester of Quebec, merchant, duly authorized to ester en 
en justice ; contre Alphonse Breton, de Québec, justice; against Alphonse Breton, of Quebe , 
commerçant. merchant. 
i *Une action en séparation de biens a été ins- An action for separation as to property h:" 
tituée en cette cause le vingt-unième jour d'août been instituted in this cause on the twenty firs'. 
1010. day of August, 1010. 

Le procuieur de la demanderesse, J U L E S P A T R Y , 
J U L E S P A T R Y . Attorney for plaintiff. 

• Québec, 27 août 1019. 3347—35-5 Quebec, 27th August, 1010. 3348—35-5 

Applications to the Legislature 
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Actions en séparations de corps Actions for separation as to bed and 
et de biens board 

Province de Québec, district de Montréal, ( Sour 
BUPÉRIEURE, N o . 4625. Daine Glaydys Margue­
rite Jones, demanderesse ; va Richard Forrest 
lo rd , défendeur. 

l u e action en separation tie corps et de biens 
i été intentée en cette cause contre le défendeur 
le 2 » août 1910. 

Les avocats dc la demanderesse, 
E L L I O T T A D A V I D . 

Montréal, 22 août 1919. 3285—35-5 

Province of Québec, district of Montréal, 
Superior Court, No . 4625. Dame Gladys Mar­
guerite .loues, plaintiff ; vs Richard Forrest 
Ford, defendant. 

An action in séparation from bed and board 
and as to property has been issued in this cause 
against the defendant on the 20th day of August, 
1919. 

E L L I O T T A D A V I D , 
Attorneys for plaintiff. 

Montreal, 22nd August, I « » 10. ' 32S<i-:;.r>-5 

Province de Québec, district des Trois-Rivières 
Cour supérieure, N o 536. Joseph Tessier, culti-

ateur, de la paroisse d'Almavule, demandeur : 
n \ltna Du|)uis, de la cité de Montréal, épouse 
séparée de biens dudit Joseph Tessier. défende­
resse. 

l 'ne action en séparation de corps a été insti­
tuée, ex-jour, par le demandeur (•outre la défende­
resse. 

Le procureur du demandeur, 
F R A N Ç O I S D E S I L E T S . 

Trois-Rivières, 2 avril 1919. 3323—35-5 

Province of Quebec, district of Three Hivers, 
Superior Court, NO. 536. Joseph Tessier, farmer, 
of the parish of Almaville, plaintiff ; vs Alma 
Dupuis.of the city of Montreal, wife separated as 
to property of said Joseph Tessier, defendant. 

An action for separation as to bed and board 
has been instituted, this day, by the plaintiff 
•gainst the defendant. 

F R A N Ç O I S D E S I L E T S , 
Attorney for plaintiff. 

Three Rivers . 2nd Apr i l . 1910. ' 3324—35-5 

Assemblées Meetings 

C O M P A G N I E DES T R A M S W A Y S D E M O N - M O N T R E A L T R A M W A Y S C O M P A N Y . 
T R E A L . 

L'assemblée générale annuelle des action- The adjourned annual general meeting of 
naires, qui a été ajournée, aura lieu dans les the shareholders will be held at the company's 
i.ureaux de la compagnie, "Street Railway offices, Street Rai lway Chambers, N o . 78 Craig 

t'hambers," N o TSCraig-ouest. à 12.00hrs (midi) , street West, at 12.00 o'ocloc k noon,on Thursday, 
jeudi, le 25 septembre 1919. 25th September, 1919. 

Par ordre du conseil d'administration. By order of the Board, 
Le secrétaire-trésorier, P A T R I C K D U B E E , 

P A T R I C K D U B E E . Secretary-treasurer. 
Montréal, 27 août 1919. . '«21—35-4 Montreal, August 27th, 1010. 3322—35-4 

Quebec à Atlantic Iiaihcay Company. Quebec & Atlantic Railway Company. 

Avis est par les présentes donné que l'assem- Notice is hereby given that the general annual 
biée générale annuelle des actionnaires de la coin- meeting of the shareholders of the company,for 
pagines, pour l'élection des directeurs et j>our les the election of directors and the transaction of 
autres affaires de la compagnie, aura lieu au the general business of the company, shall be held 
bureau de la compagnie au N o 70 rue Saint-Paul, at the office of the company, at N o . 70 Saint-Paul 
en la cité de Québec, mercredi, le trois sep- street, in the city of Quebec, Wednesday, the 
tembre 1010, :\ trois heures P . M . third day of September. 1919, at three o'clock 

P . M . 
L e secrétaire, I . - A . C A N N O N , 

3203—34-2 L . - A . C A N N O N . 3204—34-2 Secretary. 

E L E C T I O N : Etat des dépenses E L E C T I O N : Statement of costs 

D I S T R I C T E L E C T O R A L D E R I C H E L I E U E L E C T O R A L D I S T R I C T OF R I C H E L I E U . 

KLECTION DU 23 JUIN 1019. ELECTION OF THE 23RD JUNE, 1919. 

Etat des dépenses du candidat, Maurice-Louis Statement of expenses of the candidate, Mau-
Péloquin : rice-Louis Péloquin : 

file:///ltna
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Dépenses personnelles pour loyers, ins­
tallations électriques, compte du 
gardien 100.40 

L'agent d'élection, 
J.-WILFRID M IRTEL. 

Sorel, 28 juillet 1919. 
Vraie copie cert ifiée : 

L'officier-rapporteur, 
A. ( lirÉVREMON i 3287 

Personal expenses for rents, electric 
installations and the watchman's bill. 199 10 

J.-WILFRID MARTEL. 
Election agent 

s.rei. 28tli July, 1919. 
Certified a i rue copy : 

A. ( i l tiiVREMONT, 

Return ing-officer. 3288 

Les Cèdres, 16 juillet 1919. Les Cèdres, 16th July, 1919. 
Je,soussigné, Prs Bissonnette.sgentdeA.-M. I. the undersigned, fas Bissonnette, electioii 

Bissonnette, candidat, fait rapport que ses frais agent of A . - M . Bissonnette,candidate, report thaï 
d'élection sont de sept piastres et cinquante cents his election expenses amount to seven dollar* 
($7.50). and fifty cents ($7.50). 

I K S . BISSONNETTE. I 'KS BISSONNETTE 
Vraie Copie certifiée Certified a true copy : 

L'officier-rapporteur, ADRIEN ROULE tu, 
ADRIEN ROULEAU. 3289 Returning officer. 3290 

Montréal, ô août 1919. 
Rapport des dépenses rs : L'élection «lu 23 juin 

1919. de Jos. Elie, dans le comté de Boulanges : 

Orateurs 1160.00 
Voitures et auto 100 <>(» 

Montréal, 5th August. 1919 
Statement of expenses re : The election of the 

23rd .lune. 1919. of Jos, Elie, in the county ol 
Boulanges : 
Speakers $150.00 
Cabs and autos 100.00 

Téléphones et dépêches 20.00 Telephones and messages 20.00 
Lover de salle 5.00 Rent of hall 5.00 

Vraie copie cert ifiée : 
ADRIEN ROULEAI . 

L'officier-rapporteur. 

$275 («i 
L'agent. 

EMILE ELIE. 

3201 

( eitilied a true copy 
\DUIKN ROULEAU, 

Returning-ollicer 

$275.00 
Agent. 

EMILE Id.ll 

3292 

Saint-Clet, 20 août 1919. Saint-Clet, 20th August. 1919. 
District électoral de Soiilanges. élection du Electoral district of Boulanges, election of tin 

23 juin 1919. 23rd June. 1919. 
Etal des dépenses faites par le candidat, Avila Statement of expenses of the candidate. Avili 

Faraud : I'arand : 
Dépenses personnelles pour frais de Personal expenses for transportation, 

transport, voitures, chemin de fer, cabs, railways, automobiles, hotelB, 
automobiles, hôtellerie, messages télé- telephones and telegraphs s , ; ô (m 
phoniques et télégraphiques s tiô.oo Printing and postage 60.00 

lini reasions et timbres de poste 60.00 
$125.00 

$125 00 H O R M I D A S FARAND, 
L'agent. Election agenl 

H O R M I D A S FARAND. Certified a true copy. 
Vraie copie certifiée: ADRIEN ROULEAU, 

L'officier-rapporteur, Returning officer. 
ADRIEN ROULEAU. 3293 3294 

Minutes de notaire Notarial minutes 

Québec, 27 août 1919, 
Avis est par le présent donné, conformément 

aux dispositions du ( 'ode du notarial, qu'une re­
quête a été transmise au lieutenant-gouverneur 
de la province de Québec en Conseil, par M . Vic­
tor W. Meek, notaire pratiquant et demeurant 
à Saint-Charles-sur-Richelieu, dans le district 
de Saint-Hyacinthe, par laquelle il demande le 
transfert, en sa faveur, des minutes, repertoire 
et index de feu N'upoléoii Archambault. en BOti 
vivant notaire, du même endroit. 3317 35 5 

Quebec, 2?th August, 1919. 
Notice is hereby given that, pursuant to the 

provisions of the notarial Code, application i-
made to the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec in Council, by Victor-W. Meek. 
notary, practicing and residing at Saint-Charle-
Bur-Richelieu, in the district of Saint-Hyacinthe, 
acting for the transfer, in his favor, of the 
minutes, repertory and index of the late Napo­
léon Archambault, in his lifetime notary, of the 
vaine place. 3318 36 •"> 
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Confirmation of title 

Province dc Québec, district de Montréal, 
cour supérieure, X o 231. " T h e Union Abitibi 
Mining Company, en liquidation. 

Avis est par le présent donné qu'il a été; déj>osé 
entre les mains de J.-G. Duhamel, liquidateur, 
domicilié au X o 02 de la rue Xotre-Dame-Est, à 
Montréal, un acte passé devant le notaire J.-H. 
Marin, le 15 juillet 1019, entre .1.-0. Duhamel 
es-qualité et J.-H. ( ioyer , de Montréal, étant 
une vente pour la somme de SI.800.00 par ledit 
J.-G. Duhamel ès-qualité audit ,1.-11. ( ioyer, de 
l'immeuble suivant : 

La partie ouest, comprenant 200 acres, d'un 
terrain minier situé dans le canton de Bois-Chatel, 
comté de Pontiac (province de Québec), et décrit 
comme suit : partant d'une home de pierre plan­
tée par T. Simard. arpenteur, au poteau du Sème 
mille, dans la ligne tirée en 1897 par l'arpenteur 
( i . C. Kainboth, entre le lot Xos 2 et 3 du rang 
ô du bloc " A " de l'Outaouais supérieur (aujour­
d'hui ligne entre les cantons Desserat et Bois-
Chatel), de celte borne, ladite ligne Rainboth, 
dans la direction du nord vrai sur une longueur 
de 52 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau 
et une borne plantés par ledit arpenteur Simard ; 
de là une ligne dans la direction de l'est astrono­
mique et longue de <S() chaînes jusqu'au point 
situé à 80 chaînons, plus ou moins, à l'ouest d'un 
poteau et d'une borne plantés par ledit arpen­
teur Simard ; dé là une ligne courant sud astro­
nomique et longue de 52 chaînes ; de l'extrémité 
sud de cette dernière, une autre ligne courant 
ouest astronomique et longue de 80 chaînes jus­
qu'au point de départ. 

Ledit immeuble avec les constructions et bâti­
ments- y érigés et les machines et outils s'y trou­
vant à perpétuelle demeure qui ont servi à l'ex­
ploitation d'une mine d'or ; le tout ayant été en 
la possession de la "Union Abitibi Mining Com­
pany" comme propriétaire pendant les trois der­
nières années, tel qu'en fait foi le certificat du ré-
gistratcur de Ville-Marie déposé avec ledit acte 
de vente. 

Tous les créanciers de la compagnie en liqui­
dation ainsi que toutes personnes ayant des droits 
hypothécaires ou immobiliers sur l'immeuble 
vendu et voulant surenchérir sur le prix d'achat, 
sont avertis d'avoir à offrir, selon la loi, leur suren­
chère dans les quinze jours qui précéderont la 
date du 16 septembre 1010. 

Le liquidateur, 
J.-G. D U H A M E L . 

Montréal, 1S juillet 1010. 2845—30-5 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court, X o . 231. The Union Abitibi 
Mining Company, in liquidation. 

Notice is hereby given that there has been 
lodged with J.-G. Duhamel, liquidator, domiciled 
at N o . 92 Notre-Dame street East, at Montreal, 
it deed passed before J.-H. Marin, notary, on the 
15th July, 1010, between J.-G. Duhamel, es-qua-
lity, and J.-H. Goyer, of Montreal, being a sale 
for the sum of 81800.00 by the said J.-G. Duha­
mel, es-quality, to the said J. H . Goyer, of the 
following immoveable : 

The west part, containing 200 acres, of a min­
ing land situated in the township of Bois-Chatel, 
county of Pontiac (Province of Quebec), and des­
cribed as follows : commencing at a stone mound 
placed by T . Simard, land surveyor, tit the 3rd 
mile post, in the line drawn in 1807 by land sur­
veyor G. C. Rainboth, be tween the lot Nos 2 and 
3 of range 5 of Block A of the Upper Ottawa (now 
the line between the townships of Dessertit and 
Bois-Chatel) from this mound, the said Rainboth 
line; running true north a distance of 52 chains, 
more or less, to a jx)st driven by the said land 
surveyor Simard ; thence a line running east 
astronomically and 80 chains long, to a point 
situate 80 links, more or less, to the west of a 
post or mound placed by said land surveyor 
Simard ; thence a line running south astrono­
mically and 52 chains long ; from the south end 
of this last line, another line running west astro­
nomically and 80 chains long to the point of 
commencement. 

The said immoveable with the constructions 
and buildings thereon erected and the machinery 
and equipment permanently attached thereto, 
and which were used in the exploitation of a gold 
mine ; the whole having been held and possessed 
by the Union Abitibi Mining Company as owner 
for the three years now last past, as shown by 
the certificate of the registrar of Ville-Marie, 
deposited with the said deed of sale. 

A n y creditor of the company in liquidation and 
any person having hypothecary or real rights upon 
the immoveable sold wishing to offer an increase 
over the purchase price, are hereby notified to 
do so according to law within the fifteen days 
preceding the date of the 15th September, 1019. 

J.-G. D U H A M E L , 
Liquidator. 

Montreal, 18th July, 1919. 2840—30-5 

Soumissions Tenders 

PROVINCE DE QUEBEC—CITE DE VERDUN, PROVINCE OF QUEBEC—CITY OF VERDUN 

( Avis public est par les présentes donné que le Public notice is hereby given that the Council 
Conseil de la cité de Verdun recevra d'ici au 12 sep- of the city of Verdun will receive until the 12th 
tembre prochain (1010), à 5 heures p. m., au bu- day of September next. 1010 at 5 o'clock p. m., 
reau du soussigné, James Wishart, greffier de la at the office of the undersigned, James Wishart, 
cité de Verdun, des soumissions écrites pour l'a- clerk of the city of Verdun, written tenders for 
chat de debentures de la cité de Verdun, au mon- the purchase of debentures of said citv of Ver-
tant de §225,000.00 émises en vertu du règlement dun, amounting to $225,000.00 issued under by-
N o 164 dûment approuvé suivant la loi, datées law N o . 104 approved according;to law, dated the 
du 1er mai 1919, avec coupons d'intérêt, échéant 1st day of M a y , 1919, with interest coupons, 
dans 20 ans de leur date, portant intérêt au taux maturing in 20 years from their date, bearing 
de 5 ^ % par an, payable semi-annuellement interest at the rate of 5 ^ % per annum, payable 
les premier mai et novembre de chaque année" semi-annually on the first day of M a y and N o -
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aux bureaux «le la "Hume Bank ol (lanada" cité 
de Montréal, ou la "National Park Bank", cité 
de New York. E. I ' . A . Ces déllentilles sont 
raehetableê le 1er moi 1980. 

Les dites s.unnissioiis seront prises en considé­
ration à une séance publique «lu Conseil de ta 
cité de Verdun QUi aura lieu vendredi, le IL' sep­
tembre 1919, à 8 heures p. in. 

Toute soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à un pour cent du mon­
tant de cet emprunt. Après l'examen des sou­
missions, les cheques déposés par ceux des sou­
missionnaires dont la soumission n'aura pas été 
acceptée leur seront remis sans délai ; celui du 
soumissionnaire «lotit l'offre sera acceptée lui sera 
remis après l'exécution de son contrat. 

Toute soumission dévia spéculer si le prix 
offert comprend ou ne comprend pas les intérêts 
accrus sur les I ons au moment de leur livraison. 

I.a cité d«' Verdun ne s'engage à accepter au­
cune des soumission. 

Donné à Verdun ee vingt-sept août 1019. 

I.e Becrétaire-trésorierde la citéde Verdun, 
3337-35-2 J. W I S H A R T . 

Vente pour taxes municipales 

vember of each year at the offices of the Borne 
Hank of Canada, city of Montreal, or the National 
Park Bank, in the city of N e w Y o r k , U . S. A . 
Such debentures to be redeemable on M a y 1st. 
1939. 

T h e said tenders will be considered at a public 
sitting of the Council of the city of Verdun which 
will be held on Friday, the 121 hdav of September. 
1919, at 8 p . m. 

Every tender must be accompanied by an ac­
cepted cheque equal to one per cent of the amount 
«>f this loan. After the opening of the tenders, 
the cheques deposited by the tenderers whose 
offers are not accepted shall be handed back to 
them without delay ; that of the tendered whose 
offer is accepted shall be handed back to him 
after the execution of his contract. 

Every tender shall specify whether the price 
offered does not include the interest accrued on 
the bonds at the t ime of their delivery. 

The city of Verdun does not bind itself to ac­
cept any tender. 

Given at Verdun, this twenty-seventh day of 
August, nineteen hundred and nineteen. 

J. W I S H A R T , 
Secretarv-Treasurer of the citv of Verdun. 

3338—38-2 

Sale for municipal taxes 

C O R P O R A T I O N DE I.A C I T É DES T R O I S -
RJVIÊRES. 

Avis public Est par le présent donné que M A R ­
DI, 1,. D E U X I E M E jour de S E P T E M B R E 
1919, à D I X heures du matin, au bureau du gref­
fier «!«' la cité, dans L'hôtel-de-ville de la cité des 
Trois-Rivières, les terres et héritages ci-dessous 
mentionnés seront vendus comme étant grevés de 
taxes (pti n'ont pas été payées dans les six mois 
après l'avis du dépôt du rôle, tel (pie requis par 
la loi, savoir : 

1. Un lot de terre ou emplacement situé en la 
cité des Trois-Rivières, sur le côté nord-est de la 
rue Volontaire, de quarante pieds de front sur 
quatre-vingt-sept pieds de profondeur ; borné en 
front par la rue Volontaire, eu arrière au bout 
de la profondeur joignant au nord à Achille 
Levesque au sud à Jos Vanasse, connu sous le 
numéro neuf cent dix-sept (917) du cadastre de la 
cité des Trois-Rivières—avec les bâtisses et dé­
pendances dessus construites, comme apparte­
nant à Madame Léon Duchemin ; 

2. Un emplacement situé en la cité des Trois-
Rivières, au sud-ouest de la rue Champfleur, 
connu et désigné sous le numéro mille quatre cent 
quarante-huit (1448) du cadastre de la cité des 
Trois-Rivières. contenant quarante-sept pieds 
de front par cent pieds tie profondeur—avec bâ­
tisses et dejwiuhyices dessus construites, comme 
appartenant à Louis Gouin, fils ; 

3. Un emplacement situé au coin des rues Saint-
llonoré et Saint-Thomas, en la cité des Trois-
Rivières, contenant soixante-sept pieds et huit 
pouces de largeur à son front sur ladite rue 
Saint-Honoré, et soixante-dix-huit pieds et huit 
pouces de longueur à la profondeur qui est d'en­
viron soixante-cinq pieds, étant les lots mille cinq 
cent soixante-cinq et mille cinq cent soixante-
six (1566-66) du cadastre de la cité des Trois-
Rivières ; à distraire desdits lots la partie qui a 
été vendue ]>our l'élargissement des rues Saint-
Honoré et Saint-Thomas—avec bâtisses y éri­
gée*, «omms appartenant pour moitié indivise à 

C O R P O R A T I O N OF T H E C I T Y OF T H R E E 
R I V E R S 

Public notice is hereby given that on T U E S ­
D A Y , the S E C O N D day of S E P T E M B E R , 1919, 
at T E N o'clock i n tlie forenoon, at the office of the 
city clerk, at the city hall of the city of Three 
Rivers , the lands and tenements hereunder men­
tioned will be sold as being charged with taxes 
Unpaid within the six months following the notice 
of deposit of the roll, as prescribed by law, to wi t : 

1. A lot of land or emplacement situate in the 
city of Three Rivers, on the northeast side of 
Volontaire street, of forty feet in front by eighty 
seven feet in depth; bounded in front by Volon­
taire street, in rear at the end of said depth, on 
the north by Achille Iievesque and on the south 
by Jos. Vanasse, known under the number nine 
hundred and seventee (917) of thb cadastre of the 
city of Three Rivers—with thb buildings and 
dependencies thereon erected, as belonging to 
Dame Leon Duchemin ; 

2. A n emplacement situate in the city of Three 
Rivers, to the south west of Chamfleur street, 
known under the number one thousand four 
hundred and forty eight (1448) of the cadastre 
of the city of Three Rivers, containing forty 
seven feet in front by one hundred feet in 
depth—with the buildings and dependencies 
thereon erected, as belonging to Louis Gouin, j r 

3. A n emplacement situate in the city of Three 
Rivers, at the corner of Saint-Honoré and Saint-
Thomas streets, containing sixty seven feet and 
eight inches in width in front on the said street 
Saint-Honoré, and seventy eight feet and eight 
inches in length at the depth wihch is about 
sixty five feet, being the lots one thousand five 
hundred and sixty five and one thpusand five 
hundred and sixty six (1565-1566) of the cadastre 
of the city of Three Rivers ; to be deducted from 
the said lots the part sold for the widening of 
SaintrHonoré and Saint-Thomas streets—with 
fch» buildings thereon erected, as belonging for 
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Henri. Antoine it Joseph Héroux, et pour l'autre 
moitié indivise :\ Mar ie Paquin, w o v e de Josej)h 
Qennain ; 

1. Un terrain ayant front sur l'avenue Mont-
Royal, en la eité des Trois-Kivieres, connu BOUS le 
numéro cent seize ( 1 H») au plan de la subdivis ion 
officielle du lot primitif numéro mille cent vingt 
et un (1121). eonune appar tenant à Arlhèine 
Baril ; 

5. l'n emplacement situé sur et au côté sud-est 
dc la rue Saint-Olivier, en la cité des Trois-Riviè­
res, de la contenance d'environ trente-sepl pieds 
et huit poueesde largeur sur une profondeur d'en, 
viron cent vingt et un pieds, mesure anglaise, et 
formant partie du lot de terre connu sous le nu­
méro huit cent c inquante et un—avec maison 
dessus construite, circonstances et dépendances ; 
borné en front par la rue Sajnt-Olivier. en pro­
fondeur au terrain du Dr I..-P. Normand, d 'un 
côté au terrain de Joseph ( iuillemette et de l'au­
tre côté à celui appartenant partie à Narcisse 
Leblanc et partie à un nommé Bourque, comme 
appartenant à Alcide Bourassa : 

ti. Toute cette part ie de terrain pouvant - e 
trouver du côté sud-ouest \ a r n v ( 'artier proje­
tée, à partir de SOixante-deUS pieds, mesure an­
glaise, du pan nord-ouest d'une bâtisse c i -de­

vant appartenant à Pierre Grenier et actuelle­
ment à r.phrem ( "harette. et servant «le hangar et 
d'écurie, comprise entre cette dite ligne et le pied 
du coteau Saint-I.ouis et alant se terminer en 
pointe aU bout de ladite rue projetée vers le nord-
ouest, et dont la ligne sud-est est bien détermi­
née par une borne en bois plantée à cette distance 
«le soixante-deux pieds anglais du pan nord-ouest 
de cette dite bâtisse. Lequel terrain ne porte DOS 
de numéro cadastra l—avec la maison dessus cons­
truite, circonstances et dépendances; borné com­
me suit : en front par ladite rue Cartier, en pro­
fondeur au pied du coteau Saint-I.ouis. apparte­
nant à M M . Hamel. Lafond et Perron, d'un côté 
par la rue Angouléme et de l'autre côté par le 
terrain appartenant à Ephroin Charette, comme 
appartenant à Adrien Lesieur : 

7. l 'n terrain de forme triangulaire, mesurant 
deux cent v ingt-cinq pieds de front sur la rue 
Sainte-Marie : vingt pieds de profondeur dans la 
ligne nord-est ; de ce point al lant à l'intersection 
des rues Sainte-Marie et Plaisante pour former 
un triangle d'une superficie de deux mille deux 
cent cinquante pieds carrés ; cette dernière ligne 
faisant front sur le C. P . R . Ledit triangle étant 
e résidu des lots numéros huit cent quatre-v ingt-
six, huit cent quatre-vingt-huit,huit cent quatre-
vingt-neuf et huit cent quatre-vingt-dix (886, 
888, 889 et 890) du cadastre officiel de la cité des 
Trois-Rivières, comme a p p a r t e n a n t à un inconnu. 

Les dimensions données ci-dessus ne sont pas 
garanties comme précises. 

Par ordre, 
lie greffier, 

A R T H U R B E L I V E A U . 
Hôtel-de-ville. 

Trois-Rivières, P . Q . , 15 août 1010.3205—34-2 

one undivided half to Henri, Antoine and Joseph 
Herouxuyid for the other undivided half to Marie 
Paquin. widow of Joseph i Sern sill ; 

4. A lot of land fronting on Mont-Royal ave­
nue, in the city of Three Rivers known under the 
number one hundred and sixteen (116) on the 
oaeial subdivision plan of original l"t number one 
thousand one hundred a n d twenty o n e (1121), 
as belonging to Art hen e Baril : 

5. An emplacement situate on and to the south 
east side of Saint-t)li\ier street, in the < i t \ of 
Three Rivers, containing about thirty seven feet 
and eight inches in width by a depth of about one 
hundred and twenty one feet, English measure. 
B&d forming part of the lot of land known under 
the number eight hundred and fifty one- with a 
house thereon erected, circumstances and depen­
dencies: bounded in front by Saint-(llivierstreet, 
in depth by the land of Dr. L.-P. Normand, on 
one side by the land of Joseph (iuillemette and 
on the other side partly by that belonging to 
Narcisse Leblanc and partly by 0 party mimed 
Bourque. as belonging to Alcide liotirassa ; 

0. All that part Of the lot of land w h i c h may be 
situated to the southwest o f ( 'artier street pro­
jected , starting at sixty two feet. English measure, 
from the northwest Bide of a building heretofore 
belonging to Pierre Grenier ami presently be­
longing to Ephrein Chare tie. and U s ; d a s a shed 
and stable, comprised between this l i n e and the 
foot of Coteau Saint-I.ouis and ending i n a point 
at the end of the said projected street towards the 
northwest, the southeast line thereof 1 eing well 
determined by a wooden boundary mark planted 
at that distance of sixty two feet f r o m the north­
west side of the said building, s a i d lot of hind 
bearing no cadastral number - w i t h the building 
thereon erected, eircuiustaiiei.- a n d dependencies; 
bounded as fol lows; in front by said ( 'artier 
street.in depth at the foot oft Soteau Saint-Louis, 
belonging to Messrs. Hamel, Lafond and Ferron, 
on one side b y Angouleme street andon the other 
side by the land belonging t.. Ephrem Charette, 
as belonging to Adrien Lesieur : 

7. A piece of land of triangular BHAPE, measur­
ing two hundred and twenty five feet in front on 
Sainte-Marie street, twenty in depth in the 
northeast l i n e : from this point extending to the 
intersection of Sainte-Marie and Plaisante streets 
to form a triangle of two thousand two hundred 
and fifty square feel in superficies : this last line 
fronting on the C. P. R. The said triangle being 
the residue of the lots numbers eight hundred and 
eighty six. eight hundred and eighty eight, eight 
hundred and eighty nine and eight hundred and 
ninety (880. 888, 889 and 800), of the official 
cadastre of the city of Three Rivers, as belonging 
to an unknown party. 

The dimensions given above not being war­
ranted as exact. 

ARTHUR BELIVEAU, 
Clerk. 

B y order, 
Ci tv Hall. 

Three Rivers. P.*Q., 15th August. 1919. 
3206—34-2 



A V I S P U B L I C 

Est par les présentes donné quo les propriétés décrites comme ci-dessous seront vendues aux 
enchères publiques en la su le do l'hôtel-de-ville dans la cité de Hull, duns le district de Hull. M E R ­
C R E D I , le V I N E T - Q U A T R I È M E jour de S E P T E M B R E prochain 1019, à D I X heures de Pavant-
midi .pour satisfaire aux paiements des taxes et contributions municipales mentionnées au dit état, 
et les frais qui seront suhséquomment encourus pour toutes procédures ultérieurs à ce jour à usina 
que los dites taxes, contributions et frais ne soient plus tôt payés. 

P U B L I C N O T I C E 

Is heffeby given that the property described in the hereunder statrnvnt will be so d by Public 
Auction, in the assembly mem in the City II.nl . in the city of Hull, in the district of Hull, on W E D ­
N E S D A Y , the TVS E N T Y - F O U R T H day of S E P T E M B E R next, 1910. atthe hour of T E N o'clock 
in the forenoon, to satisfy to the payment of the Municipal Taxes and sssessinsats mentioned in the 
statement, and the eosts, wlii.h shall subsequently !>•• incurred fer all Farther proceeding}*, unless tho 
said taxes and S B B S B S M E U T S 11 « - Monet paid. 

i l l 

is; to 
2338 
2227 
222S 
2330 
2501 

3863 
2584 

3868 
2601 
2803 
2ÎMV3 
3090 
3024 
3038 
8039 

3039H 
3066 
3074 
3078 
3470 
3471 

4713 
517s 
5171» 
. ' . I S O 

• R . L M 

8344 

Propriétaire do bien fonds. 

Proprietor of real estate. 

Succession Ash James. Scott est ate 
McFadden John A . . C W . Ross et T . R Lett 
Routliffe Hubert. C . W . Ross et T . R. Lett 
Routliffe Hubsrt, C W . Ross et T . R. Lett 
McFadden John A. , C. W . Ross et T . R. I-ett 
Inconnu- Unknown. W . A. & J. E. Cole. Alf. Montpe-

tit & D . Richor. 
Inconnu—Unknown. W . A. Cole, J. E. < Jole 
Inconnu Unknown. W . A . Cole Â- J. B. Cole, A . ,v. T. 

Proulx, Elzéar Lamothe 
Inconnu—Unknown. W . A . «& J. E. C o l e , 
Inconnu-Unknown, W . A . & J. E . Cole. T i n » , black. . 
Inconnu-Unknown. W . A . A J. E. Cole . 
Bélanger Marie, J . - M . Ross 
Johnston James, John Geo. Gebhardt 
Gariépy Ixiui.s, J. M . Ross 
McClelland Robert, J I f . Ross 
McClelland Robert, .1. M . Ro,s 
McClelland Robert. J. M . Ross 
J. M . Boss 
Hull Realty Co . , Ls. d e G . Raby & L. A. Gendron. 
Hull Realty C o , Ls. d e G . Raby & L . A . Gendron. . 
Désormcaux René. Michel Lafranchise 
Désormeaux Sévère. Désormcaux René, Michel i.a-

franchise ' 
Wright. Mlle—Miss. K.-A 
Camion Louis, Ni p . et J. N . Gagnon 
Gagnon Louis, N a p . et J. N . Gagnon 
Gacnon Louis, N a p . et J. N . Gagnon -, 
Gagnon Lonis, \ : i p . et .1. N . Gagnon 
Gagnon. J. N 

Propriétaire des améliorations 
ou occupants, 

Proprietor of improvements 
or occupant. 

Lafleur Alb. 

N o du cadastre 

( ad.istral N o . 

256o-12N.-0--N.-W 
247-307 
247 Jos 
247 200 
217 211 

254 40 
217 15 

247 28 
247-37 
-'17 IS . . . 
247 44 
246 204 
246 255 
46-861 

346-373 
246 MX 
246 370 
246 539 
Pi. 246,5.66 acres. 
Pt. 240, 3-01 a-re-. 
KS88 

£333 
E. 163 
' 2:t7s 
' ..:>7s. ' $379. . 
1 -.:*7'.> 
H$80 
sis 

:i 

:t 

Description 'le 
la propriété. 

Description of 
the property. 

M . B . - W . H . 
Vans nt . . 
Vacant. . 
Vacant.. 
Vacant 

Vacant 
Vacant 

Vacant 
Vacant 
Vacant. . . 
Vacant 
Vacant 
Vacant 
Vacant . . . 
Vacant 
Vacant 
Vacant 
Vacant 
Vacant 
Vacant 

M . B -w.n 

Vacant 
M . B. - V\ H 

* S 

t.; ts 
8.88 
:\ 84 
:t 17 
:t. 17 

- ' 1 7 1 
21 71 

lô 86 
18.73 

86 
J7 I ' t 
43.78 

3.41 
7:17 

80 :t7 
80 ::7 
:t'i 30 

3.00 
73.78 

115 95 
10 10 

10.07 
13 

48 
4'.l 14 
26 Jl 
33.01 
1̂  tu 

tl 07 
5.50 
S 50 
S :.ii 
ô 58 

17.88 
17.56 

17.56 
17.56 
33.40 
17.88 
14.641 

t 40; 
I t Cl 

O 76, 
«t 70 

12 30 
15 «in 
lu 50 
II II 
• 68 

o ot 
12 30 

115.40] 
70.30 
:17 08 
40.98 
.-.1 60 

B 90 

16 11 

r. 

X 

i m 

i T 

r ï 

• — 

£ -

Total. 

:\ oo 86 .41 
S 74 13.80 
3 74 13 58 
2 01 10.68 
2.24 10.91 

2 4s 41 7S 
2 16 Il 4«. 

2 O S 38 -in 
2.08 38 :<s 
2.16 
2.64 48 61 

(12 2 . : « 3 M 68 78 
i 15 11.98 
:; 66 28 87 
4 66; 74 28 
2 38 72 SB 
2 01 53 17 
8.88 22 19 
3.72 93.09 
2 26 159.65 
4.22 29.86 

l 88 24.68 
3.97 21.30 
3.84 168.01 
2 SI 121 60 
2.01 66 28 
2.01 62 M 
2 Ol 106 W 

http://II.nl
http://256o-12N.-0--N.-W


5846 
8846 
5840 
«079 
6151 
7330 
7380 
7393 

7408 
568 

1525 
1701 

2075 
2078 
2082 
2080 
2122 
2123 
2973 
3024 
3046 
172.-. 
5976 
6049 
8648 
7885 
7702 
8095 
2991 
2605 

Gagnon. J . N 
Gagnon, J . N 
Gol lègo d'Ottawa 
Falardoau. V . O 
Gagnon, J . -N 
Scott, Succession-Estate. 
Scott, Succession-Estate. 
Scott, Succossion-Estate. 

Scott, Succession-Estate. 
A . Richard 
M . Sabourin 
Dame—Mrs M . - A . Charroi 

Vaillanct 

Adélard Poirier 
Jos. Poirier 
Henri Charron 
A . Léonard 
J.-Emile Tremblay 
Charles Savard 
Alphonse Lamothe 
Louis Gariépy. 
Eugène Maltais 
M d e — Mrs. M . K. Maylmrry 
Pharand, J.-Rte,jr 
Pharand. J.-Bte, jr 
Poirier, Jérémie 
Poirier, Jérémie. . 
Scott, sllcccs-eMatesioii 
Scott, succe sion estate 
W m . Field 
W m . Field 

épouse do—wife of 

Larventz, Jos 
Doschamps, Hilaire 

Auger, Philias.. 
Founder Dénia «fc Philias Viau 
Tessier, J.-H., MeKIehorough M u 

drew C o 
Domers, Albert. 

Sauvé, Arciday. 

( "liarbonneau. Rot 
I hunour J.-Bte . 

olphe 

316. . 
317-31». 
115 
18-26. . 
K. 77U 
\ . 507.. 
1(387. 

S. 434 
S. 497 
R 255-210 
R-25t,lot 1S. 

-254, lot 222. 

B 217 ' ( -38 . 
R 247-' . 4t).. 
B 247-'.. 11 
B 217-1 . is 
B-247-c, 98. 
R 247-C. ' . ' I 
B- 246-Vj 217 
B 246 '•• -381. 
It 246 ' . 514. 
W . - O . Pis 
B-135-81 
R-15 lot 16 . 
B-15 lot 15.. . 
Pt. E. 4 lu . 
S 280 
O. 402. 
B. 217 250.. 
B 217 251.. 

Le greffier, 

Donné à Hull, ce quatorizèun- jour d'août 1919. 
H . BOULAT. 

:irt 
3a 
Se 
3a 
Sa 

1 
1 
1 
1 
1 
l 
1 
l 
l 
•» 
:\n 

3a 
3n 

M . B. W . H . 

Vacant 
Vacant 

Maison en l>"i-
Wooden Hons. 
Vacant . . . 

M . R. - W . H 
Vacant 

M U - W . H 

52 41 
256.60 
132.65 

16.24 
13 t" 
ls 17 
14. 12 

61.40 
13 82 

t; s., 
136 16 
154 80 
33 58 
35.10 
34. sf i 
35.10 

25 26 

8.20 

•t :.s 
6.09 

s 21 
I 44 
4 44 
l i t 
I 44 
1 7ô 
5.02 
:; 54 
4 so 
I so 
9.40 
6.61 
4.40 

I I 20 
S. 60 

12 
17 65 
2.08 
2.08 

2.35 

2 60 
2 60 

2 60 
2 86 
2 80 
2.60 
2 60 
2.60 
2.60 
2 10 
2 80 
2 35 
2 m 
1 ls 
1.4 
1 23 

1 <>•,! 
2 55: 

2.351 
'- - } s i 
2 581 

_• Ol -s 
2.28 114.1« ». 22 

1 04 
2 34 
4.00 
1.22 

1.16 
4. 15 

261.67 
58.86 
60.84 
67.62 
53 44 

65 91 
71.23 

7.1s 
s gfj 

10.83 
7.04 
7.04 
7.04 
7.04 
4 35 
7 62 
5 64 
7.40 
7 15 

11.50 
7.48 
S s7 

12 43 
9.82 

14.92 
20.00 

4.66 
4.66 

Given at Huil, this fourteenth day of August, 191'.». 

H . BOULAY, 
Citv Clerk. 

3355 66 24 -
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